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Remove the battery pack before
starting any work on the machine.
Vor allen Arbeiten an der
Maschine den Wechselakku
herausnehmen

Avant tous travaux sur la machine
retirer

I'accu interchangeable.

Prima di iniziare togliere la
batteria dalla macchina.

Retire la bateria antes de

comenzar cualquier trabajo en la
maquina.

1. |

Antes de efectuar qualquer
intervengdo na méaquina retirar o
bloco acumulador.

Voor alle werkzaamheden aan de
machine de akku verwijderen.

Ved arbejde inden i maskinen, ber
batteriet tages ud.

Ta ut vekselbatteriet for du
arbeider pa maskinen

Drag ur batteripaket innan arbete
utfores pa maskinen.

Tarkista pistotulppa ja verkkojohto
mahdollisilta vauriolta. Viat saa
korjata vain alan erikoismies.

Mpiv amé kdBe epyaoia ot
UnXavr aQaipeite TNV aviaAAKTIKY
umaTapia.

Aletin kendinde bir ¢alypma
yapmadan énce kartu® akiyt
cykaryn.

Pged zahajenim veskerych praci
na vrtacim Sroubovaku vyjmout
vyminny akumulator.

Pred kaZdou pracou na stroji
vymenny akumulétor vytiahnu'.

Przed przystapieniem

Mpeny 3anoysaHe Ha Kakeuto
€ fa e paboTy no MalLMHaTa
13BazieTe akymynatopa.

do jakichkolwiek prac na Scoatepi acumulatorul inainte
elektronarzedziu nalezy wyjaé de a incepe orice intervenpie pe
wkiadke akumulatorowa. ma°ina.

Karbantartas, javitas, tisztits, TENLES EATEAEE. TIE 2 Al
stb. el6tt az akkumulétort ki kell s B S o

venni a készilékbal.

Pred deli na stroju izvlecite
izmenljivi akumulator.

Prije svih radova na stroju izvaditi
bateriju za zamjenu.

Pirms maginai veikt jebkada veida
apkopes darbus, ir jaiznem ara
akumulators.

Prie3 atlikdami bet kokius darbus
irenginyje, iSimkite keigiam’
akumuliatoriu.

Enne kéiki toid masina kallal vétke
vahetatav aku valja.

BbiHbTE akkyMynsTop 13 MalLMHb!
nepez NPOBEAEHNEM C Heil Kakix-
nnbo MaHMNYNALNIA.

| 2. |
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TECHNICAL DATA Cordless Drill Driver Cordless percussion drill/driver

BS 186G BSB 18G
Drilling capacity in steel 13 mm 13 mm
Drilling capacity in wood 34 mm 34 mm
Drilling capacity in brick and tile - 12 mm
Wood screws (without pre-drilling) 55 mm 55 mm
No-load speed, 1st gear 0-400 min™ 0-400 min”'
No-load speed, 2nd gear 0-1500 min’ 0-1500 min™
Rate of percussion under load max. - 22500 min™
Torque (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
Torque (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Torque (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
Battery voltage 18V 18V
Drill chuck range 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Weight according EPTA-Procedure 01/2003 (1,7 Ah NiCd) 22 kg 2,35 kg
Noise/Vibration Information
Measured values determined according to EN 60 745.
Typically, the A-weighted noise levels of the tool are:
Sound pressure level (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A)
Sound power level (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)

Wear ear protectors!

Total vibration values (vector sum in the three axes) determined according to EN 60745.
Vibration emission value a,

Impact drilling into concrete - 15,6 m/s?
Uncertainty K - 1,5 m/s?
Drilling into metal 1,5 m/s? 1,1 m/s?
Uncertainty K 1,5 m/s? 1,5 m/s?
Screwing 1,0 m/s? 1,0 m/s?
Uncertainty K 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* Measured according to AEG norm N 877318

WARNING

The vibration emission level given in this information sheet has been measured in accordance with a standardised test given in EN 60745 and
may be used to compare one tool with another. It may be used for a preliminary assessment of exposure.

The declared vibration emission level represents the main applications of the tool. However if the tool is used for different applications, with
different accessories or poorly maintained, the vibration emission may differ. This may significantly increase the exposure level over the total
working period.

An estimation of the level of exposure to vibration should also take into account the times when the tool is switched off or when it is running
but not actually doing the job. This may significantly reduce the exposure level over the total working period.

Identify additional safety measures to protect the operator from the effects of vibration such as: maintain the tool and the accessories, keep
the hands warm, organisation of work patterns.

A WARNING! Read all safety warnings and all instructions, wear gloves, sturdy non slipping shoes and apron.
including those given in the accompanying brochure. failure e dyst produced when using this tool may be harmful to health. Do
to follow the warnings and instructions may resultin electricshock, ot inhale the dust. Wear a suitable dust protection mask.

fire and/or serl?us |nJury.' . Sawdust and splinters must not be removed while the machine is
Save all warnings and instructions for future reference. running.

SAFETY INSTRUCTIONS When working in walls ceiling, or floor, take care to avoid electric

. . cables and gas or waterpipes.
Wear ear protectors. Exposure to noise can cause hearing loss.

R the batt k before starti konth hine.
Hold power tool by insulated gripping surfaces, when perfor- emove e hattery pack helore starting any work on e macine

: : . Do not dispose of used battery packs in the household refuse or
milndge:':::im:tzﬂ?tm;::ceeg;; l:;;'t:gtﬁf;:smy leir? I;:';tad by burning them. AEG Distributors offer to retrieve old batteries to

make exposed metal parts of the power tool ,live” and could give the protect our environment.
operator an electric shock. Do not store the battery pack together with metal objects (short
circuit risk).

Always wear goggles when using the machine. It is recommended to
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Use only System GBS chargers for charging System GBS battery packs.  If needed, an exploded view of the tool can be ordered. Please state
the Article No. as well as the machine type printed on the label and
order the drawing at your local service agents or directly at: AEG Elec-
tric Tools GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLS

Do not use battery packs from other systems.

No metal parts must be allowed to enter the battery section of the
charger (short circuit risk).

Never break open battery packs and chargers and store only in dry
rooms. Keep dry at all times.

Battery acid may leak from damaged batteries under extreme load
or extreme temperatures. In case of contact with battery acid wash
it off immediately with soap and water. In case of eye contact rinse
thoroughly for at least 10 minutes and immediately seek medical
attention.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

BS 18G: The battery drill/screwdriver may be used for drilling and
screwdriving for independent use away from mains supply.

BSB 18G: The cordless percussion drill/driver is designed for drilling,
percussion drilling, as well as screwdriving for independent use away
from mains supply.

Do not use this product in any other way as stated for normal use.

EC-DECLARATION OF CONFORMITY

We declare under our sole responsibility that this product is in confor-
mity with the following standards or standardized documents.

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

in accordance with the regulations 2011/65/EU (RoHs), 2006/42/EC,

2004/108/EC
c E Rainer Kumpf

Winnenden, 2012-10-25 Director Product Development

Authorized to compile the technical file

WORKING TIPS

Never use the gear switch whilst the machine is operating. Only use
the switch when the machine is at a standstill.

BATTERIES

New battery packs reach full loading capacity after 4 - 5 chargings
and dischargings. Battery packs which have not been used for some
time should be recharged before use.

Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the performance of
the battery pack. Avoid extended exposure to heat or sunshine (risk
of overheating).

The contacts of chargers and battery packs must be kept clean.
MAINTENANCE

Use only AEG accessories and spare parts. Should components need to
be replaced which have not been described, please contact one of our
AEG service agents (see our list of guarantee/service addresses).

©

AN
L.

[
——
—

)i

Please read the instructions carefully before starting
the machine.

CAUTION! WARNING! DANGER!

Remove the battery pack before starting any work on
the appliance.

Accessory - Not included in standard equipment,
available as an accessory.

d

GB

Do not dispose of electric tools together with
household waste material! In observance of European
Directive 2002/96/EC on waste electrical and electronic
equipment and its implementation in accordance with
national law, electric tools that have reached the end of
their life must be collected separately and returned to
an environmentally compatible recycling facility.
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TECHNISCHE DATEN

Akku-Bohrschrauber

Akku-Schlagbohrschrauber

BS 186G BSB 18G
Bohr-g in Stahl 13 mm 13 mm
Bohr-g in Holz 34 mm 34 mm
Bohr-g in Ziegel und Kalksandstein - 12 mm
Holzschrauben (ohne Vorbohren) 55 mm 55 mm
Leerlaufdrehzahl im 1. Gang 0-400 min™ 0-400 min”'
Leerlaufdrehzahl im 2. Gang 0-1500 min™ 0-1500 min”!
Lastschlagzahl max. - 22500 min™
Drehmoment (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
Drehmoment (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Drehmoment (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
Spannung Wechselakku 18V 18V
Bohrfutterspannbereich 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2003 (1,7 Ah NiCd) 22 kg 2,35 kg
Gerausch/Vibrationsinformation
Messwerte ermittelt entsprechend EN 60 745.
Der A-bewertete Gerduschpegel des Gerdtes betragt typischerweise:
Schalldruckpegel (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A)
Schallleistungspegel (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)
Gehorschutz tragen!
Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier Richtungen) ermittelt entsprechend EN 60745.
Schwingungsemissionswert a,
Schlagbohren in Beton - 15,6 m/s?
Unsicherheit K - 1,5 m/s?
Bohren in Metall 1,5 m/s? 1,1 m/s?
Unsicherheit K 1,5 m/s? 1,5 m/s?
Schrauben 1,0 m/s? 1,0 m/s?
Unsicherheit K 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* Gemessen nach AEG Norm N 877318

WARNUNG

Der in diesen Anweisungen angegebene Schwingungspegel ist entsprechend einem in EN 60745 genormten Messverfahren gemessen wor-
den und kann fiir den Vergleich von Elektrowerkzeugen miteinander verwendet werden. Er eignet sich auch fiir eine vorléufige Einschdtzung

der Schwingungsbelastung.

Der angegebene Schwingungspegel représentiert die hauptsachlichen Anwendungen des Elektrowerkzeugs. Wenn allerdings das
Elektrowerkzeug fiir andere Anwendungen, mit abweichenden Einsatzwerkzeugen oder ungeniigender Wartung eingesetzt wird, kann der
Schwingungspegel abweichen. Dies kann die Schwingungsbelastung iiber den gesamten Arbeitszeitraum deutlich erhghen.

Fiir eine genaue Abschatzung der Schwingungsbelastung sollten auch die Zeiten beriicksichtigt werden, in denen das Gerdt abgeschaltet
ist oder zwar lduft, aber nicht tatsachlich im Einsatz ist. Dies kann die Schwingungsbelastung iiber den gesamten Arbeitszeitraum deutlich

reduzieren.

Legen Sie zusétzliche Sicherheitsmalnahmen zum Schutz des Bedieners vor der Wirkung von Schwingungen fest wie zum Beispiel: Wartung
von Elektrowerkzeug und Einsatzwerkzeugen, Warmhalten der Héande, Organisation der Arbeitsablaufe.

A WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen, auch die in der beiliegenden Broschiire.
Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und
Anweisungen kdnnen elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE

Tragen Sie Gehdrschutz. Die Einwirkung von Lérm kann Gehorver-
lust bewirken.

Halten Sie das Gerat an den isolierten Griffflichen, wenn

Sie Arbeiten ausfiihren, bei denen das Einsatzwerkzeug
verborgene Stromleitungen treffen kann. Der Kontakt mit einer
spannungsfiihrenden Leitung kann auch metallene Geréteteile unter
Spannung setzen und zu einem elektrischen Schlag fiihren.

Beim Arbeiten mit der Maschine stets Schutzbrille tragen. Schutz-
handschuhe, festes und rutschsicheres Schuhwerk und Schiirze
werden empfohlen.

Beim Arbeiten entstehender Staub ist oft gesundheitsschadlich und
sollte nicht in den Kdrper gelangen. Geeignete Staubschutzmaske
tragen.

Spane oder Splitter diirfen bei laufender Maschine nicht entfernt
werden.

Beim Arbeiten in Wand, Decke oder FuBboden auf elektrische Kabel,
Gas- und Wasserleitungen achten.

Vor allen Arbeiten an der Maschine den Wechselakku herausnehmen.
Verbrauchte Wechselakkus nicht ins Feuer oder in den Hausmiill wer-
fen. AEG bietet eine umweltgerechte Alt-Wechselakku-Entsorgung
an; bitte fragen Sie lhren Fachhéndler.
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Wechselakkus nicht zusammen mit Metallgegensténden aufbewah-
ren (Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus des Systems GBS nur mit Ladegeréten des Systems GBS
laden. Keine Akkus aus anderen Systemen laden.

In den Wechselakku-Einschubschacht der Ladegeréte diirfen keine
Metallteile gelangen (Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus und Ladegeréte nicht 6ffnen und nur in trockenen
Réumen lagern. Vor Nésse schiitzen.

Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann aus
beschadigten Wechselakkus Batteriefliissigkeit auslaufen. Bei Beriih-
rung mit Batteriefliissigkeit sofort mit Wasser und Seife abwaschen.
Bei Augenkontakt sofort mindestens 10 Minuten griindlich spiilen
und unverziiglich einen Arzt aufsuchen.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

BS 18G: Der Akku-Bohrschrauber ist universell einsetzbar zum Bohren
und Schrauben unabhéngig von einem Netzanschluss.

BSB 18G: Der Akku-Schlaghohrschrauber ist universell einsetzbar
zum Bohren, Schlagbohren und Schrauben unabhéngig von einem
Netzanschluss.

Dieses Gerat darf nur wie angegeben bestimmungsgemaB verwen-
det werden.

CE-KONFORMITATSERKLARUNG

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass dieses Produkt mit den
folgenden Normen oder normativen Dokumenten iibereinstimmt.

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

gemal den Bestimmungen der Richtlinien 2011/65/EU (RoHs),
2006/42/EG, 2004/108/EG.

C€ S Jeu?

Rainer Kumpf
Winnenden, 2012-10-25

Director Product Development
Bevollmachtigt die technischen Unterlagen

zusammenzustellen.

ARBEITSHINWEISE

Den Gangschalter niemals bei eingeschalteter Maschine, sondern nur
im Stillstand betétigen.

Neue Wechselakkus erreichen ihre volle Kapazitét nach 4-5 Lade-
und Entladezyklen. Langere Zeit nicht benutzte Wechselakkus vor
Gebrauch nachladen.

Eine Temperatur iiber 50°C vermindert die Leistung des Wechselak-
kus. Langere Erwdrmung durch Sonne oder Heizung vermeiden.

Die Anschlusskontakte an Ladegerat und Wechselakku sauber halten.

WARTUNG

Nur AEG Zubehtr und Ersatzteile verwenden. Bauteile, deren
Austausch nicht beschrieben wurde, bei einer AEG Kundendienststelle
auswechseln lassen (Broschiire Garantie/Kundendienstadressen
beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerétes unter Angabe
der Maschinen Type und der zehnstelligen Nummer auf dem Lei-
stungsschild bei lhrer Kundendienststelle oder direkt bei AEG Electric
Tools GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany
angefordert werden.

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor Inbetrieb-
nahme sorgfaltig durch.

& ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR! a

& Vor allen Arbeiten am Gerdt den Wechselakku D
&= | herausnehmen.

Zubehor - Im Lieferumfang nicht enthalten, empfohle-
===~ | neErganzung aus dem Zubehdrprogramm.

Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmill!
GemaR Europaischer Richtlinie 2002/96/EG iiber
Elektro- und Elektronik- Altgeréte und Umsetzung in
nationales Recht miissen verbrauchte Elektrowerk-
zeuge getrennt gesammelt und einer umweltgerechten
Wiederverwertung zugefiihrt werden.
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Visseuse sans fil

Perceuse Visseuse a percussion sans fil

BS18G BSB 18G
o de percage dans acier 13 mm 13 mm
o de percage dans bois 34 mm 34 mm
@ de percage dans brique et grés argilo-calcaire - 12 mm
Vis a bois (sans avant trou) 55 mm 55 mm
Vitesse de rotation 1ére vitesse 0-400 min™ 0-400 min”'
Vitesse de rotation 2éme vitesse 0-1500 min™ 0-1500 min”'
Percage a percussionen charge max. - 22500 min™
Couple (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
Couple (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Couple (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
Tension accu interchangeable 18V 18V
Plage de serrage du mandrin 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Poids suivant EPTA-Procedure 01/2003 (1,7 Ah NiCd) 22 kg 2,35 kg
Informations sur le bruit et les vibrations
Valeurs de mesure obtenues conformément a la EN 60 745.
Les mesures réelles (des niveaux acoustiques de I'appareil sont :
Niveau de pression acoustique (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A)
Niveau d'intensité acoustique (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)
Toujours porter une protection acoustique!
Valeurs totales des vibrations (somme vectorielle de trois sens) établies conformément & EN 60745.
Valeur d'émission vibratoire a
Percage a percussion dans le béton - 15,6 m/s?
Incertitude K - 1,5 m/s?
Percage dans le métal 1,5 m/s? 1,1 m/s?
Incertitude K 1,5 m/s? 1,5 m/s?
Vissage 1,0 m/s? 1,0 m/s?
Incertitude K 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* Mesuré selon la norme AEG N 877318

AVERTISSEMENT

Le niveau vibratoire indiqué dans ces instructions a été mesuré selon un procédé de mesure normalisé dans la norme EN 60745 et peut étre
utilisé pour comparer des outils électriques entre eux. Il convient aussi a une estimation provisoire de la sollicitation par les vibrations.

Le niveau vibratoire indiqué représente les applications principales de I'outil électrique. Toutefois, si l'outil électrique est utilisé pour dautres
applications, avec des outils rapportés qui différent ou une maintenance insuffisante, il se peut que le niveau vibratoire diverge. Cela peut
augmenter nettement la sollicitation par les vibrations sur tout I'intervalle de temps du travail.

Pour une estimation précise de la sollicitation par les vibrations, on devrait également tenir compte des temps pendant lesquels appareil
n'est pas en marche ou tourne sans étre réellement en service. Cela peut réduire nettement la sollicitation par les vibrations sur tout

lintervalle de temps du travail.

Définissez des mesures de sécurité supplémentaires pour protéger I'utilisateur contre I'influence des vibrations, comme par exemple : la
maintenance de I'outil électrique et des outils rapportés, le maintien au chaud des mains, I'organisation des déroulements de travail.

A AVERTISSEMENT! Lisez toutes les consignes de sécurité
et les instructions, méme celles qui se trouvent dans la
brochure ci-jointe. Le non-respect des avertissements et
instructions indiqués ci apres peut entrainer un choc électrique, un
incendie et/ou de graves blessures sur les personnes.

Bien garder tous les avertissements et instructions.

INSTRUCTIONS DE SECURITE PARTICULIERES

Portez une protection acoustique. Lexposition au bruit pourrait
provoquer une diminution de l'ouie.

Maintenez I'appareil par les surfaces de poignée isolées
lorsque vous exécutez des travaux pendant lesquels Foutil
de coupe peut toucher des lignes électriques dissimulées Le
contact de l'outil de coupe avec un cable qui conduit la tension peut
mettre les pieces métalliques de I'appareil sous tension et mener a

une décharge électrique.

Toujours porter des lunettes protectrices en travaillant avec la
machine. Des gants de sécurité, des chaussures solides et a semelles
antidérapantes et un tablier sont recommandés.

Les poussiéres qui sont dégagées pendant les travaux sont souvent
nocives pour la santé et ne devraient pas pénétrer dans le corps.
Porter un masque de protection approprié contre les poussiéres.

Ne jamais enlever les copeaux ni les éclats lorsque la machine est en
marche.

Lors du percage dans les murs, les plafonds ou les planchers, toujours
faire attention aux cables électriques et aux conduites de gaz et
d'eau.

Avant tous travaux sur la machine retirer 'accu interchangeable.

Ne pas jeter les accus interchangeables usés au feu ou avec les
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déchets ménagers. AEG offre un systéme d'évacuation écologique
des accus usés.

Ne pas conserver les accus interchangeables avec des objets métalli-
ques (risque de court-circuit)

Ne charger les accus interchangeables du systéme GBS quavec le
chargeur d'accus du systéme GBS. Ne pas charger des accus d'autres
systémes.

Aucune piéce métallique ne doit pénétrer dans le logement d'accu du
chargeur (risque de court-circuit)

Ne pas ouvrir les accus interchangeables et les chargeurs et ne les
stocker que dans des locaux secs. Les protéger contre I'humidité.

En cas de conditions ou températures extrémes, du liquide caustique
peut séchapper d’un accu interchangeable endommagé. En cas de
contact avec le liquide caustique de la batterie, laver immédiatement
avec de I'eau et du savon. En cas de contact avec les yeux, rincer soi-
gneusement avec de I'eau et consulter immédiatement un médecin.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

BS 18G: La perceuse-visseuse a accu est congue pour un travail
universel de percage et de vissage sans étre branchée sur le secteur.

BSB 18G: La perceuse-visseuse a percussion a accu est congue pour
un travail universel de percage a percussion, de percage et de vissage
sans étre branchée sur le secteur.

Comme déja indiqué, cette machine n'est congue que pour étre
utilisée conformément aux prescriptions.

DECLARATION CE DE CONFORMITE

Nous déclarons sous notre responsabilité que ce produit est en
conformité avec les normes ou documents normalisés suivants

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

conformément aux réglementations 2011/65/EU (RoHs), 2006/42/

CE, 2004/108/CE
c E Rainer Kumpf

Winnenden, 2012-10-25 Director Product Development

Autorisé a compiler la documentation technique.

CONSIGNES DE TRAVAIL

Ne jamais actionner le commutateur sélectif pendant que la machine
est enclenchée, mais seulement si elle est a arrét.

Les nouveaux accus interchangeables atteignent leur pleine capacité
apres 4-5 cycles de chargement et déchargement. Recharger les accus
avant utilisation aprés une longue période de non utilisation.

Une température supérieure a 50°C amoindrit la capacité des accus.
Eviter les expositions prolongées au soleil ou au chauffage.

Tenir propres les contacts des accus et des chargeurs.

ENTRETIEN

N'utiliser que des piéces et accessoires AEG. Pour des pieces dont
I'échange nest pas décrit, s‘adresser de préférence aux stations de
service aprés-vente AEG (voir brochure Garantie/Adresses des stations
de service aprés-vente).

Si besoin est, une vue éclatée de I'appareil peut étre fournie.
S'adresser, en indiquant bien le numéro a dix chiffres porté sur la
plague signalétique, a votre station de service aprés-vente (voir liste
jointe) ou directement a AEG Electric Tools GmbH, Max-Eyth-Stra-

B 10, D-71364 Winnenden, Germany.

©
AN

/N

Veuillez lire avec soin le mode d'emploi avant la mise
en service

ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

Avant tous travaux sur 'appareil retirer 'accu inter-

&= | changeable.
Accessoires - Ces pieces ne font pas partie de la
| livraison. Il s'agit la de compléments recommandés
| — pour votre machine et énumérés dans le catalogue des

accessoires.

Ne pas jeter les appareils électriques dans les ordures
ménageéres !Conformément a la directive européenne
2002/96/EG relative aux déchets d'équipements élec-
triques ou électroniques (DEEE), et a sa transposition
dans la législation nationale, les appareils électriques
doivent étre collectés a part et tre soumis a un
recyclage respectueux de I'environnement.

)i
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DATI TECNICI

g Foratura in acciaio

Avvitatore a batteria

Trapano avvitatore a batteria

o Foratura in legno

¢ Foratura in mattone e in arenaria calcarea

Avvitatore nel legno (senza preforatura)
Numero di giri a vuoto in 1. velocita

Numero di giri a vuoto in 2. Velocita

Percussione a pieno carico, max.
Momento torcente (1,7 Ah NiCd) *

Momento torcente (1,5 Ah Li-lon) *

Momento torcente (3,0 Ah Li-lon) *

Tensione batteria

(apacita mandrino

Livello di rumorosita (K=3dB(A))

Potenza della rumorosita (K=3dB(A))

Utilizzare le protezioni per I'udito!

Valore di emissione delloscillazione a,

Perforazione a percussione
Incertezza della misura K

Perforazione in metallo

Incertezza della misura K

Avvitatura

BS18G BSB 18G
13 mm 13 mm
34 mm 34 mm
- 12 mm
55 mm 55 mm
0-400 min™ 0-400 min”'
0-1500 min™ 0-1500 min”'
- 22500 min™
47 Nm 47 Nm
50 Nm 50 Nm
60 Nm 60 Nm
18V 18V
1,5-13 mm 1,5-13 mm
Peso secondo la procedura EPTA 01/2003. (1,7 Ah NiCd) 2,2 kg 2,35 kg
Informazioni sulla rumorosita/sulle vibrazioni
Valori misurati conformemente alla norma EN 60 745.
La misurazione A del livello di pressione acustica dell'utensile & di solito di:
0 dB(A) 90 dB(A)
101 dB(A) 101 dB(A)
Valori totali delle oscillazioni (somma di vettori in tre direzionmisurati conformemente alla norma EN 60745
- 15,6 m/s?
- 1,5 m/s?
1,5 m/s? 1,1 m/s?
1,5 m/s? 1,5 m/s?
1,0 m/s? 1,0 m/s?
1,5 m/s? 1,5 m/s?

Incertezza della misura K

* Misurato conf. norma N 877318 AEG

AVVERTENZA

Illivello di vibrazioni indicato nelle presenti istruzioni € stato misurato in conformita con un procedimento di misurazione codificato nella
EN 60745 e puo essere utilizzato per un confronto tra attrezzi elettrici. Inoltre si pud anche utilizzare per una valutazione preliminare della

sollecitazione da vibrazioni.

Illivello di vibrazioni indicato rappresenta le applicazioni principali dell‘attrezzo elettrico. Se viceversa si utilizza I'attrezzo elettrico per altri
scopi, con accessori differenti o con una manutenzione insufficiente, il livello di vibrazioni puo risultare diverso. E questo pud aumentare
decisamente la sollecitazione da vibrazioni lungo I'intero periodo di lavorazione.

Aifini di una valutazione precisa della sollecitazione da vibrazioni si dovrebbero tenere presente anche i periodi in cui I'apparecchio rimane
spento oppure, anche se acceso, non viene effettivamente utilizzato. Cio puo ridurre notevolmente la sollecitazione da vibrazioni lungo I'intero

periodo di lavorazione.

Stabilite misure di sicurezza supplementari per la tutela dell'operatore dall'effetto delle vibrazioni, come ad esempio: manutenzione
dell'attrezzo elettrico e degli accessori, riscaldamento delle mani, organizzazione dei processi di lavoro.

A AVVERTENZA! E’ necessario leggere tutte le indicazioni
di sicurezza e le istruzioni, anche quelle contenute nella
brochure allegata. In caso di mancato rispetto delle avvertenze di
pericolo e delle istruzioni operative si potra creare il pericolo di scosse
elettriche, incendi e/o incidenti gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.

NORME DI SICUREZZA

Indossare protezioni acustiche adeguate. Lesposizione al
rumore potrebbe comportare una riduzione dell'udito.

Impugnare I'apparecchio sulle superfici di tenuta isolate
mentre si eseguono lavori durante i quali I'utensile da taglio
potrebbe entrare in contatto con cavi di corrente. Leventuale
contatto dell'utensile da taglio con un cavo sotto tensione potrebbe

mettere sotto tensione le parti metalliche dellapparecchio e provoca-
re una folgorazione.

Durante I'uso dellapparecchio utilizzare sempre gli occhiali di
protezione. Inoltre si consiglia di usare sistemi di protezione per la
respirazione e per l'udito, oltre ai guanti di protezione.

La polvere che si produce durante il lavoro & spesso dannosa per

la salute e non dovrebbe essere aspirata. Portare un“adeguata
mascherina protettiva.

Non rimuovere trucioli o schegge mentre l'utensile & in funzione.
Forando pareti, soffitti o pavimenti, si faccia attenzione ai cavi
elettrici e alle condutture dell'acqua e del gas.

Prima di iniziare togliere la batteria dalla macchina.

Si prega di leggere con attenzione le istruzioni riguardanti la sicurez-
za, nel volantino allegato.
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Nel vano d'innesto per la batteria del caricatore non devono entrare
parti metalliche.(pericolo di cortocircuito).

Le batterie del System GBS sono ricaricabili esclusivamente con i
caricatori del System GBS. Le batterie di altri sistemi non possono
essere ricaricate.

Non conservare le batterie con oggetti metallici (pericolo di
cortocircuito).

Non aprire né la batteria né il caricatore e conservarli solo in luogo
asciutto. Proteggerli dalla umidita.

Nel caso di batterie danneggiate da un carico eccessivo o da tempe-
rature alte, I'acido di queste potrebbe fuoriuscire. In caso di contatto
con l'acido delle batterie lavarsi immediatamente con acqua e sapo-
ne. In caso di contatto con gli occhi risciacquare immediatamente con
acqua per almeno 10 minuti e contattare subito un medico.

UTILIZZO CONFORME :

BS 18G: Il trapano-avvitatore Accu é utilizzabile universalmente per
forare e avvitare indipendentemente dal collegamento elettrico.

BSB 18G: Il trapano a percussione- avvitatore Accu € indicato per
forare a rotazione, a percussione, per avvitare, indipendentemente
dal collegamento elettrico.

Utilizzare il prodotto solo per I'uso per cui & previsto.

DICHARAZIONE DI CONFORMITA CE

Dichiariamo, assumendo la piena responsabilita di tale dichiarazione,
che il prodotto & conforme alla seguenti normative e ai relativi
documenti:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

in base alle prescrizioni delle direttive 2011/65/EU (RoHs), CE

2006/42, CE 2004/108
c E Rainer Kumpf

Winnenden, 2012-10-25 Director Product Development

Autorizzato alla preparazione della documen-
tazione tecnica

ISTRUZIONI DI LAVORO

Non azionare | “interruttore per il cambio di velocitd mai con macchina
accesa, ma solo da ferma.

BATTERIE

Le batterie nuove raggiungono la loro piena capacita dopo 4-5 cicli
di carica e scarica. Batterie non utilizzate per molto tempo devone
essere ricaricate prima dell’uso.

A temperature superiori ai 50°C, la potenza della batteria si riduce.

Evitare di esporre I'accumulatore a surriscaldamento prolungato, do-
vuto ad esempio ai raggi del sole 0 ad un impianto di riscaldamento.

MANUTENZIONE

Utilizzare esclusivamente accessori e pezzi di ricambio AEG.
L'installazione di pezzi di ricambio non specificamente prescritti
dall’AEG va preferibilmente effettuata dal servizio di assistenza clienti
AEG (ved. opuscolo Garanzia/Indirizzi Assistenza tecnica).

In caso di mancanza del disegno esploso, puo essere richiesto al
seguente indirizzo: AEG Electric Tools GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
D-71364 Winnenden, Germany.

[

o |1}

Leggere attentamente le istruzioni per I'uso prima di
mettere in funzione I'elettroutensile.

ATTENZIONE! AVVERTENZA! PERICOLO!

Prima di iniziare togliere la batteria dalla apparecchio.

Accessorio - Non incluso nella dotazione standard,
disponibile a parte come accessorio.

Non gettare le apparecchiature elettriche tra i rifiuti
domestici. Secondo la Direttiva Europea 2002/96/CE
sui rifiuti di pparecchiature elettriche ed elettroniche e
la sua attuazione in conformita alle norme nazionali,
le apparecchiature elettriche esauste devono essere
accolte separatamente, al fine di essere reimpiegate in
modo eco-compatibile.
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DATOS TECNICOS Atornillador a Bateria Taladro Combi a Bateria

BS18G BSB 18G
Didmetro de taladrado en acero 13 mm 13 mm
Didmetro de taladrado en madera 34 mm 34 mm
Diémetro de taladrado ladrillo y losetas - 12 mm
Tornillos para madera (sin pretaladrar) 55 mm 5,5 mm
Velocidad en vacio 12 velocidad 0-400 min™ 0-400 min”'
Velocidad en vacio 22 velocidad 0-1500 min™ 0-1500 min”'
Frecuencia de impactos bajo carga - 22500 min™
Par (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
Par (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Par (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
Voltaje de bateria 18V 18V
Gama de apertura del portabrocas 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2003 (1,7 Ah NiCd)............. 2,2 kg 2,35 kg

Informacidn sobre ruidos / vibraciones

Determinacién de los valores de medicion seguin norma EN 60 745.

El nivel de ruido tipico del aparato determinado con un filtro A corresponde a:

Presion acustica (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A)
Resonancia actstica (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)
Usar protectores auditivos!

Nivel total de vibraciones (suma vectorial de tres direcciones) determinado segdn EN 60745.
Valor de vibraciones generadas a,

taladrado de percusion - 15,6 m/s?
Tolerancia K - 1,5 m/s?
Taladrado en metal 1,5 m/s? 1,1 m/s?
Tolerancia K 1,5 m/s? 1,5 m/s?
Tornillos 1,0 m/s? 1,0 m/s?
Tolerancia K 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* Medido segtin norma AEG N 877318

ADVERTENCIA

El nivel vibratorio indicado en estas instrucciones ha sido medido conforme a un método de medicion estandarizado en la norma EN 60745,

y puede utilizarse para la comparacion entre herramientas eléctricas. También es apropiado para una estimacion provisional de la carga de
vibracion.

El nivel vibratorio indicado representa las aplicaciones principales de la herramienta eléctrica. Si, pese a ello, se utiliza la herramienta eléctrica
para otras aplicaciones, con utiles adaptables diferentes o con un mantenimiento insuficiente, el nivel vibratorio puede diferir. Esto puede
incrementar sensiblemente la carga de vibracion durante todo el periodo de trabajo.

Para una estimacién exacta de la carga de vibracion deberian tenerse en cuenta también los tiempos durante los que el aparato estd apagado
0, pese a estar en funcionamiento, no esta siendo realmente utilizado. Esto puede reducir sustancialmente la carga de vibracion durante todo
el periodo de trabajo.

Adopte medidas de sequridad adicionales para la proteccion del operador frente al efecto de las vibraciones, como por ejemplo: manteni-
miento de la herramienta eléctrica y de los utiles adaptables, mantener las manos calientes, organizacién de los procesos de trabajo.

A ADVERTENCIA! Rogamos leer las indicaciones de aplicada también podré poner bajo tension partes metalicas del
seguridad y las instrucciones, también las que contiene el aparato y causar un choque eléctrico.

folleto adjunto. En caso de no atenerse a las advertencias de peligro - para trabajar con la maquina, utilizar siempre gafas de

e instrucciones siguientes, el!q puede ocasionar una descarga proteccion,guantes, calzado de seguridad antideslizante, asi como es
eléctrica, un incendio y/o lesion grave. recomendable usar protectores auditivos.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones El polvo que se produce durante estos trabajos puede ser nocivo a la
para futuras consultas. salud; es por ello es aconsejable que no penetre al cuerpo. Utilice por

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD ello una mascara protectora contra polvo.

- .. . . ) Nunca se debe intentar limpiar el polvo o viruta procedente del
jUtilice proteccion auditiva! La exposicion a niveles de ruido taladrado con la maquina en funcionamiento.

excesivos puede causar la pérdida de audicion. ) ) )
R P p L. Para trabajar en paredes, techo o suelo, tenga cuidado para evitar los
Sujete el aparato de las superficies aisladas de agarre al efec-  pes eléctricos y tuberias de gas 0 agua.

tuar trabajos en los cuales la perforadora de percusion pueda . . ’ . -
entrar en contacto con conductores de corriente ocultos. El Retire la bateria antes de comenzar cualquier trabajo en la maquina.
contacto de la perforadora de percusion con un conducto con energia  No tire las baterias usadas a la basura ni al fuego. Los Distribuidores
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AEG ofrecen un servicio de recogida de baterias antiguas para
proteger el medio ambiente.

No almacene la bateria con objetos metalicos (riesgo de cortocir-
cuito).

Recargar solamente los acumuladores del Sistema GBS en cargadores
GBS. No intentar recargar acumuladores de otros sistemas.

No introduzca en la cavidad del cargador objetos metélicos (riesgo de
cortocircuito).

No abra nunca las baterias ni los cargadores y gudrdelos sélo en
lugares secos. Protéjalos de la humedad en todo momento.

En caso de sobrecarga o alta temperatura, pueden llegar a producirse
escapes de dcido provenientes de la bateria. En caso de contacto con
éste, limpie inmediatamente la zona con agua y jabon. Si el contacto
es en los ojos, limpiese concienzudamente con agua durante 10
minutos y acuda inmediatamente a un médico

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

BS 18G: El taladro/atornillador por acumulador estd disefiado para
trabajos de taladrado y atornillado para uso independiente lejos de
suministro eléctrico.

BSB 18G: El taladro-atornillador por acumulador es utilizable en todo
tipo de trabajos taladrar, con y sin percusion, atornillar sin depender
de una toma de corriente.

No utilice este producto para ninguna otra aplicacién que no sea su
uso normal.

DECLARACION DE CONFORMIDAD CE

Declaramos bajo nuestra sola responsabilidad que este producto
estd en conformidad con las normas o documentos normalizados
siguientes.

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

de acuerdo con las regulaciones 2011/65/EU (RoHs), 2006/42/CE,

2004/108/CE
c E Rainer Kumpf

Winnenden, 2012-10-25 Director Product Development
Autorizado para la redaccion de los documentos

técnicos.

INDICACIONES PARA EL TRABAJO

No utilizar jamds el cambio de velocidades estando la méquina
conectada, accionar tinicamente al estar enterrumpido el funciona-
miento.

BATERIA

Las baterias nuevas alcanzan su plena capacidad de carga después
de 4- 5 cargas y descargas. Las baterias no utilizadas durante cierto
tiempo deben ser recargadas antes de usar.

Las temperaturas superiores a 50°C reducen el rendimiento de la
bateria. Evite una exposicion excesiva a fuentes de calor o al sol
(riesgo de sobrecalentamiento).

Los puntos de contacto de los cargadores y las baterias se deben
mantener limpios.

MANTENIMIENTO

Solo se deben utilizar accesorios y piezas de repuestos AEG. Piezas
cuyo recambio no esté descrito en las instrucciones de uso, deben
sustituirse en un centro de asistencia técnica AEG (Consulte el folleto
Garantia/Direcciones de Centros de Asistencia Técnica).

En caso necesario, puede solicitar un despiece de la herramienta.
Por favor indique el niimero de impreso de diez digitos que hay en la
etiqueta y pida el despiece a la siguiente direccion: AEG Electric Tools
GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLOS

Lea las instrucciones detenidamente antes de conectar
la herramienta

{ATENCION! jADVERTENCIA! {PELIGRO!

Retire la bateria antes de comenzar cualquier trabajo
el aparato.

Accessorio - No incluido en el equipo estandar, disponi-
ble en la gama de accesorios.

iNo deseche los aparatos eléctricos junto con los
residuos domésticos! De conformidad con la Directiva
Europea 2002/96/CE sobre residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos y su aplicacion de acuerdo
con |a legislacion nacional, las herramientas eléctricas
cuya vida dtil haya llegado a su fin se deberan recoger
por separado y trasladar a una planta de reciclaje que
cumpla con las exigencias ecoldgicas.
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Por

CARACTERISTICAS TECNICAS

Berbequim a Bateria

Berbequim com percussao a Bateria

BS 186G BSB 18G
o de furo em aco. 13 mm 13 mm
o de furo em madeira 34 mm 34 mm
g de furo em tijolo e calcdrio - 12 mm
Parafusos para madeira (sem furo prévio) 55 mm 5,5 mm
Ne de rotagdes em vazio na 12 velocidade 0-400 min™ 0-400 min”'
No de rotacdes em vazio na 22 Velodidade .........cccceweeeeeesssssssssssssssssssss 0-1500 min™ 0-1500 min”!
Frequéncia de percussao em carga - 22500 min™
Bindrio (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
Bindrio (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Binario (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
Tenséo do acumulador 18V 18V
(apacidade da bucha 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Peso nos termos do procedimento-EPTA 01/2003 (1,7 Ah NiCd) 22 kg 2,35 kg
Informacdes sobre ruido/vibracao
Valores de medida de acordo com EN 60 745.
0 nivel de ruido avaliado A do aparelho é tipicamente:
Nivel da pressao de ruido (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A)
Nivel da poténcia de ruido (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)
Use protectores auriculares!
Valores totais de vibragdo (soma dos vectores das trés direccdes) determinadas conforme EN 60745.
Valor de emissdo de vibragdo a,
Furar de impacto em betdo - 15,6 m/s?
Incerteza K - 1,5 m/s?
Furar em metal 1,5 m/s? 1,1 m/s?
Incerteza K 1,5 m/s? 1,5 m/s?
Parafusos 1,0 m/s? 1,0 m/s?
Incerteza K 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* Medido em conformidade com a AEG Norm N 877318

ATENGAO

0 nivel vibratdrio indicado nestas instrugdes foi medido em conformidade com um procedimento de medicao normalizado na EN 60745

e pode ser utilizado para comparar entre si ferramentas eléctricas. 0 mesmo é também adequado para avaliar provisoriamente o esforco
vibratdrio.

0 nivel vibratdrio indicado representa as principais aplicades da ferramenta eléctrica. Se, no entanto, a ferramenta eléctrica for utilizada para
outras aplicacdes, com outras ferramentas adaptadas ou uma manutencdo insuficiente, o nivel vibratério poderd divergir. Isto pode aumentar
consideravelmente o esforco vibratdrio ao longo de todo o periodo do trabalho.

Para uma avaliagao exacta do esforco vibratdrio devem também ser considerados os tempos durante os quais o aparelho esté desligado ou
estd a funcionar, mas ndo estd efectivamente a ser utilizado. Isto pode reduzir consideravelmente o esforco vibratdrio ao longo de todo o
periodo do trabalho.

Defina medidas de seguranca suplementares para proteger o operador do efeito das vibraces, como por exemplo: manutencéo da ferramen-
ta eléctrica e das ferramentas adaptadas, manter as maos quentes, organizagao das sequéncias de trabalho.

A ATENCAO! Leia todas as instrugdes de sequranca e todas  Usar sempre dculos de proteccdo ao trabalhar com a méquina.
as instrugoes, também aquelas que constam na brochura Recomenda-se a utilizacdo de luvas de proteccdo, protectores para os

juntada. 0 desrespeito das adverténcias e instrucdes apresentadas
abaixo pode causar choque eléctrico, incéndio e/ou graves lesdes.
Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes para futura
referéndia.

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Sempre use a proteccao dos ouvidos. Os ruidos podem causar
surdez.

Segure o aparelho nas superficies de punho isoladas se
estiver a executar trabalhos, nos quais a ferramenta de corte
pode tocar em linhas eléctricas escondidas. 0 contacto da
ferramenta de corte com uma linha sob tensao também pode colocar
pegas metdlicas do aparelho sob tensdo e levar a um choque eléctrico.

ouvidos e mdscara anti-poeiras.

0 pd que resulta ao trabalhar pode ser nocivo para a satde, por isso
nao devendo penetrar no corpo. Use uma méscara de proteccao
contra pd apropriada.

N&o remover aparas ou lascas enquanto a maquina trabalha.

Ao trabalhar em paredes, tectos e soalhos prestar atencao a que ndo
sejam atingidos cabos eléctricos e canalizacdes de gés e dgua.
Antes de efectuar qualquer interven¢do na maquina retirar o bloco
acumulador.

Nao queimar acumuladores gastos nem deité-los no lixo doméstico.
A AEG possue uma eliminagdo de acumuladores gastos que respeita
0 meio ambiente.
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Néo guardar acumuladores junto com objectos metalicos (perigo de
curto-circuito).

Use apenas carregadores do Sistema GBS para recarregar os acumula-
dores do Sistema GBS. N&o utilize acumuladores de outros sistemas.

Néo abrir acumuladores e carregadores. Armazend-los em recintos
secos. Protegé-los contra humidade.

Carregadores so devem ser utilzados em recintos secos.

Em caso de cargas ou temperaturas extremas, um acumulador de
substituicdo danificado poderd verter liquido de bateria. Se entrar
em contacto com este liquido, deverd lavar-se imediatamente com
dgua e sabdo. Em caso de contacto com os olhos, enxagtie-os bem e
de imediato durante pelo menos 10 minutos e consulte um médico o
mais depressa possivel.

UTILIZAGAO AUTORIZADA

BS 18G: 0 berbequim aparafusador sem fio pode ser aplicado
universalmente para furar e aparafusar sem necessidade de ligar a
maquina a rede.

BSB 18G: 0 berbequim aparafusador com percusséo e sem fio pode
ser aplicado universalmente para furar, furar com percussao e
aparafusar sem necessidade de ligar a maquina a rede.

Néo use este produto de outra maneira sem ser a normal para o qual
foi concebido.

DECLARACAO DE CONFORMIDADE CE

Declaramos, sob nossa exclusiva responsabilidade, que este produto
cumpre as sequintes normas ou documentos normativos:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

conforme as disposicdes das directivas 2011/65/EU (RoHs), 2006/42/

CE, 2004/108/CE
c E Rainer Kumpf

Winnenden, 2012-10-25 Director Product Development

Autorizado a reunir a documentagdo técnica.

DICAS DE TRABALHO

Nunca accionar o interruptor de velocidades com a maquina ligada,
mas sempre com ela parada.

ACUMULADOR

Acumuladores novos atingem a sua plena capacidade apds 4-5 ciclos
de carga e descarga. Acumuladores ndo utilizados durante algum
tempo devem ser recarregados antes da sua utilizacdo.

Temperaturas acima de 50°C reduzem a capacidade do bloco acumu-
lador. Evitar exposicdo prolongada ao sol ou a caloriferos.

Manter limpos os contactos eléctricos no carregador e no bloco
acumulador.

MANUTENCAO

Utilizar unicamente acessdrios e pecas sobressalentes da AEG. Sempre
que a substituicdo de um componente ndo tenha sido descrita nas in-
strugdes, sera de toda a conveniéncia mandar executar esse trabalho
aum Servico de Assisténcia AEG (veja o folheto Garantia/Enderecos
de Servicos de Assisténcia).

A pedido e mediante indicagdo da referéncia de dez ndmeros que
consta da chapa de caracteristicas da mdquina, pode requerer-se

um desenho explosivo da ferramenta eléctrica a: AEG Electric Tools
GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

Leia atentamente o manual de instrudes antes de
colocar a méquina em funcionamento.

ATENCAO! PERIGO!

Antes de efectuar qualquer intervengdo o aparelho
retirar o bloco acumulador.

Acessério - Nao incluido no egipamento normal,
disponivel como acessorio.

Néo deite ferramentas eléctricas no lixo doméstico!
De acordo com a directiva europeia 2002/96/CE
sobre ferramentas eléctricas eelectronicas usadas e
a transposicdo para as leis nacionais, as ferramentas
eléctricas usadas devem ser recolhidas em separado
e encaminhadas a uma instalagdo de reciclagem dos
materiais ecoldgica.
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TECHNISCHE GEGEVENS Accu-boorschroefmachine Accu-slaghoormachine
BS18G BSB 18G

Boor-g in staal 13 mm 13 mm
Boor-g in hout 34 mm 34 mm
Boor-g in tegel en kalkzandsteen - 12 mm
Houtschroeven (zonder voorboren) 55 mm 5,5 mm
Onbelast toerental in stand 1 0-400 min™ 0-400 min”'
Onbelast toerental in stand 2 0-1500 min™ 0-1500 min”'
Aantal slagen belast max. - 22500 min™
Draaimoment (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
Draaimoment (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Draaimoment (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
Spanning wisselakku 18V 18V
Spanwijdte boorhouder 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Gewicht volgens de EPTA-procedure 01/2003 (1,7 Ah NiCd) 22 kg 2,35 kg
Geluids-/trillingsinformatie
Meetwaarden vastgesteld volgens EN 60 745.
Het kenmerkende A-gewogen geluidsniveau van de machine bedraagt:
Geluidsdrukniveau (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A)
Geluidsvermogenniveau (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)
Draag oorbeschermers!
Totale trillingswaarden (vectorsom van drie richtingebepaald volgens EN 60745.
Trillingsemissiewaarde a,
Slagboren in beton - 15,6 m/s?
Onzekerheid K - 1,5 m/s?
Boren in metaal 1,5 m/s? 1,1 m/s?
Onzekerheid K 1,5 m/s? 1,5 m/s?
Schroeven 1,0 m/s? 1,0 m/s?
Onzekerheid K 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* Gemeten volgens de AEG norm N 877318

WAARSCHUWING

De in deze aanwijzingen vermelde trillingsdruk is gemeten volgens een in EN 60745 genormeerde meetmethode en kan worden gebruikt
voor de onderlinge vergelijking van apparaten. Hij is ook geschikt voor een voorlopige inschatting van de trillingsbelasting.

De aangegeven trillingsdruk geldt voor de meest gebruikelijke toepassingen van het elektrische apparaat. Wanneer het elektrische ge-
reedschap echter voor andere doeleinden, met andere dan de voorgeschreven hulpstukken gebruikt of niet naar behoren onderhouden wordt,
kan de trillingsdruk afwijken. Dit kan de waarde van de trillingsdruk over de hele werkperiode aanzienlijk verhogen.

Voor een nauwkeurige inschatting van de trillingsdruk moeten ook de tijden in aanmerking worden genomen dat het apparaat uitgescha-
keld is of weliswaar loopt, maar niet werkelijk in gebruik is. Dit kan de waarde van de trillingsdruk over de hele werkperiode aanzienlijk

verminderen.

Bepaal extra veiligheidsmaatregelen ter bescherming van de bediener tegen de inwerking van trillingen, bijvoorbeeld: onderhoud van
elektrische gereedschappen en apparaten, warmhouden van de handen, organisatie van de werkprocessen.

A WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidsinstructies en
aanwijzingen door - ook die in de bijgeleverde brochure. Als
de waarschuwingen en voorschriften niet worden opgevolgd, kan dit
een elektrische schok, brand of ernstig letsel tot gevolg hebben.
Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekom-
stig gebruik.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

Draag oorbeschermers. Lawaai kan gehoorverlies veroorzaken.

Houd het apparaat alléén aan de geisoleerde grijpviakken
vast, wanneer u werkzaamheden uitvoert waarbij het snijge-
reedschap verborgen stroomleidingen zou kunnen raken. Het
contact van het snijgereedschap met een spanningvoerende leiding
kan de metalen apparaatdelen onder spanning zetten en zo tot een
elektrische schok leiden.

Bij het werken met de machine altijd een veiligheidsbril dragen.
Werkhandschoenen en stofkapje voor de mond worden aanbevolen.

Het gedurende het werken vrijkomende stof is doorgaans
schadelijk***voor de gezondheid en mag niet met het lichaam in
aanraking komen. Draag derhalve een geschikt stofbescermings-
masker.

Spanen of splinters mogen bij draaiende machine niet worden
verwijderd.

Bij het werken in wanden, plafonds of vioeren oppassen voor elektri-
citeitsdraden, gas- of waterleidingen.

Voor alle werkzaamheden aan de machine de akku verwijderen.
Verbruikte akku’s niet in het vuur of bij het huisvuil werpen. AEG
biedt namelijk een milieuvriendelijke recyclingmethode voor uw
oude akku's.

Nederlands
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Wisselakku's niet bij metalen voorwerpen bewaren (kortsluitings- SYMBOLEN

gevaar!).

Wisselakku's van het Akku-Systeem GBS alléén met laadapparaten
van het Akku-Systeem GBS laden. Geen akku’s van andere systemen
laden.

In de wisselakku-opnameschacht van het laadapparaat mogen géén

metaaldeeltjes komen (kortsluitingsgevaar!). C
-,

Graag instructies zorgvuldig doorlezen véérdat u de
machine in gebruik neemt.

Wisselakku's en laadapparaten niet openen en alleen in droge OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

ruimtes opslaan. Tegen vocht beschermen.

Onder extreme belasting of extreme temperaturen kan uit de accu
accu-vloeistof lopen. Na contact met accu-vloeistof direct afwassen
met water en zeep. Bij oogcontact direct minstens 10 minuten
grondig spoelen en onmiddelijk een arts raadplegen.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM =] Toebehoren - Wordt niet meegeleverd. Is apart lever-

f—— baar. Zie hiervoor het toebehorenprogramma.
BS 18G: De akku-hoorschroevedraaier is te gebruiken voor boor-en
schoefwerkzaamheden, onafhankelijk van een netaansluiting. E

Voor alle werkzaamheden aan de apparat de akku
verwijderen.

Geef elektrisch gereedschap niet met het huisvuil mee!
BSB 18G: De accu slaghoorschrovedraaier is te gebruiken om te Volgens de Europese richtlijn 2002/96/EG inzake oude
boren, slagboren en te schroeven, onafhankelijk van een netaans- elektrische en lektronische apparaten en de toepassing
luiting. daarvan binnen de nationale wetgeving, dient gebruikt

Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik, zoals elektrisch gereedschap gescheiden te worden ingeza-  |f AP
aangegeven. meld en te worden afgevoerd naar een recycle bedrijf

dat voldoet aan de geldende milieu-eisen.
EC- VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Wij verklaren dat dit produkt voldoet aan de volgende normen of
normatieve dokumenten:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

overeenkomstig de bepalingen van de richtlijnen 2011/65/EU (RoHs),
2006/42/EG, 2004/108/EG

C€ S Jeu?

Rainer Kumpf

Winnenden, 2012-10-25 Director Product Development

Gemachtigd voor samenstelling van de technische
documenten

ARBEIDSINSTRUCTIES

Bedien de versnellingsschakelaar alléén wanneer de machine
stilstaat en nooit wanneer de machine ingeschakeld is.

Nieuwe wisselakku's bereiken hun volle kapaciteit na 4-5 laad-/
ontlaadcycli. Langere tijd niet toegepaste wisselakku’s voor gebruik
altijd naladen.

Een temperatuur boven de 50°C vermindert de capaciteit van de accu.
Langdurige verwarming door zon of hitte vermijden.

De aansluitkontakten aan het laadapparaat en de akku schoon-
houden.

ONDERHOUD

Alleen AEG toebehoren en onderdelen gebruiken. Onderdelen welke
niet vermeld worden, kunnen het beste door de AEG servicedienst
verwisseld worden (zie Serviceadressen).

Onder vermelding van het tiencijferige nummer op het machi-
neplaatje is desgewenst een doorsnedetekening van de machine
verkrijgbaar bij: AEG Electric Tools GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
D-71364 Winnenden, Germany.

Nederlands
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TEKNISKE DATA Akku bore-/skruemaskine Akku slagbore-/skruemaskine
BS 186G BSB 18G

Bor-g i stal 13 mm 13 mm
Bor-gitre 34 mm 34 mm
Bor-gi tegl og kalksandsten - 12 mm
Traeskruer (uden forboring) 55 mm 55 mm
Omdrejningstal, ubelasteti 1. gear 0-400 min™ 0-400 min”'
Omdrejningstal, ubelastet i. 2. gear 0-1500 min™ 0-1500 min”!
Slagantal belastet max. - 22500 min™
Drejningsmoment (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
Drejningsmoment (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Drejningsmoment (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
Udskiftningsbatteriets spaending 18V 18V
Borepatronspaendevidde 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Veegt svarer til EPTA-procedure 01/2003 (1,7 Ah NiCd) 22 kg 2,35 kg
Staj/Vibrationsinformation
Maleverdier beregnes iht. EN 60 745.
Veerktgjets A-vurderede stgjniveau er typisk:
Lydtrykniveau (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A)
Lydeffekt niveau (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)
Brug hgreveern!
Samlede vibrationsveerdier (vaerdisum for tre retninger) beregnet iht. EN 60745.
Vibrationseksponering a,
Slagboring i beton - 15,6 m/s?
Usikkerhed K - 1,5 m/s?
Boring i metal 1,5 m/s? 1,1 m/s?
Usikkerhed K 1,5 m/s? 1,5 m/s?
Skruning 1,0 m/s? 1,0 m/s?
Usikkerhed K 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* Malti.h.t. AEG Norm N 877318

ADVARSEL

Svingningsniveauet, som er angivet i disse anvisninger, er malt i henhold til standardiseret maleprocedure ifalge EN 60745 og kan anvendes
til indbyrdes sammenligning mellem el-vzerktgjer. Svingningsniveauet er ligeledes egnet som forelgbigt sken over svingningsbelastningen.
Det angivne svingningsniveau er baseret pd el-vaerktgjets primaere anvendelsesformal. Hvis el-vaerktgjet benyttes til andre formal, med

andet indsatsvaerktaj eller ikke vedligeholdes tilstraekkeligt, kan svingningsniveauet afvige. Dette kan gge svingningsbelastningen over den

samlede arbejdsperiode betydeligt.

For en ngjagtig vurdering af svingningshelastningen skal der ogsa tages hgjde for de tidsperioder, hvor apparatet er slukket, eller hvor appa-
ratet karer, men uden at vere i anvendelse. Dette kan reducere svingningsbelastningen over den samlede arbejdsperiode betydeligt.
Supplerende sikkerhedsforanstaltninger til beskyttelse af brugeren mod pavirkninger fra svingninger skal ivaerksaettes, f.eks.: Vedligeholdelse
af el-vaerktej og indsatsveerktgj, varmholdelse af haender, organisering af arbejdsprocesser.

A ADVARSEL! Laes alle sikkerhedsanvisninger og evrige
vejledninger, ogsé i den vedlagte brochure. | tilfalde af
manglende overholdelse af advarselshenvisningerne og instrukserne
er der risiko for elektrisk stad, brand og/eller alvorlige kvaestelser.
Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere
brug.

SIKKERHEDSHENVISNINGER

Baer harevaern. Stgjen kan fore til nedsat herelse.

Hold maskinen fast i de isolerede gribeflader, nar du udferer
arbejde, hvor der er risiko for, at skaerevaerktgjet kan ramme
skjulte stromledninger. Kommer skarevarktajet i kontakt med
en stramfgrende ledning, kan maskinens metaldele komme under
spanding og give elektrisk stad.

Nér der arbejdes med maskinen, skal man have beskyttelsesbriller
pa. Beskyttelseshandsker, skridsikre sko, harevaern og forklaede
anbefales.

Stav, som opstar under arbejdet, er ofte sundhedsfarligt og ber ikke
trenge ind i kroppen. Benyt egnet andedraetsveern.

Spaner eller splinter ma ikke fiernes, medens maskinen korer.

Ved arbejdeboring i vaeg, loft eller gulv skal man passe pa elektriske
kabler, gas- og vandledninger.

Ved arbejde inden i maskinen, ber batteriet tages ud.

Opbrugte udskiftningsbatterier ma ikke breendes eller kasseres
sammen med alm. husholdningdaffald. AEG har en miljerigtig
bortskaffelse af gamle udskiftningsbatterier, henvend Dem til Deres
forhandler.

Opbevar ikke udskiftningsbatterier sammen med metalgenstandeaf
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fare for kortslutning.
Brug kun GBS ladeapparater for opladning af System GBS batterier.

Metaldele 0.lign ma ikke komme i bergring med rummet beregnet for
udskiftningsbatteriet (kortslutningsfare).

Udskiftningsbatterier og opladere ma ikke dbnes og skal opbevares i
torre rum. Beskyt dem mod fugtighed.

| tilfeelde af en ekstrem belastning elle ekstrem temperatur kan

der flyde batterivaeske ud af et beskadiget batteri. Hvis De kommer

i bergring med batterivaesken, skal den vaskes godt og grundigt

af med vand og seebe. | tilflde af gjenkontakt, skal man mindst
skylle gjnene godt og grundigt igennem i 10 minutter og omgaende
opsege en lege.

TILTANKT FORMAL

BS 18G: Akku bore-/skruemaskinen kan bruges universelt til boring
og skruning uathangigt af en nettilslutning.

BSB 18G: Akku slaghoremaskinen kan anvendes til alm. boreopgaver,
slagboring og som skruemaskine uden tilslutning til stikkontakt.

Produktet md ikke anvendes pa anden made og til andre formal end
foreskrevet.

CE-KONFORMITETSERKLARING

Vi erkleerer under almindeligt ansvar, at dette produkt er i overens-
stemmelse med folgende normer eller norma-tive dokumenter.
EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

ihenhold til bestemmelserne i direktiverne 2011/65/EU (RoHs),

2006/42/EF, 2004/108/EF
c E Rainer Kumpf

Winnenden, 2012-10-25 Director Product Development

Autoriseret til at udarbejde de tekniske
dokumenter.

ARBEJDSANVISNINGER

Gearskifte ma ikke aktiveres, nar maskinen er taendt - maskinen skal
vaere slukket.

BATTERI

Nye udskiftningsbatterier opndr deres fulde kapacitet efter 4-5
oplade- og afladecykler. Udskiftningsbat terier, der ikke har vaeret
brugt i lengere tid, efterlades inden brug.

Ved temperaturer over 50°C forminskes batteriets effekt. Undga
direkte sollys og sterk varme.

Tilslutningskontakterne pa oplader og udkiftningsbatterier skal
holdes rene.

VEDLIGEHOLDELSE

Brug kun AEG tilbeher og reservedele. Lad de komponenter, hvis
udskiftning ikke er blevet beskrevet, udskifte hos Atlas Copco service
(se kundeserviceadresser).

Ved opgivelse af type nr. der er angivet pa maskinens effektskilt, kan
De rekvirere en reservedelstegning, ved henvendelse til: AEG Electric
Tools GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLER

Lées brugsanvisningen ngje for ibrugtagning.

VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

Ved arbejde inden i maskinen, ber batteriet tages ud.

Tilbeher - Ikke inkluderet i leveringsomfanget, kab
kebes som tilbehr.

Elvaerktej ma ikke bortskaffes som almindeligt affald!
I henhold til det europziske direktiv 2002/96/EF om
bortskaffelse af elektriske og elektroniske produkter
0g geeldende national lovgivning skal brugt Ivaerktaj
indsamles separat og bortskaffes pa en made, der
skaner miljoet mest muligt.

d
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TEKNISKE DATA Batteridrevet borskrutrekker  Batteridrevet slaghormaskin/skrutrekker
BS 186G BSB 18G

Bor-g i stal 13 mm 13 mm
Bor-g i treverk 34 mm 34 mm
Bor-g i tegl og kalksandstein - 12 mm
Treskruer (uten forboring) 55 mm 55 mm
Tomgangsturtall i 1. gir 0-400 min™ 0-400 min”'
Tomgangsturtall i 2. gir 0-1500 min™ 0-1500 min”!
Lastslagtall maks. - 22500 min™
Dreiemoment (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
Dreiemoment (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Dreiemoment (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
Spenning vekselbatteri 18V 18V
Chuckspennomrade 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Vekt i henhold til EPTA-Prosedyren 01/2003 (1,7 Ah NiCd) 2,2 kg 2,35 kg
Stay/Vibrasjonsinformasjon
Maleverdier fastslatt i samsvar med EN 60 745.
Det typiske A-bedemte staynivaet for maskinen er:
Lydtrykkniva (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A)
Lydeffektniva (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)
Bruk hgrselsvern!
Totale svingningsverdier (vektorsum fra tre retninger) beregnet jf. EN 60745.
Svingningsemisjonsverdi a,
Slagboring i betong - 15,6 m/s?
Usikkerhet K - 1,5 m/s?
Boring i metall 1,5 m/s? 1,1 m/s?
Usikkerhet K 1,5 m/s? 1,5 m/s?
Skruing 1,0 m/s? 1,0 m/s?
Usikkerhet K 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* Malt etter AEG standard N 877318

ADVARSEL
Svingningsnivaet som er angitt i denne instruksjonen er mélt i overensstemmelse med malemetoden normert i direktiv EN 60745 og kan
brukes til & sammenligne elektromaskiner med hverandre. Den egner seq ogsa for en forelgbig vurdering av svingningsbelastningen.

Det angitte svingningsnivaet representerer de hovedsaklige bruk av elektroverktayet. Men anvendes elektroverktoyet for andre bruk med
avvikende utskiftbare verktoy eller vedlikeholdet er utilstrekkelig, kan svingningsnivet vaere avvikende.

Dette kan forhaye svingningsbelastning betydelig over hele arbeidsperioden. For en nyaktig vurdering av svingningsbelastningen ma ogsa
det tas hensyn til tiden apparatet er avslatt eller star pd, men ikke er i bruk. Dette kan redusere svingningsbelastningen betydelig over hele
arbeidsperioden.

Innfor ogsd ekstra sikkerhetstiltak for & beskytte bruker mot utvirkingen av svingningene. Disse kan f.eks. vaere: vedlikehold av elektroverk-
toyet og det utskiftbare verktayet, holde hendene varme, organisasjon av arbeidsforlapet.

A ADVARSEL! Les alle sikkerhetsinstrukser og bruksanvis-  Stavet som oppstar ved arbeidet er ofte helsefarlig og skal ikke
ninger, ogsa de i den vedlagte brosjyren. Feil ved overholdelsen  komme i kontakt med kroppen. Bruk derfor vernemaske som er egnet
av advarslene og nedenstdende anvisninger kan medfore elektriske ~ for stov.

stat, brann og/eller alvorlige skader. Spon eller fliser ma ikke fjernes mens maskinen er i gang.
Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene. Pass pa kabler, gass- og vannledninger nar du arbeider i vegger, tak

SPESIELLE SIKKERHETSHENVISNINGER eller gulv.

Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pd maskinen
Bruk herselsvern. Stay kan fore til tap av herselen. p

Hold apparatet i de isolerte holdeflatene, nir det arbeides pé Ikke kast brukte vekselbatterier i varmen eller husholdningsavfallet.
steder hvor elektroverktoyet kan treffe skjulte stromlednin-
ger. Kontakt med en ledning som er under spenning, kan ogsa sette
metalldeler til apparatet under spenning og fare til et elektrisk slag.
Bruk alltid vernebrille nr du arbeider med maskinen. Det anbefales &
bruke arbeidshansker, faste og sklisikre sko og forkle.

AEG tilbyr en miljeriktig deponering av gamle vekselbatterier;
vennligst sper din fagforhandler.

Ikke oppbevar vekselbatterier sa)mmen med metallgjenstander
(kortslutningsfare).

Vekselbatterier av systemet GBS skal kun lades med lader av systemet
GBS. Ikke lad opp batterier fra andre systemer.
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Metalldeler ma ikke komme inn i innskyvningssjakten for vekselbat-
terier pé ladere (kortslutningsfare).

Ikke apne vekselbatterier og ladere, de skal oppbevares i tarre rom.
Beskyttes mot fuktighet.

Under ekstreme belastninger og ekstreme temperaturer kan det
lekke ut batterivaeske fra utskiftbare batterier. Ved beraring med
batterivaske, vask umiddelbart med sape og vann. Ved kontakt
med gynene ma gynene skylles grundig i rennende vann i minst 10
minutter. Oppsek lege umiddelbart.

FORMALSMESSIG BRUK

BS 18G: Batteri-horeskrutrekkeren kan brukes universalt for boring og
skruing uavhengig av nettilkopling.

BSB 18G: Batteri-slaghoreskrutrekkeren kan brukes universelt til
boring, slagboring og skruing uavhengig av nettilkopling.

Dette apparatet mé kun brukes til de oppgitte formal.

CE-SAMSVARSERKLARING

Vi erklaerer pd eget ansvar at dette produktet stemmer overens med
de folgende normer eller normative dokumenter.

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

i henhold til bestemmelsene i direktivene 2011/65/EU (RoHs),

2006/42/EF, 2004/108/EF
c € Rainer Kumpf

Winnenden, 2012-10-25 Director Product Development

Autorisert til & utarbeide den tekniske doku-
mentasjonen

ARBEIDSINSTRUKSJONER

Girstangen skal aldri betjenes, nar maskinen er paslatt. Den skal bare
betjenes, nar maskinen er i stillstand.

BATTERIER

Nye vekselbatterier nér sin fulle kapasitet etter 4-5 lade- og
utladesykler. Vekselbatterier som ikke er brukt over lengre tid skal
etterlades for bruk.

En temperatur over 50°C reduserer vekselbatteriets kapasitet. Unnga
oppvarming i sol eller ved varmeovner (fyring) i lengre tid.

Hold tilkoplingskontaktene pa lader og vekselbatteri rene.

Bruk kun AEG tilbehgr og reservedeler. Komponenter der utskiftning
ikke er beskrevet skal skiftes ut hos AEG kundeservice (se brosjyre
garanti/kundeserviceadresser).

Ved behov kan du be om en eksplosjonstegning av apparatet

hos din kundeservice eller direkte hos AEG Electric Tools GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany. Oppgi mas-
kintype og det tisifrete nummeret pa typeskiltet.

SYMBOLER

Les ngye gjennom bruksanvisningen for maskinen tas
i bruk.

0BS! ADVARSEL! FARE!

Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pa maskinen

Tilbeher - inngdr ikke i leveransen, anbefalt komplette-
ring fra tilbehorsprogrammet.

Kast aldri elektroverktay i husholdningsavfallet! I hen-
hold til EU-direktiv 2002/96/EF om kasserte elektriske
og elektroniske produkter og direktivets iverksetting i
nasjonal rett, ma elektroverktay som ikke lenger skal
brukes, samles separat og returneres til et miljgvennlig
gjenvinningsanlegg.
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TEKNISKA DATA Batteridriven borrskruvdragare Batteridriven slaghorrmaskin/skruvdragare

BS18G BSB 18G
Borrdiam. in stal 13 mm 13 mm
Borrdiam. in trd 34 mm 34 mm
Borrdiam. tegel, kalksten - 12 mm
Tréskruvning (utan forborring) 55 mm 55 mm
Obelastat varvtal 1:a véxel 0-400 min™ 0-400 min”'
Obelastat varvtal 2:a vaxel 0-1500 min™ 0-1500 min”'
Belastat slagtal max. - 22500 min™
Vridmoment (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
Vridmoment (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Vridmoment (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
Batterispénning 18V 18V
Chuckens spannomrande 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Vikt enligt EPTA 01/2003 (1,7 Ah NiCd) 2,2 kg 2,35 kg
Buller-/vibrationsinformation
Matvérdena har tagits fram baserande pa EN 60 745.
A-vérdet av maskinens ljudnivd utgor:
Ljudtrycksniva (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A)
Ljudeffektsniva (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)
Anvand horselskydd!
Totala vibrationsvarden (vektorsumma ur tre riktningar) framtaget enligt EN 60745.
Vibrationsemissionsvérde a,
Slagborrning i betong - 15,6 m/s?
Onoggrannhet K - 1,5 m/s?
Borrning i metall 1,5 m/s? 1,1 m/s?
Onoggrannhet K. 1,5 m/s? 1,5 m/s?
Skruvning 1,0 m/s? 1,0 m/s?
Onoggrannhet K. 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* Uppmatt enligt AEG norm N 877318

VARNING

Den i de hér anvisningarna angivna vibrationsnivan har uppmatts enligt ett i EN 60745 normerat métfrfarande och kan anvandas vid jamfo-
relse mellan olika elverktyg. Nivan &r dven lamplig att anvénda vid en preliminar bedomning av vibrationsbelastningen.

Den angivna vibrationsnivan representerar den huvudsakliga anvandningen av det aktuella elverktyget. Men om elverktyget ska anvandas i
andra anvandningsomraden, tillsammans med avvikande insatsverktyg eller efter otillréckligt underhall, kan vibrationsnivan skilja sig. Det

kan dka vibrationshelastningen betydligt under hela arbetstiden.

For att f& en exaktare beddmning av vibrationshelastningen ska dven den tid beaktas, under vilken elverktyget &r avsténgt eller ar paslaget,
utan att det verkligen anvénds. Det kan reducera vibrationshelastningen betydligt under hela arbetstiden.

Légg som skydd for anvandaren fast extra sakerhetsatgédrder mot vibrationernas verkan, som till exempel: underhdll av elverktyg och insats-

verktyg, varmhallning av hénder och organisering av arbetsforlopp.

A VARNING! Lés alla sakerhetsanvisningar och andra
tillhorande anvisningar, dven de i den medfdljande
broschyren. Fel som uppstar till foljd av att anvisningarna nedan
inte foljts kan orsaka elstot, brand och/eller allvarliga kroppsskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

SAKERHETSUTRUSTNING

Bar horselskydd. Buller kan leda till att du forlorar hdrseln.

Hall fast apparaten med hjalp av de isolerade greppytorna
nar du utfor arbeten dér arbetsverktyget skulle kunna traffa
pa dolda elledningar. Om man kommer i kontakt med en span-
ningsforande ledning, sa kan dven de delar pé verktyget som dr av
metall bli spanningsforande och leda till att man far en elektrisk stot.

Anvénd alltid skyddsglasdgon, skyddshandskar och harselskydd.

Det damm som bildas under arbetets géng ér ofta hélsofarligt och
det ska inte komma in i kroppen. Bar darfor lamplig skyddsmask.

Avldgsna aldrig span eller flisor ndr maskinen ar igang.

Vid arbetenborrning i vdgg, tak eller golv, var alltid observant pd
befintliga el-, gas- eller vattenledningar.

Drag ur batteripaket innan arbete utfores pd maskinen.

Kasta inte forbrukade batterier. Lamna dem till AEG Tools for
atervinning.

Forvara ej batteriet ihop med metallforemal, kortslutning kan uppsta.

System GBS batterier laddas endast i System GBS laddare. Ladda inte
batterier frdn andra system.

Se upp sd att inga metallforemal hamnar i laddarens batterischakt,
kortslutning kan uppsta.

Batterier lagras torrt och skyddas for fukt.
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Under extrem belastning eller extrem temperatur kan batterivétska
tranga ut ur skadade utbyteshatterier. Vid berdring med batterivétska
tvdtta genast av med vatten och tval. Viid dgonkontakt spola genast i
minst 10 minuter och kontakta genast lakare.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

BS 18G: Denna Akkumaskin &r anvandbar for bade borring och
skruvning.

BSB 18G: Denna Akku-slagborrmaskin/skruvdragare &r anvandbar for
bade borrning, slagborming och skruvning.

Maskinen far endast anvandas for angiven tillimpning.

CE-FORSAKRAN

Viintygar och ansvarar for, att denna produkt dverensstammer med
foljande norm och dokument

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

enl. bestimmelser och riktlinjerna 2011/65/EU (RoHs), 2006/42/EG,

2004/108/EG
c E Rainer Kumpf

Winnenden, 2012-10-25 Director Product Development

Befullmaktigad att sammanstalla teknisk
dokumentation.

ARBETSANVISNINGAR

Vaxelomkopplaren far inte mandvreras nér verktyget ar paslaget,
utan endast i avstangt lage.

BATTERIER
Nya batterier uppnar max effekt efter 4-5 laddningscykler. Batteri
som ej anvants pa ldnge mdste laddas fore nytt bruk.

En temperatur dver 50°C reducerar batteriets effekt. Undvik ldngre
uppvarmning tex i solen eller néra ett element.

Se till att anslutningskontakterna i laddaren och pd batteriet ar rena.
SKOTSEL

Anvand endast AEG tillbehdr och reservdelar. Reservdelar vars

uthyte ej beskrivs bytes bést av AEG auktoriserad serviceverkstad (se
broschyr Garanti/Kundtjanstadresser).

Vid behov av sprangskiss, kan en sddan, genom att uppge maskinens
art. nr. (som finns pa typskylten) erhallas frén: AEG Electric Tools
GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLER

)
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Lés instruktionen noga innan du startar maskinen.

OBSERVERA! VARNING! FARA!

Drag ur batteripaket innan arbete utfores pd maskinen.

Tillbehor - Ingdr ] i leveransomfanget, erhalles som
tillbehor.

Elektriska verktyg fér inte kastas i hushallssoporna!
Enligt direktivet 2002/96/EG som avser ldre elektrisk
och elektronisk utrustning och dess tillampning enligt
nationell lagstiftning ska uttjanta elektriska verktyg
sorteras separat och [dmnas till miljovénlig dtervinning.
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TEKNISET ARVOT Akku-porakone/ruuvinkierrin Akku-iskuporakone/ruuvinkierrin

BS18G BSB 18G
Poran g terédkseen 13 mm 13 mm
Poran ¢ puuhun 34 mm 34 mm
Poran g tiiliin ja kalkkihiekkakiviin - 12 mm
Puuruuvi (ilman esiporausta) 55 mm 5,5 mm
Kuormittamaton kierrosluku 1. vaihteella 0-400 min™ 0-400 min”'
Kuormittamaton kierrosluku 2. vaihde 0-1500 min™ 0-1500 min”'
Kuormitettu iskutaajuus maks. - 22500 min™
Vaantomomentti (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
Vaantomomentti (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Vaantomomentti (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
Jannite vaihtoakku 18V 18V
Istukan aukeama 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Paino EPTA-menettelyn 01/2003 mukaan (1,7 Ah NiCd) 22 kg 2,35 kg
Melunpaasto-/tarinatiedot
Mitta-arvot madritetty EN 60 745 mukaan.
Koneen tyypillinen A-luokitettu melutaso:
Melutaso (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A)
Aédnenvoimakkuus (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)

Kayta kuulosuojaimia!
Vdrahtelyn yhteisarvot (kolmen suunnan vektorisummmitattuna EN 60745 mukaan.

Vdrdhtelyemissioarvo a,

Betonin iskuporaaminen - 15,6 m/s?
Epavarmuus K - 1,5 m/s?
Metallin poraaminen 1,5 m/s? 1,1 m/s?
Epavarmuus K 1,5 m/s? 1,5 m/s?
Ruuvinvdanto 1,0 m/s? 1,0 m/s?
Epdvarmuus K 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* Mitattu AEG normin N 877318 mukaan

VAROITUS

Naissd ohjeissa mainittu vérahtelytaso on mitattu EN 60745 -standardin mukaisella mittausmenetelmalld ja sitd voidaan kayttda sahkotyoka-
lujen vertaamiseen. Sitd voidaan kdyttaa myds vérahtelyrasituksen véliaikaiseen arviointiin.

Mainittu vérahtelytaso edustaa sahkdtyokalun padasiallista kdyttdd. Jos sahkdtydkalua kuitenkin kdytetdén muihin tehtaviin, poikkeavin
tydkaluin tai riittaméttomasti huoltaen, vérahtelytaso voi olla erilainen. Se voi korottaa vérahtelyrasitusta koko tydajan osalta.

Tarkan vérahtelyrasituksen toteamiseen tulee ottaa huomioon aika, jona laite on kytketty pois tai on kyllakin paalld, mutta ei kdytdssd. Se voi
pienentdd vérahtelyrasitusta koko tydajan osalta.

Médrittele lisaturvatoimenpiteitd kdyttdjan suojaamiseksi vérindiden vaikutukselta, kuten esimerkiksi: sahkdtydkalujen ja kayttotyokalujen
huolto, kdsien [impimind pitaminen, tydvaiheiden organisaatio.

A VAROITUS! Lue kaikki, myds oheistetussa esitteessa Kaytd laitteella tyoskennellessési aina suojalaseja. Suojakdsineiden,
annetut turvallisuusmaaraykset ja kdyttoohjeet. turvallisten ja tukevapohjaisten kenkien, kuulosuojainten ja suojaesi-
Turvallisuusohjeiden noudattamisen laiminlyonti saattaa johtaa liinan kéyttoa suositellaan.

sahkdiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen. Koneen kaytosta aiheutuva pély ja jate voi olla haitallista terveydelle
Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta eika sen vuoksi tulisi paastd kosketukseen ihon kanssa. Koneella
varten. tydskennellessd on kdytettéva sopivaa suojainta.

TURVALLISUUSOHJEET Lastuja tai puruja ei saa poistaa koneen kdydessd.

o . R . o Varo seinddn, kattoon tai lattiaan porattaessa osumasta sahko-
Kﬁyta ko'rvasuojl.a. Me'lulle a.Itls.t.ummen voi h.e|ker3taa kuuloa. ~ johtoon, kaasu- ja vesijohtoihin.
Pitele laitetta vain eristetyista tarttumapinnoista, kun suori- ¢, 3y pois ennen kaikkia koneeseen tehtvid toimenpiteits.
tat sellaisia toita, joissa leikkaustydkalu saattaa osua piilossa
oleviin sahkdjohtoihin. Leikkaustyokalun yhteys jannitteelliseen
johtoon saattaa tehda laitteen metalliset osat jannitteellisiksi ja
aiheuttaa sahkdiskun.
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Kaytettyja vaihtoakkuja ei saa polttaa eiké poistaa normaalin
jétehuollon kautta. AEGIIa on tarjolla vanhoja vaihtoakkuja varten
ympéristdystavallinen jatehuoltopalvelu.



Vaihtoakkuja ei saa séilyttad yhdessd metalliesineiden kanssa
(oikosulkuvaara).

Kéytd ainoastaan System GBS latauslaitetta System GBS akkujen
lataukseen. Ald kdytd muiden jérjestelmien akkuja.

On varottava, ettei latauslaitteiden vaihtoakkulatauskoloon joudu
metalliesineita (oikosulkuvaara).

Vaihtoakkuja ja latauslaitteita ei saa avata. Sdilytys vain kuivissa
tiloissa. Suojattava kosteudelta.

Vaurioituneesta akusta saattaa erityisen kovassa kdytossa tai
poikkeavassa ldmpétilassa vuotaa akkuhappoa . Ihonkohta, joka on
joutunut kosketukseen akkuhapon kanssa on viipyméttd pestéva
vedelld ja saippualla. Silmd, johon on joutumut akkuhappoa, on
huuhdeltava vedelld véhintaan 10 minuutin ajan, jonka jalkeen on
viipymattd hakeuduttava ldékarin apuun.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

BS 18G: Akkuporakone/ruuvinvaannin on akkukayttdinen ja toimii
ilman verkkojohtoa.

BSB 18G: Akkuiskuporakoneella voi porata, iskuporata ja ruuvata
ilmanverkkojohtoa. Koneessa on seuraavat ominaisuudet:

Ala kéytd tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

TODISTUS CE-STANDARDINMUKAISUUDESTA

Todistamme tdten ja vastaamme yksin siitd, ettd tdmd tuote on
allalueteltujen standardien ja standardoimisasiakirjojen vaatimusten
mukainen.

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

seuraavien saantojen mukaisesti: 2011/65/EU (RoHs), 2006/42/EY,

2004/108/EY
c € Rainer Kumpf

Winnenden, 2012-10-25

Director Product Development
tekniset dok

TYOSKENTELYOHJEITA

Al koskaan siirré vaihdekytkinté toiseen asentoon koneen kaydesss,
vaan ainoastaan sen seistessd.

Uudet vaihtoakut saavuttavat tayden varauskyvyn 4-5 latauksen

ja purkauksen jalkeen. Pitkdén kayttdmatta olleet vaihtoakut on
ladattava ennen kayttoa.

Yli 50°C [ampdtilassa akun suorituskyky heikkenee. Valtathan akkujen
sdilyttamistd auringossa tai kuumissa tiloissa.

Pida aina latauslaitteen ja akun kosketinpinnat puhtaina.

Kdytd vain AEG:n lisdlaitteita ja varaosia. Kdytd ammattitaitoisten
AEG-huoltosopimusliikkeiden palveluja muiden kuin kdyttdohjeessa
kuvattujen osien vaihdossa. (esite takuu/huoltoliikeluettelo).

Tarpeen vaatiessa voit pyytdd lahettdméén laitteen kokoonpanopi-
irustuksen ilmoittamalla arvokilven kymmennumeroisen numeron
seuraavasta osoitteesta: AEG Electric Tools GmbH, Max-Eyth-Stra-
Be 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLIT

Lue kdyttdohjeet huolelleisesti, ennen koneen
kdynnistamista.

HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

Ota akku pois ennen kaikkia koneeseen tehtévia
toimenpiteitd.

)
AN
L.

Lisalaite - Ei sisélly vakiovarustukseen, saatavana
lisatervikkeena.

Ala havita sahkotydkalua tavallisen kotitalousjatteen
mukana! Vanhoja séhkd- ja elektroniikkalaitteita
koskevan EU-direktiivin 2002/96/ETY ja sen maakohta-
isten sovellusten mukaisesti kdytetyt sahkotyokalut

on toimitettava ongelmajdtteen kerdyspisteeseen ja
ohjattava ymparistdystavalliseen kierratykseen.
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TEXNIKA ZTOIXEIA APANANOKATIABIAO MMATAPIAL KPOYZITIKO APAMIANOKATIABIAO MNATAPIAX

BS 186G BSB 18G
Aidpetpog Tpomag o€ xahupa 13 mm 13 mm
Aidpetpog Tpimag o€ {0Mo 34 mm 34 mm
Aidpetpog Tpimag o€ TouBAo kat aoPeatohbo - 12 mm
ZuhoPIde¢ (ywpic mpodidtpnon) mm 5,5 mm
Ap1Budg oTpopwv Xwpic poptio oty Tn TayitnTa min” 0-400 min”'
Ap1Bud¢ aTpogpwv Xwpic poptio otV 2n TaxiTNTa min” 0-1500 min”'
Méyiatog apiBpoc kpoloewv o€ popTio. - 22500 min™
Pom otpéyn (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
Pom otpéyng (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Porm otpéync (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
Tdon avtaMaKTIKRAG pmatapiag 18V 18V
Meptoxn oUo@IENG Tou TOK 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Bdpoc opgwva pe T Sladikacia EPTA 01/2003 (1,7 Ah NiCd) 2,2 kg 2,35 kg
M\npogopiec Bopupou/dovisewv
Tipéc pétpnong efakpiBwpéve kara EN 60 745.
H obgpwva pe Ty kapmoAn A ektipnBeioa otadpn Bopufou Tou punyaviuaToC avaEpeTal os:
T1a8un nynikig mieong (K=3dB(A)) 90 dB(A 90 dB(A)
21d0yn nynikng toxoog (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)
Oopdre mpootacia akori¢ (wraomidec)!
YNikéc Tipéq kpadaopwv (dBpotopa dlavuopdtwv Tpiwv dieuBivoewy) eSakpiBwdnkav oupwva pe Ta mpétuma EN 60745.
Tiur ekmopmic Sovioewv a
Kpouotikd tpundvt oe pmetov - 15,6 m/s?
Avasgdhewa K - 1,5 m/s?
Tpomeg o€ pétalo 1,5 m/s? 1,1 m/s?
Avaogdrewa K 1,5 m/s? 1,5 m/s?
Bidwpa 1,0 m/s? 1,0 m/s?
Avaogahea K 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* Metpnpévn olpgwva pe To mpétumo tng AEG N

NPOEIAONOIHZH

To avagepopevo 6’ auTég Tic 0dnyieg emimedo dovnoewv éxel petpndei pe pia Tumomonpévn 60p@wva e 1 EN 60745 péBodo pétpnong kat
pmopei va ypnatpomonBei yia T 60ykpion Twv nAeKTPIKWY epyaheiwy petagy Toug. Autd eivat emiong katdMAnho yia pia mpoowpivi EKTipnon

NG EmPdpuven Twv Sovioewy.

To avagepdpievo nimedo Soviioewv AVTIMPOOWMEVEL TIC KUPLEC XPROEL TOU NAEKTPIKOD epyaeiou. EGv Opwg To nAeKTpIKO Xpnotpomoleitat

o€ ANeg XproeL, pe SlapopeTikd epyaleia epappoyng i avenapkiy ouvrpnon, propei va undpéet amokhion Tou emmédou dovioewv. Autd
umopei va avénoel onuavTikd Ty empdpuven Twv ovioewv yia Tn cuvoliki SldpKela TG Epyaciag

Ta pia akpiBn ektipnon e empdpuvong Twv dovoewv ogeilouy emiong va AapBdvovtal uméyn ol xpovol, GTOUC OMoIoUG N GUOKEU €lval
amevepyonoinpévn 1 ival iev evepyomonpévn ald dev xpnotpomoteital mpaypatikd. Auto pmopei va jelwael onpavtikd v emPapuven Twv

dovnoewv yia Tn cuvohikr Sidpkela T epyasia.

KaBopilete mpoobeta pétpa aopaleiag yia my mpootasia Tov XeipioT amd Ty enidpaon Twv Sovioewy omug yia napadetypa: Luvtipnon tou
NAeKTpIKoD pyaheiov kat Twv epyaeiwv e@appoyng, dlatnpeite (€0Td Ta Xépla, 0pyavwon Twv dladikaciwv pyaoiag.

A MPOEIAOMOIHZH! AlaBdote OAeg T Ymodegelg
acpaleiac kat Tig 08nyieg, kat avté oTo emovvanTopevo
@UANGSI0. Apéheleq KaTd TV THPNON TWV TIPOELGOMOINTIKWY
umodeiSewv pmopei va mpokaréaouy nhektpominéia, kivbuvo
Tupkaytdg f/kat 6oBapole TpaupaTIopoU.

Oulagte OAe TIg MpogIdomoTIKEG UModeiel¢ Kat 0dnyieg yu
Ka0e peAhovrikn xprion.

EIAIKEZ YNOAEIZEIZ ALOAAEIAX

Dopdre wroaomidec. H enidpaon ou BopiPou pmopei va
TIPOKANEOEL AMMAELQ AKORG.

Na mavete T 6uokevR 0TIC povwpéveg XelpohaBég oTav
EKTENEITE EPYAOIEC KATA TIC OMOiEC T KOMTIKA Epyaleia

Ba pmopovoav va mégouv EMAvw o€ KPUPPEVA KaAWSLa
pevparog. H enagn twv Komtikwy epyaheiwv pe aywyd Tpopodooia

Taong pmopei va B¢l Ta peTaMIKA THPATA TE CUOKEVRG UM 0TAoN
Katva mpokahéoel nehktpominéia.
TG £pyacieg pe TN Pnxavi) Gopdate MAvToTe MPOOTATEVTIKA yuahid.
TuvioTavTal Ta MPOOTATEVTIKA YavTLa, Ta 0Tabepda kat avtioMoBnTikd
manolTola kat n modid.
0 H gkvn) ou Snptoupyeital Katd v pyaoia eivat ouyvd emphapric
yla Ty vyeia kai dev emrpénetat va é\Bel oto owpa. Na gopdre
Kkatd\AnAn pdoka mpootaciag amo okovn.
TaypéQia 1y o1 okAqBpe dev emtpénetat va amopakpivoval 660 n
unxaviy Bpioketat o Aetroupyia.
Katd i epyaoiec o€ Toixo, 0po@r 1 6amES0 MPOGEKETE Yia TUXOV
NAEKTPIKA KaAwOLa Kat yia 6wARVeC agpiov Kal vepoo.
Mpw and kabe epyasia ot pnxavi apaipeite v avtaANakTIKR
C pmatapia.
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Mnv metdre Ti petayeplopéve avtaMakTIKES pnatapieg ot
QwTId 1 oTa olklakd amoppippata. H AEG mpoogépet pia andoupon
TV MAN®V avTAMAKTIKGV HTaTaplov 60POVa JE TOUC Kavoves
npootasiag Tou mepIPAAAOVTOC, PWTHOTE MAPAKAAW OXETIKA 0TO
€101KO katdoTnpa mWANGNG.

Mnv amoBnkevete Ti¢ aviaNakTikéC pmatapies padi pe petalhikd
avtikeipeva (kivduvog BpayukukAapatog).

Doprilete Tic avialakTIkéG pmatapieg Tov ouaTApaTog GBS povo pe
(opTIOTES TOU oUoTAatog GBS. Mn poprilete pmatapie¢ amd dAa
ouoTaTa.

21 61kn unodoxT¢ Twv aviaMaKTIKGV PTATApIGY TOU PopTIOTH
dev empémetal va eBAvouv petalika avtikeipeva (kivouvog
Bpayukukhwparog).

Mnv avoiyete Ti¢ avtalakTIkég pmatapieq Kal Toug YopTioTES

K0t XpNOLHOTOLE(TE yia amoBiKeVan HOVO 0TEYVOUC XWPOUC.
Mpootatelete TI¢ avTaMakTIKEC pmatapieg Kal Toug YoprioTES anmd
v vypacia.

‘Otav undpyet umepPohikn katamévnon i vPnAr Beppokpacia pmopei
va TpégeL uypo pmatapiag amo Tiq xahaopévee emavapopti{opeveC
umatapiec. Av épbete o€ emagn pe vypo pmatapiag va mubnte
€0 e vEPO Kat oamolvi. e MEPIMTwen ENAPRG Je Ta patia va
mhuBrite oyohaotika yia Touhaytotov 10 Nemtd kat va ava{ntrioete
apéonc éva ylatpo.

XPHIH LYMOQNA ME T0 ZKOMO NPOOPIZMOY

BS 18G: To 6panavokatodBido pmatapiag pmopei va xpnotpomondei
Yevika yia tpomnpa kat idwpa ave§aptnta amé To av umapyet mapoyn
pelpatog.

BSB 18G: To kpouaTikd dpamavokatadBido pnatapiag pmopei va
XpnotpomotnBei yevikd yia Tpumna, KpouoTIkG TpUMMua Kal Bidwpa
ave§dptnTa amd To av umdpyel mapoy1 pedpaTo.

Auti n ouokeur emTpémeTal va xpnotpomoinBei pévo ov

MNATAPIEX

Ot véec avtalakTikég pmatapieg @BAvouv atnv mpn XwpntkoTnTad
TOUG HETd amd 4-5 KUKNoU¢ pOpTIONG Kat ekpOpTIonG. Emavapoprilete
TIC QVTANAKTIKEC Pmatapieg mou dev éxouv xpnatponoindei yia
eyaNTEPO XPOVIKO SLAaTNHA IPWY TN XprioN.

Mia Beppokpacia mdvew amd 50°C petwvel TV 10X0 TG aVTAMAKTIKIG
umatapiag. Amogebyete T Béppaven yia peyahiTepo Xpoviko
didotnya amd Tov ko 1) Ti GUoKEVEC Béppavang.

Aatnpeirte Ti¢ EMagég 00vOEONE 0TO POPTIOTH KAl 0TNY AVIANAKTIKN
pmatapia kaBapéc.

LYNTHPHIH

Xpnonuomoteite povo e§aptipata kat aviaMakTikd g AEG.
AvaBéote Ty alayn Twv e§apTNUATWY, TWY OMI0IWY N AVTIKATAGTAON
dev éxelmeptypagei, o’ éva kévipo oépBig Tng AEG (mpooééte To
€yxepidio Eyyunon/AieuBivogig e§ummpéong meAatwv).

Otav peidCetal, pmopeite va {ntioete éva oxédio ouvappoldynong
NG 6UaKeLri, divovtag Tov Tomo ¢ pnxavi¢ kat To dekayripo
aptBud ot mvakida toyvog, amd To kévipo oéppi i amevbeiag and
N @ippa AEG Electric Tools GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364
Winnenden, Germany.

LYMBOAA
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Napakalw dladote axohaotikd Tic 0dnyieg xpriong
mpwv and T évapén Aertoupyiag.

MPOXOXH! MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX!

a pe v

Py

aVaQEPOHEVO GKOMO TIPOOPIOHOU.

AHAQZH NIZTOTHTAL EK

Anhwvoupe pe amokNeloTikn pag vBovn, 6Tt auto To mpoiov
avtamokpivetal 0Ta akdhouBa mpéTuma 1 éyypaga Tumonoinong.

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

o0pewva e Tig datdgeg Twv odnytwv 2011/65/EU (RoHs), 2006/42/

EK, 2004/108/EK
c € Rainer Kumpf

Winnenden, 2012-10-25 Director Product Development

E€ouatodotnpévog va ouvTagel Tov TEXVIKO pakeNo.

YMOAEIZEIZ EPTAZIAX

Aev yelpiCeote moté To SlakOMTN TAXUTNTAG PE EVEPYOTTONUEVN T
unxavn, al\a pévo 6tav auth eival aktvnromotnpévn.

Mpwv amd kaBe epyacia otn unyavi agaipeite v
avtaNakTIKn pratapia.

)
AN
L

E¢aptipata - Aev mepthapBdvovtat ota vhika
napddoan, cuvieToupevn mpoobiikn aré To
TIPOYPapHa e§apTnUATWY.
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=~
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Mnv metdre Ta nhektpikd epyaleia 6Tov KAS0 OIKIAKGV
anoppIUpdTw! Topewva e Ty epwnaiki 0dnyia
2002/96/EK mepi nAeKTPIK@Y Kat NAEKTPOVIKWY
GUGKEVWV Kal TNV EVOWHAT®ON TG 0T EBVIKO

Sikato, Ta nAeKTpIKA epyaleia mpémel va GuNAéyovTat
{EXWPLOTA Kat va moTpépovTal yia avakiKAwon pe
TpOMo QIAKO Pog To mepBANNov.
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TEKNIK VERILER

Akii matkap vidasi

Vurmali akii matkap vidasi

BS 186G BSB 18G
Delme ¢api celikte 13 mm 13 mm
Delme ¢api tahta 34 mm 34 mm
Delme capi tugla ve kireli kum tasi - 12 mm
Agag vidalan (kilavuz deliksiz) 55 mm 55 mm
Bostaki devir sayisi 1. viteste 0-400 min™ 0-400 min”!
Bostaki devir sayisi 2. vites 0-1500 min™ 0-1500 min”!
Yiikteki maksimum darbe sayisi - 22500 min™
Tork (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
Tork (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Tork (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
Kartus akii gerilimi 18V 18V
Mandren kapasitesi 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Agirhigiise EPTA-iiretici 01/2003 gdre. (1,7 Ah NiCd) 2,2 kg 2,35 kg
Giiriiltii/Vibrasyon bilgileri
Ol¢lim degerleri EN 60 745 e gore belirlenmektedir.
Aletin, frekansa bagimli uluslararasi ses basinci seviyesi degerlendirme egrisi A'ya gdre tipik gilriiltii seviyesi:
Ses basina seviyesi (K=3dB(A)) 90 dB(A)
Akustik kapasite seviyesi (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)
Koruyucu kulaklik kullanin!
Toplam titresim degeri (ii¢ yoniin vektor toplami) EN 60745 gore belirlenmektedir:
titresim emisyon dederi a,
Darbeli beton delme - 15,6 m/s?
Tolerans K. - 1,5 m/s?
Metal delme 1,5 m/s? 1,1 m/s?
Tolerans K 1,5 m/s? 1,5 m/s?
Vida ile tutturma 1,0 m/s? 1,0 m/s?
Tolerans K 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* AEG Norm N 877318 gore dl¢iilmiistiir.

UYARI

Bu talimatlarda belirtilen titresim seviyesi, EN 60745 standardina uygun bir 8lgme metodu ile l¢iilmiistiir ve elektrikli el aletleri birbiriyle
karstlastirmak icin kullanilabilir. Olciim sonuglan ayrica titresim yiikiiniin gegici degerlendirmesi icin de uygundur.

Belirtilen titresim seviyesi, elektrikli el aletinin genel uygulamalari icin gecerlidir. Ancak elektrikli el aleti baska uygulamalar icin, farkli eklenti
parcalanyla ya da yetersiz bakim kogullarinda kullanilirsa, titresim seviyesi farklilik gdsterebilir. Bu durumda, titresim yiikii toplam calisma

zaman aralig icerisinde belirgin 6lgiide yiikselebilir.

Titresim yiikiiniin tam bir degerlendirmesi icin ayrica cihazin kapali oldugu siireler ve cihazin calisir durumda oldugu, ancak gercek
kullanimda bulunmadid siireler de dikkate alinmalidir. Boylelikle, toplam ¢alisma zamani araligi boyunca meydana gelen titresim yiiki

belirgin dlciide azaltilabilir.

Kullaniciy titresimlerin etkisinden korumak iizere, drnegin elektrikli el aletlerinin ve eklenti parcalaninin bakimi, ellerin sicak tutulmasi ve i

akiglarinin organizasyonu gibi ek giivenlik tedbirleri belirleyiniz.

A UYARI! Giivenlikle ilgili biitiin agiklamalari, talimatlan
ve iligikteki brosiirde yazili bulunan hususlar okuyunuz.
Agiklanan uyarilara ve talimat hiikiimlerine uyulmadigi takirde
elektrik carpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden
olunabilir.

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak
iizere saklaymn.

GUVENLIGINIZ IGIN TALIMATLAR

Koruyucu kulaklik kullanin. Giiriiltii etkisi isitme kaybini etkiler.

Kesme aletinin egrilmis elektrik kablolari isabet eden
calismalar yapilirken cihazi izole edilmis kollarindan tutun.
Kesme aletinin icinden elektrik akimi gecen kablo ile temas etmesi
durumunda elektrik akimi cihazin metal kisimlarina geger ve elektrik
carpmasina sebebiyet verebilir.

Aletle calisirken daima koruyucu gozliik kullanin. Koruyucu i
eldivenleri, saglam ve kaymaz ayakkabilar ve is nligii kullanmanizi
tavsiye ederiz.

(alisma sirasinda ortaya ckan toz genellikle saglda zararlidir ve be-
deninize temas etmemelidir. Uygun bir koruyucu toz maskesi kullanin

Alet calisir durumda iken talas ve kirpintilan temizlemeye calismayin.

Duvar, tavan ve zeminde delik acarken elektrik kablolarina, gaz ve su
borularina dikkat edin.

Aletin kendinde bir calisma yapmadan dnce kartus akiiyii ¢ikarin.
Kullanilmig kartus akiileri atese veya ev ¢dplerine atmayin. AEG,
kartus akiilerin cevreye zarar vermeyecek bicimde tasfiye edilmesine
olanak sadlayan hizmet sunar; liitfen bu konuda yetkili saticinizdan
bilgi alin.
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Kartus akiileri metal parca veya esyalarla birlikte saklamayin (kisa
devre tehlikesi).

GBS sistemli kartus akiileri sadece GBS sistemli sarj cihazlari ile sarj
edin. Baska sistemli akiileri sarj etmeyin.

Sarj cihazinin kartus akii yuvasina hichir sekilde metal parcalar
kagmamalidir (kisa devre tehlikesi).

Kartus akiileri ve sarj cihazini agmayin ve sadece kuru yerlerde
saklayin. Neme ve 1slanmaya karst koruyun.

Asiri zorlanma veya asiri 1sinma sonucu hasar géren kartus akiilerden
batarya sivisi disan akabilir. Batarya sivisi ile temasa gelen yeri
hemen bol su ve sabunla yikayin. Batarya sivisi goziiniize kacacak
olursa en azindan 10 dakika yikayin ve zaman gegirmeden bir hekime
basvurun.

BS 18G: Bu akiilii delme/vidalama makinesi, sebeke akimina
bagl kalinmadan delme ve vidalama islerinde gok yonlii olarak
kullanilabilir.

BSB 18G: Bu akiilii darbeli matkap sebeke akimindan bagimsiz
olarak delme, darbeli delme ve vidalama islerinde cok yonlii olarak
kullanilabilir.

Bu alet sadece belirtidi gibi ve usuliine uygun olarak kullanilabilir.

CE UYGUNLUK BEYANI

Tek sorumlu olarak bu iiriiniin 2011/65/EU (RoHs), 2006/42/EC,
2004/108/EC yonetmelik hiikiimleri uyarinca asagidaki normlara ve
norm dokiimanlarina uygunlugunu beyan ederiz:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

ce€ S Jo

Rainer Kumpf
Winnenden, 2012-10-25 Director Product Development

Teknik evraklart hazirlamakla gérevlendirilmistir.

CALISMA ACIKLAMALARI

Hiz salterine kesinlikle alet caligirken basmayin, saltere sadece alet
durdugunda basin.

Yeni kartus akiiler ancak 4-5 sarj/desarj isleminden sonra tam
kapasitelerine ulasirlar. Uzun siire kullanim disi kalmis kartus akiileri
kullanmadan nce sarj edin.

50°C lizerindeki sicakliklar kartus akiiniin performansini diisiiriir.
Akiiniin giineg 15191 veya mekan sicakligi altinda uzun siire
1sinmamasina dikkat edin.

Sarj cihazi ve kartus akiideki baglanti kontaklarini temiz tutun.

Sadece AEG aksesuarini ve yedek parcalarini kullanin. Degistirilmesi
aciklanmamig olan parcalan bir AEG miisteri servisinde degistirin
(Garanti brosiiriine ve milsteri servisi adreslerine dikkat edin).
Gerektidi takdirde aletin daginik goriiniis semasi, alet tipinin ve tip
etiketi izerindeki on hanelik sayinin bildirilmesi koguluyla misteri
servisinden veya dogrudan AEG Electric Tools GmbH, Max-Eyth-Stra-
Be 10, D-71364 Winnenden, Germany adresinden istenebilir.

SEMBOLLER

)
Liitfen aleti calistirmadan once kullanma kilavuzunu
dikkatli bigimde okuyun.

e

DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

& Aletin kendinde bir calisma yapmadan 6nce kartug a
S

akilyii gikarin. .
= Tur

¥

Aksesuar - Teslimat kapsaminda degildir, 6nerilen
o tamamlamalar aksesuar programinda.

Kullanilmis elektrikli aletleri, elektrik ve elektronikli
eski cihazlar hakkindaki2002/96/EC Avrupa yonerge-
lerine gdre ve bu yonergeler ulusal hukuk kurallarina
gore uyarlanarak, ayn olarak toplanmali ve gevre
sartlarina uygun bir sekilde tekrar degerlendirmeye
gonderilmelidir.

ﬁ Elektrikli el aletlerini evdeki ¢dp kutusuna atmayiniz!

Tiirkce
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TECHNICKA DATA

Aku vrtaci Sroubovaky

Aku piiklepové vrtacky/Sroubovaky

BS 186G BSB 18G
Vrtaci o v oceli 13 mm 13 mm
Vrtaci g v dfevé 34 mm 34 mm
Vrtani g v cihle a védpenopiskové cihle - 12 mm
Vruty do dfeva (bez predvrtani) mm 5,5 mm
Pocet otacek pii béhu naprdzdno na 1.st.rychlosti .. min” 0-400 min”'
Pocet otacek pri béhu naprazdno na 2.st.rychlosti .. min” 0-1500 min”'
Pocet tiderl max - 22500 min™
Kroutici moment (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
Kroutici moment (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Kroutici moment (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
Napéti vyménného akumuldtoru 18V 18V
Rozsah upnuti sklicidla 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Hmotnost podle provédéciho predpisu EPTA 01/2003 (1,7 Ah NiCd)............ 2,2 kg 2,35 kg
Informace o hluku / vibracich
Naméfené hodnoty odpovidaji EN 60 745.
V tfidé A posuzované hladina hluku pfistroje Cini typicky:
Hladina akustického tlaku (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A)
Hladina akustického vykonu (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)
PouiZivejte chranice sluchu!
Celkové hodnoty vibraci (vektorovy soucet tfi smérl) zjisténéve smyslu EN 60745.
Hodnota vibracnich emisi a,
Vrtani betonu s piiklepem - 15,6 m/s?
Kolisavost K - 1,5 m/s?
Vrtani kovi 1,5 m/s? 1,1 m/s?
Kolisavost K 1,5 m/s? 1,5 m/s?
Sroubovani 1,0 m/s? 1,0 m/s?
Kolisavost K 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* Iméfeno podle normy AEG N 877318

VAROVAN

Uroven chvéni uvedend v tomto ndvodu byla naméfena podle metody méfeni stanovené normou EN 60745 a miiZe byt pouZita pro porovnani

elektrického naradi. Hodi se také pro pribézny odhad zatizeni chvénim.

Uvedend drover chvéni predstavuje hlavni ucely poufZiti elektrického néfadi. JestliZe se ale elektrické néfadi pouZiva pro jiné ucely, s odliSnymi
néstroji nebo s nedostatecnou tdrzbou, miize se roveii chvéni odliSovat. To miize znacné zvysit zatizeni chvénim béhem celé pracovni doby.

Pro presny odhad zatiZeni chvénim se musi také zohlednit ¢asy, béhem kterych je pfistroj vypnuty nebo kdy je sice v chodu, ale skute¢né se s
nim nepracuje. To miiZe zatiZeni chvénim béhem celé pracovni doby zna¢né sniit.

Stanovte dopliikovd bezpecnostni opatteni pro ochranu obsluhy pfed tcinky chvéni jako napfiklad: technické ddrzba elektrického ndfadia

néstrojii, udrzovani teploty rukou, organizace pracovnich proces.

A VAROVANI! Seznamte se se viemi bezpecnostnimi
pokyny a sice i s pokyny v piiloZené brozZuf. Zanedbéni pfi
dodrZovani varovnych upozornéni a pokynd mohou mit za ndsledek
Gder elektrickym proudem, pozr a/nebo tézkd poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna uscho-
vejte.

SPECIALNI BEZPECNOSTNI UPOZORNENI(

Pouzivejte chranice sluchu. Nadmérny hluk miize vést ke ztraté
sluchu.

Pfi provadeéni praci, pii kterych nastroj miize narazit

na skryta elektricka vedeni, drite pfistroj za izolované
pridrzovaci plosky. Kontakt fezného nastroje s vedenim pod
napétim miize vést k prenosu napéti na kovové casti pristroje a k
Urazu elektrickym proudem.

P¥i préci se strojem neustale nosit ochranné bryle. Doporucuje se
pouzivat ochranné rukavice, pevnou protiskluzovou obuv a zastéru.
Prach vznikajici pfi praci s timto néfadim mize byt zdravi skodlivy.
Proto by nemél piijit do styku s télem. PouZivejte pfi praci vhodnou
ochranou masku.

Pokud stroj béZi, nesmi byt odstrafiovany tfisky nebo od3tépky.

Pfi vrtdni do zdi, stropu nebo podlahy davat pozor na elektrické
kabely, plynova a vodovodni potrubi.

Pred zahdjenim veskerych praci na vrtacim $roubovéku vyjmout
vyménny akumuldtor.

Pouité nevyhazujte do domovniho odpadu nebo do ohné. AEG nabizi
ekologickou likvidaci starych clankd, ptejte se u vaseho obchodnika
s nafadim.
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Néhradni akumuldtor neskladujte s kovovymi predméty, nebezpedi
zkratu.

Akumuldtor systému GBS nabijejte pouze nabijeckou systému GBS.
Nenabijejte akumuldtory jinych systém.

V nabijecim postu nabijecky neskladujte kovové pfedméty, nebezpeci
zkratu.

Néhradni akumulétory ani nabijecku neotvirejte, skladujte je v suchu,
chraiite pied vihkem.

Pri extrémni zaté7i ¢i vysoké teploté mlze z akumulatoru vytékat
kapalina. Pfi zasazeni touto kapalinou okamzité zasazena mista
omyjte vodou a mydlem. Pfi zasaZeni oci okamZité dikladné po dobu
alespoii 10min.omyvat a neodkladné vyhledat Iékare.

OBLAST VYUZITI

BS 18G: Akumuldtorovy vrtaci Sroubovak je univerzaIné pouzitelny
pro vrtani a Sroubovani nezvisle na elektrické siti.

BSB 18G: Akumulétorovy pfiklepovy vrtaci Sroubovék je univerzainé
pouZitelny pro vrtani, pfiklepové vrtani a Sroubovani nezavisle na
elektrické siti.

Toto zafizeni Ize pouZivat jen pro uvedeny tcel.

CE-PROHLASEN( 0 SHODE

Se vsi zodpovédnosti prohlasujeme, Ze tento vyrobek odpovida
nésledujicim normam a normativnim dokumentdm:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

v souladu se smérnicemi EHS ¢. 2011/65/EU (RoHs), 2006/42/EG,

2004/108/EG
c E Rainer Kumpf

Winnenden, 2012-10-25 Director Product Development

Zplnomocnén k sestavovani technickych podklad.

PRACOVNI POKYNY

Prepinac rychlosti nepouZivejte nikdy pii zapnutém stroji, nybrz
pouze v klidovém stavu.

AKUMULATORY

Novy akumuldtor dosahne piné kapacity po 4 - 5 nabijecich cyklech.
Déle nepouzivané akumulatory je nutné pred pouZitim znovu nabit.
Teplota pres 50°C snizuje vykon akumulétoru. Chraiite pied dlouhym
prrehfivénim na slunci ¢i u topeni.
Kontakty nabijecky a akumuldtoru udrujte v istoté.

UDRZBA
PouZivejte vyhradné ndhradni dily a pfisluenstvi AEG. Dily, jejichz
vyména nebyla popséna, nechdvejte vyménit v odborném servisu
AEG. (Viz zarucni list.)
Pri potiebé podrobného rozkresu konstrukee, oslovte informaci o
typu a desetimistném objednacim cisle pfimo servis a nebo vyrobce,

AEG Electric Tools GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden,
Germany.

SYMBOLY

Pred spusténam stroje si peclivé proctéte navod k
pouzivani.

POZOR! VAROVAN! NEBEZPECI!

©
A
&

e

Pred zahdjenim veskerych praci na vrtacim Sroubovaku
vyjmout vyménny akumuldtor.

[

p——<
—

Prislusenstvi neni soucdsti dodavky, viz program
prislusenstvi.

Elektrické néradi nevyhazujte do komundlniho odpadu!
Podle evropské smernice 2002/96/EC 0 nakléddéni's
pouzitymi elektrickymi a elektronickymi zarizenimi a
odpovidajicich ustanoveni pravnich predpisu jednot-
livych zemi se pouZitd elektrickd ndradi musi shirat
oddelene od ostatniho odpadu a podrobit ekologicky
Setrnému recyklovani.

Ces
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Slov

TECHNICKE UDAJE Akumulatorova vitacka a utahovacka Akumulatorova priklepova vitacka a utahovacka
BS 186G BSB 18G
Priemer vrtu do ocele 13 mm 13 mm
Priemer vrtu do dreva 34 mm 34 mm
Priemer vrtu do tehly a vapencového pieskovca - 12 mm
Skrutkovanie do dreva (bez predvrtu) 55 mm 5,5 mm
Otécky naprazdno v 1. prevodovom stupni 0-400 min™ 0-400 min”'
Otacky naprdzdno v 2. prevodovom STUPN..........ccceeeeveereeemsmsmmmnsesesenens 0-1500 min™ 0-1500 min”'
Max. pocet iderov pri zatazi - 22500 min™
Tocivy moment (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
Tocivy moment (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Tocivy moment (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
Napétie vymenného akumuldtora 18V 18V
Upinaci rozsah skli¢ovadla 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Hmotnost podla vykonavacieho predpisu EPTA 01/2003 (1,7 Ah NiCd)........ 2,2 kg 2,35 kg
Informécia o hluku / vibraciach
Namerané hodnoty urcené v sdlade s EN 60 745.
V triede A posudzované hladina hluku pristroja cini typicky:
Hladina akustického tlaku (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A)
Hladina akustického vykonu (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)
PouZivajte ochranu sluchu!
Celkové hodnoty vibracif (vektorovy sticet troch smerov) zistenév zmysle EN 60745.
Hodnota vibratnych emisiia,
Vftanie betonu s priklepom - 15,6 m/s?
Kolisavost K - 1,5 m/s?
Vitanie kovov 1,5 m/s? 1,1 m/s?
Kolisavost K 1,5 m/s? 1,5 m/s?
Skrutkovanie 1,0 m/s? 1,0 m/s?
Kolisavost K 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* Merané podla AEG normy N 877318

POZOR

Uroven vibracif uvedend v tychto pokynoch bola namerana meracou metédou, ktord stanovuje norma EN 60745 a je mozné ju pouzit na
vzdjomné porovnanie elektrického néradia. Hodi sa aj na predbezné postidenie kmitavého namahania.

Uvedend droven vibrécii reprezentuje hlavné aplikdcie elektrického néradia. Ak sa v3ak elektrické néradie pouZiva pre iné aplikdcie, s
odlisnymi vloZenymi ndstrojmi alebo s nedostatocnou tdrzbou, moze sa troven vibracif liSit. Toto moze kmitavé naméhanie v priebehu celej

pracovnej doby podstatne zvysit.

Pre presny odhad kmitavého naméhania by sa mali tiez zohladnit doby, v ktorych je néradie vypnuté alebo je sice v chode, ale v skutocnosti sa
nepouziva. Toto moze kmitavé namahanie v priebehu celej pracovnej doby zretelne redukovat.

Stanovte dodatocné bezpecnostné opatrenia pre ochranu obsluhy pred ti¢inkami vibrécii, ako napriklad: tdrzba elektrického naradia a
vloZenych néstrojov, udrZiavanie teploty ruk, organizacia pracovnych postupov.

A POZOR! Zoznamte sa so vietkymi bezpecnostnymi
pokynmi a sice aj s pokynmi v priloZenej brozure. Zanedbanie
dodrZiavania Vystraznych upozorneni a pokynov uvedenych v
nasledujtcom texte moze mat za ndsledok zasah elektrickym
pridom, spdsobit poziar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny starost-
livo uschovajte na budiice poutzitie.

SPECIALNE BEZPECNOSTNE POKYNY

Pouzivajte ochranu sluchu. Nadmerny hluk moze viest k strate
sluchu.

Pri realizovani prac, pri ktorych nastroj moze narazit na skry-
té elektrické vedenia, drite pristroj za izolované pridriovacie
plosky. Kontakt rezného néstroja s vedenim pod napétim moze viest
k prenosu napatia na kovové casti pristroja a k trazu elektrickym
pridom.

Pri préci so strojom vZdy noste ochranné okuliare. Odporticame
ochranné rukavice, pevnu protiSmykovd obuv a zésteru.

Prach vznikajuci pri praci moze byt Skodlivy zdraviu. Pri praci nosit
vhodnd ochrannd masku, aby sa nedostal do ludského organizmu.
Triesky alebo tlomky sa nesmi odstrariovat za chodu stroja.

Pri préci v stene, strope alebo v podlahe dévajte pozor na elektrické
kéble, plynové a vodovodné potrubia.

Pred kazdou pracou na stroji vymenny akumulator vytiahnut.
Opotrebované vymenné akumulatory nezahadzujte do ohia alebo
medzi domovy odpad. AEG pontika likviddciu starych vymennych
akumuldtorov, ktord je v stilade s ochranou Zivotného prostredia;
informujte sa u Vasho predajcu.

Vymenné akumuldtory neskladovat spolu s kovovymi predmentmi
(nebezpedenstvo skratu).

Vymenné akumuldtory systému GBS nabijat len nabijacimi zariade-

Slovensky
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niami systému GBS. Akumulatory inych systémov tymto zariadenim
nenabijat .

Do zastvacieho otvoru pre vymenné akumulatory na nabijacom
zariadeni, sa nesmu dostat ziadne kovové predmety (nebezpecenstvo
skratu).

Vymenné akumuldtory a nabijacie zariadenia neotvarat a skladovat
len v suchych priestoroch. Chranit pred vihkostou.

Pri extrémnych zétaziach alebo extrémnych teplotach méze dojst k
vytekaniu batériovej tekutiny z poskodeného vymenného akumulato-
ra. Ak dojte ku kontaktu pokozky s roztokom, postihnuté miesto umyt
vodou a mydlom. Ak sa roztok dostane do odi, okamdite ich dokladne
vyplachnut po dobu min. 10 min a bezodkladne vyhladat lekara.

POUZITIE PODLA PREDPISOV

BS 18G: AKU-vftaci skrutkovac je univerzélne pouZitelny na vitanie a
skrutkovanie nezévisle od sietovej pripojky.

BSB 18G: Akumulétorova priklepova vitaci skrutkovac je univerzélne
pouZitelny na vftanie, priklepové vtanie a skrutkovanie nezdvisle od
sietovej pripojky.

Tento pristroj sa smie pouzivat len v stilade s uvedenymi predpismi.

CE - VYHLASENIE KONFORMITY

Vyhlasujeme v nadej vyhradnej zodpovednosti, Ze tento produkt
zodpoveda nasledovnym normam alebo normativnym dokumentom.
EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

podla predpisov smernic 2011/65/EU (RoHs), 2006/42/EC, 2004/108/
EC.

C€ S Jeu?

Rainer Kumpf
Winnenden, 2012-10-25

Director Product Development
Splnomocneny zostavit technické podklady.

NAPOTKI ZA DELO

Nikdy neprepinat rychlost, ked'je skrutkovac v behu. Rychlost
nastavit, len ked'je skrutkovac vypnuty.

AKUMULATORY

Nové vymenné akumulatory dosiahnu svoju maximélnu kapacitu
po 4-5 nabitiach a vybitiach. DIhsi cas nepouzivané vymenné
akumuldtory pred pouZitim dobit.

Teplota vyssia ako 50°C zniZuje vykon vymenného akumuldtora.
Zabrénte dlhsiemu ohriatiu sinkom alebo kdrenim.

Pripdjacie kontakty na nabijacom zariadeni a vymennom aku-
muldtore udrzovat Cisté.

UDRZBA

Pouzivat len AEG prislusenstvo a nahradné diely. Stciastky bez
ndvodu na vymenu treba dat vymenit v jednom z AEG zdkaznickych
centier (vid'brozdru Zaruka/Adresy zdkaznickych centier).

Pri udani typu stroja a desatmiestneho ¢isla nachddzajticeho sa na
Stitku dd sa v pripade potreby vyZiadat explozivna schéma pristroja
od Vasho zékaznickeho centra alebo priamo v AEG Electric Tools
GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLY

Pred prvym pouitim pristroja si pozorne precitajte
ndvod na obsluhu.

POZOR! NEBEZPECENSTVO!

Pred kazdou pracou na stroji vymenny akumuldtor
vytiahnut.

Prislusenstvo - nie je sticastou Standardnej vybavy,
odportcané doplnenie z programu prisluSenstva.

Elektrické néradie nevyhadzujte do komunalneho

odpadu! Podla eurépskej smernice 2002/96/ES o

nakladani's pouzitymi elektrickymi a elektronickymi

zariadeniami a zodpovedajticich ustanoveni pravnych

predpisov jednotlivych krajin sa pouZité elektrické
naradie musi zbierat oddelene od ostatného odpadu a
podrobit ekologicky Setrnej recyklacii.

Slov

Slovensky
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DANE TECHNICZNE

Zdolnos¢ wiercenia w stali

Wiertarka/wkretarka akumulatorowa

Akumulatorowa wiertarka/wkretarka udarowa

Zdolnos¢ wiercenia w drewnie

Napiecie baterii akumulatorowej

Wartos¢ emisji drgari a,
Wiercenie udarowe w betonie

Niepewno$¢ K.

Wiercenie w metalu

Niepewnos¢ K

Przykrecanie

BS 186G BSB 18G
13 mm 13 mm
34 mm 34 mm
Zdolnos¢ wiercenia w cegta i ptytki ceramiczne - 12 mm
Wkrety do drewna (bez nawiercania wstepnego) 55 mm 5,5 mm
Predkos$¢ bez obciazenia na pierwszym biegu min” 0-400 min”'
Predkos¢ bez obciazenia drugi bieg min” 0-1500 min”!
(zestotliwos¢ udaru przy obcigzeniu maks - 22500 min™
Moment obrotowy (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
Moment obrotowy (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Moment obrotowy (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
18V 18V
Zakres otwarcia uchwytu wiertarskiego 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Ciezar wg procedury EPTA 01/2003 (1,7 Ah NiCd) 2,2 kg 2,35 kg
Informacja dotyczaca szumow/wibragji
Imierzone warto$ci wyznaczono zgodnie z norma EN 60 745.
Poziom szuméw urzadzenia oszacowany jako A wynosi typowo:
Poziom cisnienia akustycznego (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A)
Poziom mocy akustycznej (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)
Nalezy uzywac ochroniaczy uszu!
Wartosci taczne drgan (suma wektorowa trzech kierunkdw) wyznaczone zgodnie z norma EN 60745
- 15,6 m/s?
- 1,5 m/s?
1,5 m/s? 1,1 m/s?
1,5 m/s? 1,5 m/s?
1,0 m/s? 1,0 m/s?
1,5 m/s? 1,5 m/s?

Niepewnos¢ K.
* Imierzone zgodnie z normg AEG N 877318

OSTRZEZENIE

Podany w niniejszych instrukcjach poziom drgan zostat zmierzony za pomoca metody pomiarowej zgodnej z norma EN 60745 i moze by¢
uzyty do poréwnania ze soba elektronarzedzi. Nadaje sie on réwniez do tymczasowej oceny obciazenia wibracyjnego.

Podany poziom drgar reprezentuje gtdwne zastosowania elektronarzedzia. Jesli jednakze elektronarzedzie uzyte zostanie do innych celéw z
innym narzedziami roboczymi lub nie jest dostatecznie konserwowane, wtedy poziom drgari moze wykazywac odchylenia. Moze to wyraznie

zwigkszy¢ obciazenie wibracjami przez caly okres pracy.

DIa doktadnego okreslenia obciazenia wibracjami nalezy uwzgledni¢ réwniez czasy, w ktdrych urzadzenie jest wytaczone wzglednie jest
whaczone, lecz w rzeczywistosci nie pracuje. Moze to spowodowac wyrazng redukeje obciazenia wibracyjnego w catym okresie pracy.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki zapobiegawcze celem ochrony obstugujacego przed oddziatywaniem drgan, jak na przyktad: konser-
wagja narzedzi roboczych i elektronarzedzi, nagrzanie rak, organizacja przebiegu pracy.

A OSTRZEZENIE! Prosimy o przeczytanie wskazowek
bezpieczenistwa i zalecen, réwniez tych, ktore zawarte sa w
zalaczonej broszurze. Biedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazowek moga spowodowac porazenie pradem, pozar i/lub ciezkie
obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i wska-
zowki bezpieczeristwa dla dalszego zastosowania.

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Stosowac srodki ochrony stuchu! Hatas moze powodowac utrate
stuchu.

Trzymaj urzadzenie za izolowane powierzchnie chwytne gdy
wykonujesz roboty, w trakcie ktorych narzedzie skrawajace
moze natrafic na ukryte przewody pradowe. Stycznos¢
narzedzia skrawajacego z bedacym pod napieciem przewodem moze

spowodowac podfaczenie czesci metalowych urzadzenia do napiecia i
prowadzi¢ do porazenia pradem elektrycznym.

Podczas pracy nalezy zawsze nosi¢ okulary ochronne. Zalecane jest
takze noszenie rekawic, mocnego, nie slizgajacego sie obuwia oraz
ubrania roboczego.

Kurz powstajacy przy pracy z tym elektronarzedziem moze by¢
szkodliwy dla zdrowia, w zwiazku z tym nie powinien dotrze¢ do
ciata. Nosi¢ odpowiednia maske przeciwpytowa.

Podczas pracy elektronarzedzia nie wolno usuwac trocin ani drzazg.
Podczas pracy przy Scianach, sufitach i podtodze nalezy uwazac na
kable elektryczne, przewody gazowe i wodociggowe.

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac na elektronarzedziu
nalezy wyja¢ wktadke akumulatorowa.

Zuzytych akumulatoréw nie wolno wrzucac do ognia ani traktowa¢
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jako odpadéw domowych. AEG oferuje ekologiczng utylizacje
zuzytych akumulator6w.

Nie przechowywac akumulatoréw wraz z przedmiotami metalowymi
(niebezpieczenstwo zwarcia).

Akumulatory Systemu GBS nalezy tadowac wyfacznie przy pomocy
fadowarek Systemu GBS. Nie tadowac przy pomocy tych tadowarek
akumulatoréw innych systeméw.

Do tadowarki nie wolno wktadac zadnych przedmiotéw metalowych
(niebezpieczenstwo zwarcia).

Nie otwiera wktadek akumulatorowych i fadowarek. Przechowywac
w suchych pomieszczeniach. Chroni¢ przed wilgocia.

W skrajnych warunkach temperaturowych lub przy bardzo duzym
obciazeniu moze dochodzi¢ do wycieku kwasu akumulatorowego

z uszkodzonych baterii akumulatorowych. W przypadku kontaktu
zkwasem akumulatorowym nalezy natychmiast przemy¢ miejsce
kontaktu woda z mydtem. W przypadku kontaktu z oczami nalezy
doktadnie przeptukiwac oczy przynajmniej przez 10 minut i zwrécic
sie natychmiast o pomoc medyczna.

WARUNKI UZYTKOWANIA

BS 18G: Uniwersalna wiertarko- wkretarka akumulatorowa
przeznaczona jest do wiercenia i wkrecania z dala od Zrddfa zasilania
sieciowego.

BSB 18G: Akumulatorowa wiertarka udarowa/wkretarka przeznaczo-
na jest do wiercenia, wiercenia udarowego, a takze wkrecania przy
pracy z dala od Zrédta zasilania sieciowego.

Produkt mozna uzytkowac wytacznie zgodnie z jego normalnym
przeznaczeniem.

DEKLARACJA ZGODNOSCI CE

0swiadczamy z petna odpowiedzialnoscia, ze produkt ten odpowiada
wymaganiom nastepujacych norm i dokumentéw normatywnych

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

i jest zgodny z wymaganiami dyrektyw 2011/65/EU (RoHs), 2006/42/

WE, 2004/108/WE
c E Rainer Kumpf

Winnenden, 2012-10-25 Director Product Development
Upetnomocniony do zestawienia danych

technicznych

WSKAZOWKI DOTYCZACE UZYTKOWANIA

Nigdy nie naciska¢ przetacznika zmiany biegéw przy wiaczonej
maszynie, lecz tylko w stanie zatrzymanym maszyny.

BATERIE AKUMULATOROWE

Nowe baterie akumulatorowe osiagaja swoja petna pojemnos¢ po 4
- 5 cyklach tadowania i roztadowywania. Akumulatory, ktdre nie byly
przez diuzszy czas uzytkowane, nalezy przed uzyciem natadowac.

W temperaturze powyzej 50°C nastepuje spadek osiaggow

wktadki akumulatorowej. Unikac dtugotrwatego wystawienia na
oddziatywanie ciepta lub promieni stonecznych (niebezpieczenstwo
przegrzania).

Styki tadowarek i wktadek akumulatorowych nalezy utrzymywac w
azystosd

UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Nalezy stosowa¢ wytacznie wyposazenie dodatkowe i czesci zami-
enne AEG. W przypadku koniecznosci wymiany czeci, dla ktérych nie
podano opisu, nalezy skontaktowac sie z przedstawicielami serwisu
AEG (patrz lista punktéw obstugi gwarancyjnej/serwisowej).

Na zyczenie mozna otrzymac rysunek widoku zespotu rozebranego.
Przy zamawianiu nalezy podac dziesieciocyfrowy numer oraz typ
elektronarzedzia umieszczony na tabliczce znamionowej. Zamowi-
enia mozna dokonac albo u lokalnych przedstawicieli serwisu, albo
bezposrednio w AEG Electric Tools GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLE

Przed uruchomieniem elektronarzedzia zapoznac sie
uwaznie z tresci instrukji.

UWAGA! OSTRZEZENIE NIEBEZPIECZENSTWO!

d

Pol

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac
na elektronarzedziu nalezy wyja¢ wkiadke
akumulatorowa.

Wyposazenie dodatkowe dostepne osobno.

Nie wyrzucaj elektronarzedzi wraz z odpadami z
gospodarstwa domowego! Zgodnie z Europejska
Dyrektywa 2002/96/WE w sprawie zuzytego sprzetu
elektrotechnicznego i elektronicznego oraz dostosowa-
niem jej do prawa krajowego, zuzyte elektronarzedzia
nalezy posegregowac i zutylizowac w sposéb przyjazny
dlasrodowiska.
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MUSZAKI ADATOK Akkumulatoros furé/csavarbehajté Akkumulatoros iitvefiro/csavarozégép
BS 186G BSB 18G
Furat-g acélba 13 mm 13 mm
Furat-g faba 34 mm 34 mm
Furat-g téglaba és mészkbe - 12 mm
Facsavar (el6fiirds nélkiil) 55 mm 55 mm
Uresjérati fordulatszam 1. sebességben 0-400 min™ 0-400 min”'
Uresjérati fordulatszam 2. Fokozatban 0-1500 min 0-1500 min”!
Utésszam terhelés alatt max. - 22500 min™
Forgatonyomaték (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
Forgatonyomaték (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Forgatonyomaték (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
Akkumulator fesziiltség 18V 18V
Befogdsi tartomény 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Sdly a 01/2003 EPTA-eljarés szerint. (1,7 Ah NiCd) 2,2 kg 2,35 kg
Zaj-/Vibracié-informacio
Akozolt értékek megfelelnek az EN 60 745 szabvanynak.
A késziilék munkahelyi zajszintje tipikusan:
Hangnyomds szint (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A)
Hangteljesitmény szint (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)
Hallasvédo eszkoz hasznalata ajanlott!
Osszesitett rezgésértékek (hdrom irdny vektorilis dsszegaz EN 60745-nek megfeleléen meghatdrozva.
a, rezegésemisszid érték
lf'tvefﬂra’sbetonban - 15,6 m/s?
K bizonytalansag - 1,5 m/s?
Firas fémben 1,5 m/s? 1,1 m/s?
K bizonytalansag 1,5 m/s? 1,5 m/s?
Csavarozas 1,0 m/s? 1,0 m/s?
K bizonytalansdg 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* Az AEG N 877318 szabvany szerint mérve

FIGYELMEZTETES

Ajelen utasitdsokban megadott rezgésszint értéke az EN 60745-ben szabélyozott mérési eljérasnak megfelelden keriilt lemérésre, és haszndl-
hat6 elektromos szerszdmokkal torténd dsszehasonlitashoz. Az érték alkalmas a rezgésterhelés el6zetes megbecsiilésére is.

A megadott rezgésszint-érték az elektromos szerszam legfébb alkalmazésait reprezentalja. Ha az elektromos szerszamot azonban mds alkal-
mazésokhoz, eltérd haszndlt szerszdmokkal vagy nem elegendd karbantartéssal hasznéljak, a rezgésszint értéke eltérg lehet. Ez jelentdsen
megndvelheti a rezgésterhelést a munkavégzés teljes iddtartama alatt.

A rezgésterhelés pontos megbecsiiléséhez azokat az iddket is figyelembe kell venni, melyekben a késziilék lekapcsolédik, vagy ugyan
miikodik, azonban ténylegesen nincs haszndlatban. Ez jelentdsen csokkentheti a rezgésterhelést a munkavégzés teljes iddtartama alatt.
Hatdrozzon meg tovabbi biztonsagi intézkedéseket a kezel6 védelmére a rezgések hatdsa ellen, példaul: az elektromos és a hasznalt szerszd-
mok karbantartdsdval, a kezek melegen tartdsaval, a munkafolyamatok megszervezésével.

A FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsagi
utmutatast és utasitast, a mellékelt brosuraban talalhatokat
is. A kovetkez6kben leirt elgirdsok betartdsanak elmulasztasa
dramiitésekhez, tlizhdz és/vagy silyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjiik a késdbbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket az
eldirasokat.

KULONLEGES BIZTONSAGI TUDNIVALOK

Viseljen hallasvédot. A zaj hatdsa hallasvesztést okozhat.

Munkavégzés kozben ajanlatos véddszemiiveget viselni. Véddkeszty(,
zért és cstiszdsmentes cipd, valamint véddkotény haszndlata szintén
javasolt.

A munka soran keletkez6 por gyakran egészségre kdros, ezért ne
keriiljon a szervezetbe***Hordjon e célra alkalmas porvéddmaszkot.
A munka kdzben keletkezett forgdcsokat, szilkankokat, tormeléket,
sth. csak a késziilék teljes ledlldsa utdn szabad a munkateriiletrdl
eltdvolitani.

Falban, fodémben, aljzatban torténd furasnal fokozottan ligyelni kell

A késziiléket a szigetelt markolatfeliileteket fogva tartsa, ha
olyan munkalatokat végez, melyeknél a vagoszerszam rejtett
elektromos vezetékekbe. A vagdszerszam fesziiltségvezetd
vezetékkel vald érintkezésekor a késziilék fém részei is fesziiltséq ala
keriilhetnek, és elektromos dramiités kovetkezhet be.

az elektromos-, viz- és gézvezetékekre.

Karbantartds, javitds, tisztitds, stb. el6tt az akkumuldtort ki kell venni
a késziilékhdl.

A hasznélt akkumuldtort ne dobja tiizbe vagy a héztartasi szemétbe.
Téjékozddjon a szakszer( megsemmisités helyi lehetdségeirdl.
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Az akkumuldtort ne térolja egyiitt fém targyakkal. (Rovidzarlat
veszélye).

Az,GBS" elnevezés(i rendszerhez tartozd akkumulatorokat kizarélag a
rendszerhez tartozo toltdvel toltse fel. Ne haszndljon més rendszerbe
tartozo toltét.

Ugyeljen arra, hogy a tolt6 aknéjaba ne keriiljon semmilyen fém
targy, mert ez rovidzarlatot okozhat.

Az akkumuldtort, tolt6t nem szabad megbontani és kizardlag szdraz
helyen szabad térolni. Nedvességtdl 6vni kell.

Akkumuldtor sav folyhat a sériilt akkumultorbdl extrém terhelés
alatt, vagy extrém hé miatt. Ha az akkumulétor sav a bérére keriil
azonnal mossa meg szappanos vizzel. Szembe keriilés esetén folyoviz
alatt tartsa a szemét minimum 10 percig és azonnal forduljon
orvoshoz.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

BS 18G: Az akkumuldtoros faré-csavarozd késziilék dltaldnosan
hasznalhato fuirdshoz és csavarozashoz.

BSB 18G: Az akkumulatoros iitvefiiro-csavarozo haldzattol fiiggetle-
niil éltalanosan hasznalhaté firashoz, iitvefrashoz és csavarozashoz.

A késziiléket kizérdlag az alabbiakban leirtaknak megfelelden szabad
haszndlni.

CE-AZONOSSAGI NYILATKOZAT

Teljes feleldsségiink tudataban kijelentjiik, hogy jelen termék
megfelel a kivetkezd szabvanyoknak vagy szabvényosségi dokumen-
tumoknak:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

a 2011/65/EU (RoHs), 2006/42/EK, 2004/108/EK irdnyelvek
hatérozataival egyetértéshen.

c€ S Jeu?

Rainer Kumpf

Winnenden, 2012-10-25 Director Product Development
Miiszaki dokumentécid 6sszeallitasra

felhatalmazva

A HASZNALATRA VONATKOZO UTMUTATASOK

Ha a gép be van kapcsolva, soha ne haszndljuk a sebességkapcsolét,
az csak ledllas utdn hasznélhato.

Uj akkumulator a teljes kapacitast 4-5 toltési/lemeriilési ciklus utan
ériel. A hosszabb ideig izemen kiviil Iév6 akkumuldtort hasznélat
el6tt ismételten fel kell tolteni.

50°C feletti hrmérsékletnél csokkenhet az akkumulator teljesit-
ménye. Keriilni kell a tulzottan meleg helyen vagy napon torténd
hosszabb idejii térolast.

A tolt6 és az akkumuldtor csatlakozéit mindig tisztan kell tartani.

KARBANTARTAS

Javitdshoz, karbantartashoz kizérlag AEG alkatrészeket és tartozé-
kokat szabad haszndIni. A késziilék azon részeinek cseréjét, amit a
kezelési Gtmutatd nem engedélyez, kizérdlag a javitdsra feljogositott
markaszerviz végezheti. (Lasd a szervizlistat)

Sziikség esetén a késziilékek robbantott dbréjét - a késziilék tipusa
és tizjegy(i azonositd szdma alapjan a teriiletileg illetékes AEG
markaszervizt6l vagy kozvetleniil a gyértotol (AEG Electric Tools
GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany) lehet
kémni.

SZIMBOLUMOK

Kérjiik alaposan olvassa el a tdjékoztat6t miel6tt a
gépet haszndlja.

& FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY! a

& Karbantartds, javitds, tisztitds, stb. el6tt az akku- Mag
&= | muldtort ki kell venni a késziilékbdl.

Azokat a tartozékokat, amelyek gyarilag nincsenek a
b= |  késziilékhez mellékelve, kiilon lehet megrendelni.

Az elektromos kéziszerszamokat ne dobja a

haztartdsi szemétbe!A haszndlt villamos és elektronikai
késziilékekrol sz616 2002/96/EK iranyelv és annak a
nemzeti jogba valo atiiltetése szerint az elhasznalt
elektromos kéziszerszamokat kiilon kell gyujteni, és
kornyezetbarat modon djra kell hasznositani.

43



Slo

TEHNICNI PODATKI

Baterijski vrtalniki/vijacniki

Baterijski udarni vrtalniki/vijacniki

BS 186G BSB 18G
Vrtalni g v jeklu 13 mm 13 mm
Vrtalni g v lesu 34 mm 34 mm
Vrtalni g v opeki in apnenem pescencu - 12 mm
lesni vijaki (brez predhodnega vrtanja) 55 mm 5,5 mm
Stevilo vrtljajev v prostem teku v 1. prestavi.. ..0-400 min? 0-400 min”'
Stevilo vrtljajev v prostem teku v 2. prestavi... ....0-1500 min™ 0-1500 min”!
bremensko $tevilo udarcev maks - 22500 min™
Vrtilni moment (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
Vrtilni moment (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Vrtilni moment (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
Napetost izmenljivega akumulatorja 18V 18V
Napenjalno podrocje vpenjalne glave 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Teza po EPTA-proceduri 01/2003 (1,7 Ah NiCd) 22 kg 2,35 kg
Informacije o hrupnosti/vibracijah
Vrednosti merjenja ugotovljene ustrezno z EN 60 745.
Raven hrupnosti naprave ovrednotena z A, znaa tipicno:
Nivo zvocnega tlaka (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A)
Visina zvocnega tlaka (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)
Nosite zacito za sluh!
Skupna vibracijska vrednost (Vektorska vsota treh smerdolocena ustrezno EN 60745.
Vibracijska vrednost emisij a,
Udarno vrtanje v beton - 15,6 m/s?
Nevarnost K - 1,5 m/s?
Vrtanje v kovine 1,5 m/s? 1,1 m/s?
Nevarnost K 1,5 m/s? 1,5 m/s?
Vijacenje 1,0 m/s? 1,0 m/s?
Nevarnost K 1,5 m/s? 1,5 m/s?

*Izmerjeno po AEG normi N 877318

OPOZORILO

V teh navodilih navedena raven tresljajev je bila izmerjena po EN60745 normiranem merilnem postopku in lahko sluzi medsebojni primerjavi
elektricnih orodij. Prav tako je primeren za predhodno oceno obremenitve s tresljaji.

Navedena raven tresljajev navaja najpomembnej3e vrste rabe elektri¢nega orodja. Kadar se elektricno orodje uporablja za drugacne namene,
z odstopajocimi orodji ali pa z nezadostnim vzdrZevanjem, lahko raven tresljajev tudi odstopa. Le to lahko cez celoten delovni cas znatno zvisa
obremenitev s tresenjem.

Za natancno oceno obremenitve s tresljaji naj bi se uposteval tudi cas v katerem je naprava izklopljena ali sicer tece, vendar dejansko ni v rabi.
Le to lahko obremenitev s tresljaji Cez celoten delovni ¢as znatno zmanjsa.

Za zaicito upravljalca pred ucinkom tresljajev uvedite dodatne zacitne ukrepe npr.: VzdrZevanje elektricnega orodja in orodja, delo s toplimi
rokami, organizacija delovnih potekov.

A OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila, tudi tista v priloZeni brosuri. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in napotil lahko povzrodijo
elektricni udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje
Se potrebovali.

SPECIALNI VARNOSTNI NAPOTKI

Nosite zascito za sluh. Hrup lahko povzrociizgubo sluha.

Kadar izvajate dela pri katerih lahko orodje zadane prikrito
elektricno napeljavo, je napravo potrebno drzati za izolirane
prijemalne povrsine. Stik rezalnega orodja z napetostnim vodni-
kom napeljave lahko privede kovinske dele naprave pod napetost in
vodi do elektri¢nega udara.

Pri delu s strojem vedno nosite zascitna ocala. Priporocamo zascitne
rokavice, trdno obuvalo, varno proti drsenju ter predpasnik.

Prah, ki nastaja pri delu, je pogosto zdravju Skodljiv in naj ne zaide v
telo. Nosite ustrezno masko proti prahu.

Trske ali iveri se pri tekocem stroju ne smejo odstranjevati.

Pri delih na steni, stropu ali v tleh pazite na elektricne kable, plinske
in vodne napeljave.

Pred vsemi deli na stroji odstranite izmenljivi akumulator.
Izrabljenih izmenljivih akumulatorjev ne mecite v ogenj ali v
gospodinjske odpadke. AEG nudi okolju prijazno odlaganje starih
izmenljivih akumulatorjev; prosimo povprasajte vasega strokovnega
trgovca.

Izmenljivih akumulatorjev ne hranite skupaj s kovinskimi predmeti
(nevarnost kratkega stika).
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lzmenljive akumulatorje sistema GBS polnite samo s polnilnimi
aparati sistema GBS. Ne polnite nobenih akumulatorjev iz drugih
sistemov.

V odprtino za name3¢anje izmenljivih akumulatorjev na polnilnih
aparatih ne smejo zaiti nikakr3ni kovinski deli (nevarnost kratkega
stika).

Izmenljivih akumulatorjev in polnilnih aparatov ne odpirajte in jih
hranite samo v suhih prostorih. Zascitite jih pred mokroto.

Pod ekstremno obremenitvijo ali ob ekstremni temperaturi iz
poskodovanega izmenljivega akumulatorja lahko izteka akumula-
torska tekocina. Po stiku z akumulatorsko tekocino prizadeto mesto
takoj izperite z vodo in milom. Po stiku z o¢mi takoj najmanj 10 minut
dolgo temeljito izpirajte in nemudoma obiscite zdravnika.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

BS 18G: Akumulatorski vrtalnik — izvija¢ je univerzalno uporaben za
vrtanje in vijacenje neodvisno od omreznega prikljucka.

BSB 18G: Akumulatorski vrtalnik — izvija¢ je univerzalno uporaben
zavrtanje, udarno vrtanje in vijacenje neodvisno od omreznega
prikljucka.

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu znamembnostjo uporabiti
samo za navede namene.

CE-1ZJAVA 0 KONFORMNOSTI

7 lastno odgovornostjo izjavljamo, da je ta produkt skladen z nasledn- ‘

jimi normami ali normativnimi dokumenti.

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

v skladu z dolocili smernic 2011/65/EU (RoHs), 2006/42/EC,
2004/108/EC.

C€ S Jeu?

Rainer Kumpf
Winnenden, 2012-10-25 Director Product Development
Pooblascen za izdelavo spisov tehnicne
dokumentacije.

PRACOVNE POKYNY

Stikala za brzine nikoli ne aktivirajte pri vkljucenem stroju, ampak
samo v mirovanju.

AKUMULATORJI

Novi izmenljivi akumulatorji dosezejo svojo polno kapaciteto po 4 — 5
ciklih polnjenja in praznjenja. lzmenljive akumulatorje, ki jih daljsi cas
niste uporabljali, pred uporabo naknadno napolnite.

Temperatura nad 50°C zmanj3uje zmogljivost izmenljivega akumu-
latorja. Izogibajte se daljsemu segrevanju zaradi soncnih Zarkov ali
gretja.

Pazite, da ostanejo prikljucni kontakti na polnilnem aparatu in izmen-
ljivem akumulatorju Cisti.

Uporabljajte samo AEG pribor in nadomestne dele. Poskrbite, da se-
stavne dele, katerih zamenjava ni opisana, zamenjajo v AEG servisni
sluzbi (upostevajte brosuro Garancija/Naslovi servisnih sluzb).

Po potrebi se lahko pri vasi servisni sluzbi ali direktno pri AEG Electric
Tools GmbH narodi eksplozijska risba naprave ob navedbi tipa stroja
in desetmestne Stevilke s tipske ploscice AEG Electric Tools GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!

& Pred vsemi deli na stroji odstranite izmenljivi a
-

-— akumulator.
Slo

)
Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to
navodilo za uporabo.

e

¥

[

Oprema — ni vsebovana v obsegu dobave, priporo¢eno
dopolnilo iz programa opreme.

f——

V skladu z Evropsko direktivo 2002/96/EC o odpadni
elektricni in elektronski opremi in z njenim izvajanjem
v nacionalni zakonodaji je treba elektricna orodja ob
koncu njihove Zivljenjske dobe loceno zbirati in jih
predati v postopek okolju prijaznega recikliranja.

ﬁ Elektricnega orodja ne odstranjujte s hiSnimi odpadki!
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TEHNICKI PODACI Akumulatorski busaci izvijac Akumulatorska udarna busilica

BS 186G BSB 18G
Busenje-g u celik 13 mm 13 mm
Busenje-g u drvo, 34 mm 34 mm
Bu3enje-g u opeku i silikatnu opeku - 12 mm
Vijci za drvo (bez predbusenja) 55 mm 55 mm
Broj okretaja praznog hoda u 1. Brzini 0-400 min™ 0-400 min”'
Broj okretaja praznog hoda u 2. Brzini 0-1500 min™ 0-1500 min”!
Maksimalan broj udaraca pod opterecenjem - 22500 min™
Okretni moment (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
Okretni moment (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Okretni moment (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
Napon baterije za zamjenu 18V 18V
Podrudje stezne glave za stezanje svrdla 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Tezina po EPTA-proceduri 01/2003 (1,7 Ah NiCd) 22 kg 2,35 kg
Informacije o buci/vibracijama
Mijerne vrijednosti utvrdjene odgovarajuce EN 60 745.
A-odijenjeni nivo buke aparata iznosi tipicno:
nivo pritiska zvuka (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A)
nivo ucinka zvuka (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)

Nositi zastitu sluha!

Ukupne vrijednosti vibracije (Vektor suma tri smjersu odmjerene odgovarajuce EN 60745
Vrijednost emisije vibracije a,

Udarno busenje u betonu - 15,6 m/s?
Nesigurnost K - 1,5 m/s?
Busenje metala 1,5 m/s? 1,1 m/s?
Nesigurnost K 1,5 m/s? 1,5 m/s?
Vijcanje 1,0 m/s? 1,0 m/s?
Nesigurnost K 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* Mjereno po AEG normi N 877318

UPOZORENIE

Ova u ovim uputama navedena razina titranja je bila izmjerena odgovarajuce jednom u EN 60745 normiranom mjernom postupku i moze se
upotrijebiti za usporedbu elektri¢nog alata medusobno. Ona je prikladna i za priviemenu procjenu titrajnog opterecenja.

Navedena razina titranja reprezentira glavne primjene elektri¢nog alata. Ukoliko se elektricni alat upotrebljava u druge svrhe sa odstupajucim
primijenjenim alatima ili nedovoljnim odrZavanjem, onda razina titranja moZe odstupati. To moZe titrajno opterecenje kroz cijeli period rada
bitno povisiti.

Zatocnu procjenu titrajnog opterecenja se moraju uzeti u obzir i viemena u kojima je uredaj iskljucen ili u kojima doduse radi, ali nije i stvarno
u upotrebi. To moZe titrajno opterecenje bitno smanijiti za vrijeme cijelog radnog perioda.

Utvrdite dodatne sigurnosne mjere za zastitu posluZioca protiv djelovanja titranja kao npr.: OdrZavanje elektricnih alata i upotrebljenih alata,
odrZavanje topline ruku, organizacija i radne postupke.

A UPOZORENIE! Procitajte sigurnosne upute i uputnice, Kod radova sa strojem uvijek nositi zastitne naocale. Zastitne
isto i one iz prilozene bro3ure. Ako se ne bi postivale napomene o  rukavice, ¢vrste i protiv klizanja sigurne cipele kao i pregaca se
sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, poZar i/ili teSke ~ preporucuju.

ozljede. Prasina koja nastaje prilikom rada je ¢esto nezdrava i ne bi smijela
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu dospijeti u tijelo. Nositi prikladnu zastitnu masku protiv prasine.
primjenu. Piljevina ili iverje se za vrijeme rada stroja ne smiju odstranjivati.

SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE Kod radova na zidu, stropu ili podu paziti na elektricne kablove kao i

. ) ) . - vodove plina i vode.
Nosite zastitu za sluh. Djelovanje buke moZe uzrokovati gubitak - I " .
sluha. Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za zamjenu.

Driite spravu na izoliranim drzackim povréinama kada Istro3ene baterije za zamjenu ne bacati u vatru ili u kuéno smece.
izvodite radove kod kojih rezacki alat moze pogoditi skrivene AE.G UUd' mogucnost uklanlanja starih baterija odgovarajuce okolini;
vodove struje. Kontakt rezackog alata sa vodovima koji sprovode  UPItajte molimo Vaseg strucnog trgovea.

naponm moze metalne dijelove sprave dovesti pod napon i tako Baterije za zamjenu ne Euyati skupa sa metalnim predmetima
dovesti do elektricnog udara. (opasnost od kratkog spoja).
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Baterije sistema GBS puniti samo sa uredajem za punjenje sistema
GBS. Ne puniti baterije iz drugih sistema.

U prostor za punjenje baterija u uredaju za punjenje ne smiju dospije-
ti metalni dijelovi (opasnost od kratkog spoja).

Baterije za zamjenu i uredaje za punjenje ne otvarati i cuvati ih samo
u suhim prostorijama. Cuvati protiv vlage.

Pod ekstremnim opterecenjem ili ekstremne temperature moze iz
ostecenih baterija iscuriti baterijska tekucina. Kod dodira sa baterijs-
kom teku¢inom odmah isprati sa vodom i sapunom. Kod kontakta sa
o¢ima odmah najmanje 10 minuta temeljno ispirati i odmah potraziti
lijecnika.

PROPISNA UPOTREBA

BS 18G: Baterijska busilica-zavrtac je univerzalno upotreblijva za
busenje i zavrtanje, neovisno o prikljucku na mrezu.

BSB 18G: Baterijska udarna busilica-zavrtac su upotrebljivi univer-
zalno za busenje, udarno busenje i zavrtanje, neovisno o nekom
prikljucku na mrezu.

Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao Sto je
navedeno.

CE-1ZJAVA KONFORMNOSTI

Izjavljujemo na osobnu odgovornost, da se ovaj proizvod slaze sa
slijedecim normama ili normativnim dokumentima.

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 4 A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

po odredbama smjernica

2011/65/EU (RoHs), 2006/42/EC, 2004/108/EC.

C€ S Jeu?

Rainer Kumpf
Winnenden, 2012-10-25 Director Product Development

Ovlasten za formiranje tehnicke dokumentacije.

RADNE UPUTE

Predbirac brzine nemojte nikada uporabiti uz ukljucen stroj, nego
samo u stanju mirovanja stroja.

BATERIJE

Nove baterije postizu svoj puni kapacitet nakon 4-5 ciklusa punjenja i
praznjenja. Baterije koje duze vremena nisu koristene, prije upotrebe
napuniti.

Temperatura od preko 50°C smanjuje ucinak baterija. Duze zagrija-
vanje od strane sunca ili grijanja izbjeci.

Prikljucne kontakte na uredaju za punjenje i baterijama drZati
Cistima.

ODRZAVANJE

Primijeniti samo AEG opremu i rezervne dijelove. Sastavne dijelove,
(ija zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod jedne od AEG servisnih
sluzbi (postivati brosuru Garancija/Adrese servisa).

Po potrebi se moZe zatraZiti crte7 eksplozije aparata uz davanje
podataka o tipu stroja i desetoznamenkastog broja na plocici snage
kod Vase servisne sluzbe ili direktno kod AEG Electric Tools GmbH,
Max-Eyth-StralBe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

Molimo da paZljivo procitate uputu o upotrebi prije
pustanja u rad.

PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za zamjenu.

[

Oprema - u opsegu isporuke nije sadrzana, preporucena
dopuna iz promgrama opreme.

Elektricne alate ne odlaZite u kucne otpatke! Prema
Europskoj direktivi 2002/96/EC o starim elektricnim i
elektronickim strojevima ipreuzimanju u nacionalno
pravo moraju se istroSeni elektricni alati sakupljati
odvojeno i odvesti u pogon za reciklazu.

o |1}
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TEHNISKIE DATI

Akumulatoras urbis

Akumulatora sitamais urbis

BS18G BSB 18G
Urbsanas diametrs térauda 13 mm 13 mm
Urbsanas diametrs koka 34 mm 34 mm
Urb3anas diametrs kiegelos un kalksmilSakment - 12 mm
Koka skriives (bez iepriek3gjas urb3anas) 55 mm 55 mm
Apgriezieni tukgaita 1. atruma 0-400 min™ 0-400 min”'
Apgriezieni tuk3gaita 2. atruma 0-1500 min™ 0-1500 min”!
maks. sitienu biezums ar slodzi - 22500 min™
Griezes moments (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
Griezes moments (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Griezes moments (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
Akumulatora spriequms 18V 18V
Urbja stiprinajuma amplitada 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Svars atbilstosi EPTA -Procedure 01/2003 (1,7 Ah NiCd) 22 kg 2,35 kg
TrokSnu un vibraciju informacija
Veértibas, kas noteiktas saskana ar EN 60 745.
A novértétas aparatiras skanas limenis ir:
troksna spiediena limenis (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A)
trok3na jaudas limenis (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)
Nésat troksna slapétaju!
Svarstibu kopéja vertiba (Tris virzienu vektoru summtiek noteikta atbilsto3i EN 60745.
svarstibu emisijas vértiba a,
Betona elektriskais urbis - 15,6 m/s?
Nedrosiba K - 1,5 m/s?
Metala urbis 1,5 m/s? 1,1 m/s?
Nedrosiba K 1,5 m/s? 1,5 m/s?
Skrivesana 1,0 m/s? 1,0 m/s?
Nedrosiba K 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* Mérits saskana ar firmas AEG normu N 877318

UZMANIBU

Instrukcija noradrta svarstibu robezvértiba ir izmérita mérijumu procesa, kas veikts atbilstosi standartam EN 60745, un to var izmantot
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzina3anai. Ta ir piemérota ari svarstibu noslogojuma pagaidu izvértésanai.

Noradita svarstibu robezvértiba ir reprezentativa elektroinstrumenta pamata pielietojuma jomam. Tomér, ja elektroinstruments tiek pielietots
citas jomas, papildus izmantojot neatbilstous elektroinstrumentus vai péc nepietiekamas tehniskas apkopes, tad svarstibu robezvértiba var
atskirties. Tas var ievérojami palielinat svarstibu noslogojumu visa darba laika.

Precizai svarstibu noslogojuma noteiksanai, ir janem véra ari laiks, kad ierices ir izslégta vai ari ir ieslégta, tomeér faktiski netiek lietota. Tas var

ievérojami samazinat svarstibu noslogojumu visa darba laika.

Integréjiet papildus droibas pasakumus pret svarstibu ietekmi lietotajam, pieméram: elektroinstrumentu un darba instrumentu tehniska

apkope, roku siltuma uzturésana, darba procesu organizacija.

A UZMANIBU! Izlasiet visu drosibas instrukciju un
lietoSanas pamacibu klat pievienotaja bukleta. Seit sniegto
drosibas noteikumu un noradijumu neievérosana var izraisit
aizdegsanos un bat par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam.

PecizlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

SPECIALIE DROSTBAS NOTEIKUMI

Nésajiet ausu aizsargus. Trok$na iedarbiba var izraisit dzirdes
zudumu.

Leridi turiet aiz izolétiem rokturiem, ja veicat darbus, kuros
grieSanas darbiem izmantojamais instruments var skart
pasléptus elektrovadus. Siinstrumenta saskare ar stravu vadoSiem
kabeliem var radit spriequmu ari ierices metaliskajas dalas un var

izraisit elektrisko triecienu.

Stradajot ar masinu, vienmér janésa aizsargbrilles. Tiek ieteikts nésat
arf aizsargcimdus, slégtus, neslidoSus apavus un priek3autu.

Putekli, kas rodas darba gaita, bieZi ir kaitigi veselibai un tiem
nevajadzétu noklit organisma. Janésa piemérota maska, kas pasarga
no putekliem.

Skaidas un atliizas nedrikst nemt ara, kamér masina darbojas.

Veicot darbus sienu, griestu un gridas apvidi, vajag uzmanities, lai
nesabojatu elektriskos, gazes un iidens vadus.

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes darbus, ir jaiznem ara
akumulators.

Izmantotos akumularus nedrikst mest uguni vai parastajos atkritu-
mos. Firma AEG piedava iespéju vecos akumulatorus savakt apkartéjo
vidi saudzéjosa veida; jautajiet specializéta veikala.
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Akumulatorus nav ieteicams glabat kopa ar metala priekSmetiem
(iespéjams Tsslégums).

GBS sistémas akumulatorus ladét tikai ar GBS sistémas ladétajiem.
Nedrikst ladét citus akumulatorus no citam sistémam.

Jauzmanas, lai akumulatoru ladétaja nenok|itu nekadi metala
priekSmeti (iespéjams isslégums).

Akumulatorus un ladétajus nedrikst taisit vala un tie jauzglaba sausas
telpas.

Pie arkartas slodzes un arkartas temperattram no bojata
akumulatora var iztecét akumulatora Skidrums. Ja nonakat saskarsmé
ar akumulatora Skidrumu, saskarsmes vieta nekavéjoties janomazga
ar ideni un ziepém. Ja $kidrums nonacis acis, acis vismaz 10 min.
skalot un nekavéjoties konsultéties ar arstu.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

BS 18G: Skravgrieznis - Urbjmaina ar akumulatoriem ir universali
izmantojama urbsanai un skrivésanai neatkarigi no tikla piesléguma.

BSB 18G: Triecienurbjmasina ar akumulatoriem ir universali izmanto-
jama urb3anai, urb3anai ar perforaciju un skrivésanai neatkarigi no
tikla piesléguma.

So instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar minétajiem
lieto3anas noteikumiem.

ATBILSTIBA CE NORMAM

Ar 30 apliecinam, ka esam atbildigi par to, lai Sis produkts atbilstu
sekojosam normam vai normativajiem dokumentiem:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

saskana ar direktivu 2011/65/EU (RoHs), 2006/42/EK, 2004/108/EK

noteikumiem.
c € Rainer Kumpf

Winnenden, 2012-10-25

Director Product Development
Pi is tehniskas dok adija:

DARBA NORADIJUMI

Atruma regulatoru nedriks parslégt, kamér instruments darbojas, bet
gan tikai tad, kad tas ir apstadinats.

AKUMULATORI

Jauni akumulatori sasniedz pilnu kapacitati péc 4-5 uzladéSanas un
izladésanas cikliem. Akumulatori, kas ilgaku laiku nav izmantoti,
pirms lietosanas jauzlade.

Pie temperatdras, kas parsniedz 50°C, akumulatoru darbspéja tiek
negativi ietekméta. Vajag izvairities no ilgakas saules un karstuma
iedarbibas.

Ladétaja un akumulatoru pievienojuma kontakti jauztur tiri.

APKOPE

Izmantojiet tikai firmu AEG piederumus un firmas rezerves dalas.
Lieciet nomainit detalas, kuru nomaina nav aprakstita, kada no firmu
AEG klientu apkalpoanas servisiem. (Skat. bro3iiru,,Garantija/klientu
apkalposanas serviss".)

Ja nepiecieSams, klientu apkalposanas servisa vai tiesi pie firmas AEG
Electric Tools GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Ger-
many, var pieprasit instrumenta eksplozijas zim&jumu, $im noliikam
jauzrada masinas tips un desmitvietigais numurs, kas noradits uz
jaudas panela.

Pirms sakt lietot instrumentu, lidzu, izlasiet lietoSanas
pamacibu.

UZMANIBU! BISTAMI!

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes darbus, ir

&= | jaiznem ara akumulators.
f—— Piederumi - standartaprikojuma neietvertas, bet
[=====| ieteicamas papildus komplektacijas detalas no piederu-

mu programmas.

Neizmetiet elektroiekartas sadzives atkritumos!
Saskana ar Eiropas Direktivu 2002/96/EK par lieto-
tajam lektroiekartam, elektronikas iekartam un tas
ieklausanu valsts likumdo3ana lietotas ektroiekartas
ir jasavac atseviski un janogada otrreizejai parstradei
videi draudziga veida.

Latviski
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TECHNINIAI DUOMENYS

Greztuvas-atsuktuvas su akumuliatoriumi Smiiginis atsuktuvas / graztas su akumuliatoriumi

BS 186G BSB 18G
Grezimo o pliene 13 mm 13 mm
Grezimo ¢ medienoje 34 mm 34 mm
Grezimo ¢ galvuté degtose ir silikatinése plytose - 12 mm
MedvarZ¢iai (be iSankstinio grezimo) 55 mm 55 mm
Sukiy skaiius laisva eiga 1. pavara 0-400 min™ 0-400 min”'
Sukiy skaicius laisva eiga 2. pavara 0-1500 min™ 0-1500 min”!
Maks. smagiy skaicius su apkrova - 22500 min™
Sukimo momentas (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
Sukimo momentas (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Sukimo momentas (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
Keiciamo akumuliatoriaus jtampa 18V 18V
GraZto patrono verZzimo diapazonas 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 2003/01
tyrimy metodika. (1,7 Ah NiCd) 2,2 kg 2,35 kg
Informacija apie triukSma/vibracija
Vertés matuotos pagal EN 60 745.
|vertintas A jrenginio keliamo triukSmo lygis dazniausiai sudaro:
Garso slégio lygis (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A)
Garso galios lygis (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)
Nesioti klausos apsaugines priemones!
Bendroji svyravimy reikSmé (trijy krypciy vektoriy suma), nustatyta remiantis EN 60745.
Vibravimy emisijos reikimé a,
Betono perforavimas - 15,6 m/s?
Paklaida K - 1,5 m/s?
Metalo grezimas 1,5 m/s? 1,1 m/s?
Paklaida K 15 m/s? 1,5 m/s?
Prisukimas varztais 1,0 m/s? 1,0 m/s?
Paklaida K 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* Matuojant pagal ,AEG” norma N 877318

DEMESIO

Instrukcijoje nurodyta svyravimy ribiné verté yra iSmatuota remiantis standartu EN 60745; ji gali baiti naudojama keliems elektriniams
instrumentams palyginti. Ji taikoma ir laikinai jvertinti svyravimy apkrova.

Nurodyta svyravimy ribiné verté yra taikoma pagrindinése elektrinio instrumento naudojimo srityse. Svyravimy ribiné verté gali skirtis
naudojant elektrinj instrumenta kitose srityse, papildomai naudojant netinkamus elektrinius instrumentus arba juos nepakankamai
techniskai priZidrint. Dél to viso darbo metu gali Zymiai padidéti svyravimy apkrova.

Siekiant tiksliai nustatyti svyravimy apkrova, bitina atsizvelgti ir j laikotarpj, kai jrenginys yra iSjungtas arba jjungtas, taciau faktiskai
nenaudojamas. Dél to viso darbo metu gali Zymiai sumazéti svyravimy apkrova.

Siekiant apsaugoti vartotojus nuo svyravimo jtakos naudojamos papildomos saugos priemonés, pavyzdziui, elektriniy darbo instrumenty
techniné prieZitra, ranky Silumos palaikymas, darbo procesy organizavimas.

A DEMESIO! Perskaitykite visas saugumo pastabas ir
nurodymus, esandius pridétoje brosiuroje. Jei nepaisysite
Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti elektros
smagis, kilti gaisras ir/arba galite sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus
asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

YPATINGOS SAUGUMO NUORODOS

Nesiokite klausos apsaugos priemones. Dél didelio triukimo
poveikio gali biti pazeidziama klausa.

Dirbdami laikykite prietaisa uz izoliuoty viety, kuriose
pjovimo jrenginys pats galéty liesti pasléptus laidus. Pjovimo
jrenginio kontaktas su jtampos laidais gali jelektrinti metalines
prietaiso dalis, o tai gali sukelti elektros iSkrova.

Dirbdami su jrenginiu visada nesiokite apsauginius akinius. Reko-
menduotina neioti apsaugines pirstines, tvirtus batus neslidZiu padu
bei prijuoste.

Darbo metu susidaranios dulkés yra daznai kenksmingos sveikatai ir
todél turéty nepatekti j organizma. Dévéti tinkama apsaugine kauke
nuo dulkiy.

Draudziama iSiminéti drozles ar nuopjovas, jrenginiui veikiant.
Dirbdami sienoje, lubose arba grindyse, atkreipkite démesj  elektros
laidus, dujy ir vandens vamzdzius.

Pries atlikdami bet kokius darbus jrenginyje, iSimkite keiciama
akumuliatoriy.

Sunaudoty kei¢iamy akumuliatoriy nedeginkite ir nemeskite j
buitines atliekas. AEG sidlo tausojantj aplink sudévéty keiciamy
akumuliatoriy tvarkyma, apie tai teiraukités prekybos atstovo.
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Keiciamy akumuliatoriy nelaikykite kartu su metaliniais daiktais
(trumpojo jungimo pavojus).

Kei¢iamus,, GBS sistemos akumuliatorius kraukite tik,,GBS” sistemos
jkrovikliais. Nekraukite kity sistemy akumuliatoriy.

| ikrovikliy keiciamiems akumuliatoriams jstatymui skirta vamzdj turi
nepatekti jokios metalinés dalys (trumpojo jungimo pavojus).
Keiciamy akumuliatoriy ir jkrovikliy nelaikykite atvirai. Laikykite tik
sausoje vietoje. Saugokite nuo drégmés.

Ekstremaliy apkrovy arba ekstremalios temperatiros poveikyje i$
keiciamy akumuliatoriy gali iStekéti akumuliatoriaus skystis. ISsitepus
akumuliatoriaus skysciu, tuoj pat nuplaukite vandeniu su muilu. Pa-
tekus j akis, tuoj pat ne trumpiau kaip 10 minuciy gausiai skalaukite
vandeniu ir tuoj pat kreipkités j gydytoja.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]

BS 18G: Akumuliatorinj suktuva-greztuva galima universaliai naudoti
grezimui ir sukimui nepriklausomai nuo elektros tinklo.

BSB 18G: Akumuliatorinj smginj suktuva-greztuva galima universa-
liai naudoti grezimui, smiginiam grezimui ir sukimui nepriklausomai
nuo elektros tinklo.

Sj prietaisa leidZiama naudoti tik pagal nurodyta paskirtj.

CE ATITIKTIES PAREISKIMAS

Mes atsakingai pareiSkiame, kad is gaminys atitinka tokias normas
arha normatyvinius dokumentus:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

pagal direktyvy 2011/65/EU (RoHs), 2006/42/EB, 2004/108/EB
reikalavimus.

c€ S e

Rainer Kumpf
Winnenden, 2012-10-25 Director Product Development
|galiotas parengti techninius dokumentus.

DARBO NUORODOS

Greicio perjungimo jungiklio niekada nejunkite, kai masina veikia. Jj
junkite tik tada, kai masina nesisuka.

AKUMULIATORIAI

Nauji keiciami akumuliatoriai savo pilng talpa jgyja po 4-5 jkrovos
ir i8krovos cikly. llgesnj laika nenaudotus keiciamus akumuliatorius
pries naudojima jkraukite.

Aukstesné nei 50°C temperatiira mazina kei¢iamy akumuliatoriy
galia. Venkite ilgesnio saulés ar Silumos 3altiniy poveikio.

Jkroviklio ir keiciamo akumuliatoriaus jungiamieji kontaktai visada
turi bti Svards.

TECHNINIS APTARNAVIMAS

Naudokite tik AEG priedus ir atsargines dalis. Dalis, kuriy keitimas
neapradytas, leidziama keisti tik AEG klienty aptarnavimo skyriams
(2r. garantija/klienty aptarnavimo skyriy adresus brosidroje).

Jei reikia, nurodant jrenginio tipa bei specifikacijy lenteléje esantj
desimtZenklj numerj, i$ klienty aptarnavimo skyriaus arba tiesiai i$
AEG Electric Tools GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden,
Germany, galima uZsisakyti prietaiso surinkimo bréZinius.

SIMBOLIAI
)
Pries pradédami dirbti su prietaisu, atidZiai perskaity-
kite jo naudojimo instrukcija.
e

DEMESIO! |SPEJIMAS! PAVOJUS!

& Pries atlikdami bet kokius darbus jrenginyje, iSimkite a
S

keiciama akumuliatoriy. .
== Liet

.| Priedas—nejeina j tiekimo komplektacija, rekomendu-
f— ojamas papildymas i$ priedy asortimento.

Pagal ES Direktyva 2002/96/EB del naudotu irengimu,
elektros irengimu ir ju itraukimo i valstybinius
istatymus naudotus irengimus butina suringti atskirai
ir nugabenti antriniu Zaliavu perdirbimui aplinkai
nekenksmingu budu.

ﬁ NeiSmeskite elektros irengimu i buitinius SiukSlynus!
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TEHNILISED ANDMED

Juhtmeta puur

Juhtmeta lodkpuur

BS18G BSB 18G
Puurimislabimddt terases 13 mm 13 mm
Puuri g puidus 34 mm 34 mm
Puuri g tellistes ja silikaatkivides - 12 mm
Puidukruvid (eelpuurimiseta) 55 mm 5,5 mm
Podrlemiskiirus tiihijooksul 1. kdigul 0-400 min™ 0-400 min”'
Porlemiskiirus tiihijooksul 2. kéigul 0-1500 min™ 0-1500 min”!
Lodkide arv koormusega maks - 22500 min™
P6ordemoment (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
P6ordemoment (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Poordemoment (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
Vahetatava aku pinge 18V 18V
Puuripadruni pingutusvahemik 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2003 (1,7 Ah NiCd) 2,2 kg 2,35 kg
Miira/vibratsiooni andmed
Madtevadrtused on kindlaks tehtud vastavalt normile EN 60 745.
Seadme tiiiipiline hinnanguline (miiratase:
Helirohutase (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A)
Helivoimsuse tase (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)
Kandke kaitseks karvaklappe!
Vibratsiooni koguvadrtus (kolme suuna vektorsummmaddetud EN 60745 jérgi.
Vibratsiooni emissiooni vaartus a,
Betooni [66kpuurimine - 15,6 m/s?
Médramatus K - 1,5 m/s?
Metalli puurimine 1,5 m/s? 1,1 m/s?
Maéramatus K 1,5 m/s? 1,5 m/s?
Kruvimine 1,0 m/s? 1,0 m/s?
Mééramatus K 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* Mdddetud vastavalt AEG normile N 877318

TAHELEPANU

Antud juhendis toodud vanketase on moodetud EN 60745 standardile vastava mddtesiisteemiga ning seda vdib kasutada erinevate elektri-
seadmete omavahelises vordlemises. Antud néitaja sobib ka esmaseks vénkekoormuse hindamiseks.

Antud vonketase kehtib elektriseadme kasutamisel sihtotstarbeliselt. Kui elektriseadet kasutatakse muudel otstarvetel, muude tooriistadega
voi seda ei hooldata piisavalt vdib vonketase siintoodust erineda. Eeltoodu vdib vonketaset mérkimisvaarselt tosta terves tookeskkonnas.
Vonketaseme tapseks hindamiseks tuleks arvestada ka aega, mil seade on vélja liilitatud vdi on kiill sisse liilitatud, kuid ei ole otseselt
kasutuses. See vdib margatavalt vahendada kogu tdokeskkonna vanketaset.

Rakendage spetsiaalseid ettevaatusabindusid tdtajate suhtes, kes puutuvad to6 kdigus palju kokku vibratsiooniga. Nendeks abindudeks
vdivad olla, nditeks: elektri- ja todseadmete korraline hooldus, kdte soojendamine, tddvoo parem organiseerimine.

A TAHELEPANU! Lugege kdik ohutusnduanded ja juhendid
labi, ka juures olevast brosiiiiris. Ohutusnduete ja juhiste
eiramise tagajarjeks vdib olla elektriléok, tulekahju ja/vdi rasked
vigastused.

Hoidke koik ohutusnouded ja juhised edasiseks kasutamiseks
hoolikalt alles.

SPETSIAALSED TURVAJUHISED

Kandke kaitseks karvaklappe. Miira toime vdib pohjustada
kuulmiskadu.

Todde puhul, kus loikeseade voib minna vastu peidetud elek-
trijuhtmeid, hoidke kinni seadme isoleeritud kiepidemetest.
Kokkupuude pingestatud juhtmega voib pingestada ka loikeseadme
metallist osad ning pohjustada elektrilédgi.

Masinaga toctades kandke alati kaitseprille. Soovitatavad on kaitse-
kindad, tugevad ja libisemiskindlad jalandud ning pall.

To0 ajal tekkiv tolm on sageli tervistkahjustav ning ei tohiks sattuda
organismi. Kanda sobivat kaitsemaski.

Puru ega pilpaid ei tohi eemaldada masina tddtamise ajal.

Seina, lae voi poranda todde puhul pidage silmas elektrijuhtmeid,
gaasi- ja veetorusid.

Enne kdiki toid masina kallal votke vahetatav aku valja.

Airge visake tarvitatud vahetatavaid akusid tulle ega olmepriigisse.
AEG pakub vanade akude keskkonnahoidlikku kditlust; palun kiisige
oma erialaselt tarnijalt.

Arge siilitage vahetatavaid akusid koos metallesemetega (liihiseoht).
Laadige siisteemi GBS vahetatavaid akusid ainult siisteemi GBS
laadijatega. Arge laadige nendega teiste siisteemide akusid.
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Laadijal olevasse vahetatava aku iihenduskambrisse ei tohi sattuda
metallosi (liihiseoht).

Arge avage vahetatavaid akusid ega laadijaid ning ladustage neid
ainult kuivades ruumides. Kaitske niiskuse eest.

Aarmuslikul koormusel vi adrmuslikul temperatuuril vib kahju-
statud vahetatavast akust akuvedelik vélja voolata. Akuvedelikuga
kokkupuutumise korral peske kohe vee ja seebiga. Silma sattumise
korral loputage kiiresti pohjalikult vdhemalt 10 minutit ning podrdu-
ge viivitamatult arsti poole.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

BS 18G: akutrell-kruvikeerajat saab séltumata vorguiihendusest
universaalselt rakendada puurimiseks ja kruvide keeramiseks.

BSB 18G: Akulddktrell-kruvikeerajat saab sdltumata vorguiihendusest
universaalselt rakendada puurimiseks, [66kpuurimiseks ja kruvide
keeramiseks.

Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt drandidatud otstarbele.

EU VASTAVUSAVALDUS

Me deklareerime ainuvastutajatena, et antud toode on kooskdlas
jérgmiste normide vi normdokumentidega:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

vastavalt direktiivide

2011/65/EU (RoHs), 2006/42/EU, 2004/108/EU sitetele.

C€ S Je?

Rainer Kumpf
Winnenden, 2012-10-25 Director Product Development

On volitatud koostama tehnilist dokumentatsiooni.

TOGJUHISED

Kaigulillitit ei tohi kunagi liilitada, kui masin on sisse lilitatud, vaid
alati ainult siis, kui masin on seiskunud.

Uued vahetatavad akud saavutavad oma téieliku mahtuvuse pérast
4-5 laadimis- ja tiihjendustsiiklit. Pikemat aega mittekasutatud
akusid laadige veel enne kasutamist.

Temperatuur iile 50 °C vdhendab vahetatava aku tovdimet. Valtige
pikemat soojenemist paikese voi kiitteseadme méjul.

Hoidke laadija ja vahetatava aku iihenduskontaktid puhtad.

Kasutage ainult AEG tarvikuid ja tagavaraosi. Detailid, mille véljava-
hetamist pole kirjeldatud, laske valja vahetada AEG klienditeenindus-
punktis (vaadake brosiiiri garantii / klienditeeninduste aadressid).

Vajaduse korral vdite tellida seadme labildikejoonise, ndidates &ra
masina tiiiibi ja andmesildil oleva kiimnekohalise numbri. Selleks
podrduge klienditeeninduspunkti voi otse: AEG Electric Tools GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SUMBOLID

Palun lugege enne kaikulaskmist kasutamisjuhend
hoolikalt Iabi.

ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!

L

=)

Enne koiki toid masina kallal votke vahetatav aku vélja.

[

p——<
—

Tarvikud - ei kuulu tarne komplekti, soovitatav téiendus
on saadaval tarvikute programmis.

Arge kaidelge kasutuskdlbmatuks muutunud

elektrilisi todriistu koos olmejadtmetega! Vastavalt
Euroopa Parlamendi ja noukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta ning
direktiivi nduete kohaldamisele liikmesriikides tuleb
asutuskdlbmatuks muutunud elektrilised todriistad
koguda eraldija keskkonnasaastlikult korduskasutada
vdi ringlusse vdtta.
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TEXHWYECKME BAHHDIE AKK. Apenb/wypynoBept AKK. ynapHaa apenb/wypynosept

BS18G BSB 18G
Tpoun3BOAMTENBHOCTL CBEPAEHIA B CTANN 13 mm 13 mm
Ipon3BoauTeENbHOCTL CBEpAEHNA B iepeBe 34 mm 34 mm
Mpou3BOANTENBHOCTL CBEPNIEHIA B KUPNMY U Kadenb - 12 mm
LUlypynbl ana nepea (63 npeaBapUTENbHOTO 3aCBEPIUBAHNA) 55 mm 5,5 mm
Yucno obopotos 6e3 Harpy3km (06/MuH) 1-ad nepefava... min” 0-400 min”
Yncno 060poToB 6e3 Harpy3ku (06/MuH) 2-A CKOpOCTb...... min” 0-1500 min”!
Konuuectso yaapos npu MakcuManbHoii Harpyske (Makc.) - 22500 min™
MomenT 3ataxkn (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
MomenT 3ataxku (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
MomenT 3atsxkm (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
Bonbrax akkymynatopa 18V 18V
[lnanasoH packpbiTiA NaTpoHa 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Bec cornacqo npouenype EPTA 01/2003 (1,7 Ah NiCd) 2,2 kg 2,35 kg
WNHdopmauua no wymam/Bubpauyun
3HaueHuA 3amMepANUCh B COOTBETCTBIM cO cTaHAapToM EN 60 745.
YpoBeHb Luyma npubopa, onpefeneHHblii no nokasarento A, 06bI4HO COCTaBNAET:
YpoBeHb 38ykoBoro AasneHua (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A)
YpoBeHb 38yKoBoii MoLHocTh (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)
Monb3yitrecb NpUcnoco6neHUAMM ANA 3aLLUTDI CTyXa.
061wye 3HaueHs BUOpaLMK (BEKTOPHAA CyMMa TPeX HanpaeneHuil) onpeaeneHbl B cooteTcTim ¢ EN 60745,
3HaueHwe BUOPALIMOHHOI SMUCCHN a,
YnapHoe cBepreHue B beToHe - 15,6 m/s?
Hebe3sonacHocTb K - 1,5 m/s?
(BepneHue B MeTanne 1,5 m/s? 1,1 m/s?
He6e3onacHoctb K 1,5 m/s? 1,5 m/s?
3aBUHYMBaHME 1,0 m/s? 1,0 m/s?
Hebe3onacHoctb K 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* M13mepeHus cornacHo Hopmatiueam AEG N 877318

BHUMAHUE

YKa3aHHblii B HACTOALLEM PYKOBOACTBE YPOBEHb BUOPALIMM M3MEPEH B COOTBETCTBUN C TEXHONOTUEN U3MEPEHUA, YCTAaHOBNEHHOI
ctaHpaptom EN 60745 n MoxeT ncnonb3oBaTbea ANA CPaBHEHINA INEKTPOUHCTPYMEHTOB APYT ¢ Apyrom. OH Takxe NOAXOAUT AnA
nNpeBapUTENbHON OLeHKN BUOPALMOHHOI Harpy3Ku.

YKa3aHHblii ypoBeHb BVI6paLlI/IVI NpeACTaBnAeT 0CHOBHbIE BUAbI NCNONb30BaHUA 3NEKTPOMHCTPYMEHTA. Ho ecnun INEKTPONHCTPYMEHT
ncnonb3yerca ana Apyrux Lenei, MCﬂOJ’Ib3yeMbIVI WNHCTPYMEHT OTKJIOHAETCA OT yKa3aHHOr0 Uni TeEXHU4eCkoe Oﬁcﬂy)KVIBaHVIG 6bino
HEA0CTaTOYHbIM, TO YypOBEHD Bw6pauvm MOXET OTKNOHATbCA OT yKa3aHHOro. Batom nyyae BVI6paLlI/IOHHaﬂ Harpy3ska B Te4eHue Bcero
nepuoaa pa60TbI 3HauuTENbHO yBENNUNBAETCA

[ins TOUHOIA OLIEHKY BUOPALIMOHHOI HArpy3Ky HeoBXOAMMO TaKXKe YUUTbIBATL BPEMS, B TEUEHME KOTOPOTO NPUBOP OTKIHOUEH NN BKAIOYEH,
HO QaKTUYECKIA HE UCTIONb3YeTCs. B 3T0M Cniyuae BOPALMOHHAA HArpy3Ka B TeUeHue BCEro Nepuopa paboTbl MOXKET CYLLECTBEHHO
YMeHbLLMTBCA.

YcTaHoBMTe JONOMHMTENbHbIE Mepbl 6830MacHOCTY AR 3aLUMTbI N0Nb30BATENA OT BO3AEIACTBUA BUBPALMM, HANPUMEP: TEXHUYECKOe
06CyXMBaHME INEKTPOUHCTPYMEHTA U UCMONb3YEMOT0 MHCTPYMEHTA, MOAAEPXKAHME PYK B TENNOM COCTOAHNUM, OpraHM3aLna paboumx
MpoLIeccoB.

A BHUMAHME! 03HakombTecb €O BCeMM yKa3aHUAMMU No
6e30nacHOCTM 1 MHCTPYKUMAMM, B TOM YnCne ¢
MHCTPYKLMAMY, COAlePKALUMMUCA B NPUNaraioLeiica

Ecnu Bbl BbInonHAeTe pa6oTbi, NPu KOTOPbIX peryLyuit
MHCTPYMEHT MOXET 3aLienuTb CKPbITYI0 NeKTPONpoBOAKY
Kabenb, MHCTPYMEHT CeflyeT Aepiath 3a cneyuanbHo

6poutope. YnyLeHus, JonyLieHHbIe Npu COBMOAEHIM YKa3aHuii 1
WMHCTPYKWWI MO TeXHYKe 6e30MacHOCT, MOTYT CTallb NPUYUHON
INEKTPUYECKOr0 NOPAKEHNS, NOXKAPA U TAKENbIX TPABM.
CoxpaHsiiTe 3TM MHCTPYKLUM 1 YKa3aHua ana Gyaywiero
MCNoNb30BaHmA.

PEKOMEHAALWN NO TEXHNKE BE3OMACHOCTH

Wcnonb3yiite HaywHukm! Bo3pelicTBue Lwyma MOXET npuBecTn
K noTepe cyxa.

npeAHa3Ha4YeHHble ANA 3TOro U301MpoBaHHble
NOBEPXHOCTU. KonTakt PeXyLLero UHCTPYMeHTa C TOKOBEAYLLUM
NPOBOAOM MOXET CTaBUTb NOA HaNPAXEHNe MeTannyeckue 4actu
an60pa, a TaKXe NpUBOAUTb K yAapy 3NEKTPUYECKUM TOKOM.

Mpu paboTe ¢ MHCTPYMeEHTOM BCeraa HajeBaliTe 3aluTHble 0UKY.
PekomeHpyeTca HajeBaTb NepyaTku, NPOYHbIE HeCKONb3ALLMe
60TUHKY 1 hapTyK.

Mbinb, BO3HUKaIOLLAA MU paboTe AaHHBIM UHCTPYMEHTOM, MOXeT
HaHeCTV BpeA 340poBblo. He cnepyet fonyckatb e& nonagaxusa B
opraHu3m. Hazesaiite npoTvBonbineBoil pecnuparop.
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He y6upaiite onunki 1 0670MKu Nt BKMIOUEHHOM HHCTPYMeHTE. YKA3AHUA N0 PABOTE

npl/l pa60Te B CTE€HaX, NOTONKAaX UNu nony cneauTe 3a Tem, uT00bI He H
N0BPEAMTH SNeKTpUYeckme Kabenu wm BO/IONPOBOAHbIE prﬁbl, W B KOEM Cflyyae He NoNb30BaTbCA Nepekntoyatenem CKkopoctu npu
BKNtOYEHHOM wuapymeme!

BbiHbTe aKKyMynATOP 13 MaLLMHbI Nepes NpoBedeHUeM C Heli

KaKux-nnbo Manunynaumii. AKKYMYNATOP

He BbiGpacbiBaiire 1Cronb30BaHHbie aKKyMyNATOpbI BMECTe ¢ HoBbli aKKyMyMATOp 3apAKAETCA 40 MONHO/ eMKOCTH MocTe
AOMALLIHIM MYCOPOM U He CKMTaiiTe WX. JMCTPHOBIOTOPLI KOMMaHA 4 g 32DABHBIX LUKNOB. TIEpes UCIONb30BaHEM aKKyMYTIATOpa,
AEG npegnaraioT BOCCTaHOBAEHMe CTapbiX akKyMyNATOPOB, 4T0ObI KOTOPbIM He N101b30BaMCb HEKOTOPOE BPEMS, ero HEOBXOLMMO
3aLLUTUTD OKPYKAIOLLIYHO Cpepy. 3apAZT.

He XpaHuTe akkyMynaTOpbl BMeCTe C MeTaIMyeckiMu NpegmeTamin Temneparypa cebilue S0°C CHIDKeT paBoTocnocoBHOCTb

B0 W36eXaHie KOPOTKOTO 3ambikaHH. aKKyMynATOpoB. M36eraiiTe NpofoMKUTENbHOTO Harpesa Wim

[InA 3apAaKm akkymynaTopoB Moaeny GBS ncnonb3yiite TonbKo NPAMOTo CONTHEYHOTO CBETa (pUCK Neperpesa).

3aAHBIM YCTPOIACTBOM GBS. He 3apsxaite akKyMynATOPbI APYIUX  oyrarr 3aPAKHOTO YCTPOVICTBA 1 aKKyMyNATOPOB AOMKHbI
ctem. COIepXaTbCA B YUCTOTE.

He fonyckaetca nonapanua Kakux-nubo MeTannnyeckux npeameTos

B aKKyMYNATOPHbIIi 0TCEK 3apAJHOTO YCTPOIACTBA BO U30€xaHme
KOPOTKOO 3aMbIKaHUA. Monb3yiiTech aKCeCcyapamu M 3anacHbIMI YacTAMIU TONKO
HuKorza He BCKpbIBaiTe aKKyMyNATOPbI WM 3apAaHblE YCTPOIRCTBA  dupMbl AEG. B cyuae BO3HIKHOBEHNUS HEOBXOANMOCTH B 3aMeHe,
11 XpaHWTe MX TONbKO B CyXuX nomeljenusX. (neauTe, uto6bl OHI KoTOpas He 6bina onucana, noxanyicta, 06paLuaiitecs Ha OAMH U3
BCerAa bbinm cyxumm. CEPBUCHBIX LIEHTPOB (CM. CMIVICOK HALUMX FapaHTUIiHbIX/CEPBUCHBIX
AkkamynsTopas batapes Moxer 6bITb NOBpEXAEHa U AaTb Tedb OpraHusauui).

M0/ BO3AENCTBUEM YPESMEPHBIX TEMNEPATYP WIIN NOBBILUEHHON NPy HEO6XOAMMOCTYU MOXET ObITh 3aKa3aH YepTex UHCTPYMeHTa
Harpy3ku. B ciyuae KOHTaKTa ¢ aKKyMynATOPHOI KUCTOTOI CTpexmepHbIM n306paxeHuem aetaneii. lloxanyiicta, ykaxute

HEMEJUIEHHO MIDOMOIITE MECTO KOHTaKTa MbiTOM W BOROK. B UTY4€ 1ocauswaunbii Homep U THN MHCTpyMeNTa U 3aKaXUITE YepTe )
ronajjaHuA KUCOTHI B 111232 NPOMbIBaiTe rnasa B Teuenin 10 BalLIvX MeCTHbIX areHTOB Wi HenocpesicTBeHHo y AEG Electric Tools
MUHYT 1t HeMeANeHHO 06PaTUTECH 32 MELULIMHCKO/E IOMOLLIBIO. GmbH, Max-Eyth-Strafe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

UCNonb30BAHUE CUMBOJIbI

BS 18G: AkkymynaTopHas Apenb/LLypynoBepT CKOHCTPYUPOBaHa

ANIA NPOCTOTO CBEPAEHNA U 3aKPy4nBaHIA LLYPYNoB B MecTax, (9 )| [loxanyiica, BHUMaTENbHO NPOYTUTE UHCTPYKLMIO MO
HeobecneyeHHbIX SNEKTPONUTaHNEM. @ CNONb30BAHMI0 NEPEA HauaNoM NtobbIX onepaumii ¢
BSB 18G: YnapHaa apenb/wypynosept AEG CKOHCTPyupoBaHa ana MHCTPYMEHTOM.

NPOCTOro CBEPNIEHNA, YAAPHOTO CBEPNEHMA, 3aKpyuMBaHIA LLYpynoB

B MecTay, rjeoéecneueHHux IMEKTPONUTAHMEM. & BHUMAHUE! IPELYTIPEXLEHVE! ONACHOCTS!

He nonb3yiitecb AQHHBIM UHCTPYMEHTOM CMOCO6OM, OTAUYHBIM OT

YKa3aHHOro N4 HOPMaNbHOro NPUMEHEHNA.

LEKNAPALIUA 0 COOTBETCTBUU CTAHAAPTAM EC & BbiHbTe akKyMyNATOp U3 MaLLIMHbI Nepes;

.| NpoBeseHMEM C Heil Kakux-nubo MaHunynALmi.
Mbl 3aABASIEM 4TO 3TOT NPOAYKT COOTBETCTBYET CNIEAIOLIMM
Ehagggﬂa?"zoog +M12010 =) [puHaANeXHOCTM - B CTaHAAPTHYI0 KOMNNEKTaLMI0 He
EN 60743212010 [==—===|  BX0AWT, NOCTABNAETCA B Ka4eCTBE JONONHUTENLHOIA
EN 60745-2-2:2010 —  MIPUHARIEXHOCTI.
EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011 He BbIGpacbIBaiiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT C GbITOBLIMM
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008 orxogamu! Cornacto EBponeiickoi aupeTuse
B c00TBETCTBUN C npaBunamu 2011/65/EU (RoHs), 2006/42/EC, 2002/96/EC M0 0TX0AaM OT 3MEKTPUYECKOTO I

2004/108/EC. MEKTPOHHOTO 060PYAOBAHINS U COOTBETCTBYIOLLIM

HOPMaM HalUWOHaNbHOro NpaBa BbilleALLne u3
< E ynoTpebieHns NeKTPOMHCTPYMEHTbI MOAEXaT copy
. OTAENbHO ANA 3KONornyecku 6e3onacHoii yTunusayun.
Rainer Kumpf

Winnenden, 2012-10-25 Director Product Development N
YNONHOMOYEH Ha COCTaBNIeHYE TEXHUYECKOi TP (oorBetcTBre TEXHUYECKOMY pernameHTy

AOKyMeHTaLuu.
@ HaujoHanbHuil 3HaK BiANOBIAHOCTi YKpaiHu

TR 066
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TEXHWYECKW JAHHU  AkkymynaTopeH BUHTOBepT/60pmalunHa AKKymynaTopeH yaapeH railkopept

BS 186G BSB 18G
[JlnameTbp Ha (BPeAN0TO 33 CTOMaHa 13 mm 13 mm
[llnameTbp Ha (BpeanoTo 3a AbpBo 34 mm 34 mm
[JlnameTbp Ha CBPEANOTO 33 00UKHOBEHI U CUIMKATHY TYX/IK - 12 mm
BuHToBe 33 ibpBO (6€3 npesBapuTeNHo pasnpobusaxe) 55 mm 5,5 mm
060poTK Ha Npa3eH Xof Ha 1. cKopocT. 0-400 min™ 0-400 min”'
060poTin Ha Npa3eH Xop Ha 2. CKopocT 0-1500 min™ 0-1500 min”'
Makc. 6poii Ha yaapuTe npu HaToBapBaHe - 22500 min™
Bopraw moment (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
Boptaw momenT (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Bopraw momen (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
HanpesxeHue Ha akymynatopa 18V 18V
3arerarteneH yyacTbK Ha NaTPOHHMKA 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Terno cbrnacHo npoueaypata EPTA 01/2003 (1,7 Ah NiCd) 2,2 kg 2,35 kg
WNHdopmauua 3a wyma/Bubpaumuute
13mepenuTe CTOAHOCTI a nonyyeHn cbobpaso EN 60 745.
OueHeHoTO ¢ A HUBO Ha LUYMa Ha yPefia e CbOTBETHO:
HuBo Ha 3BykoBa MoLyHocT (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A)
HuBo Ha 3BykoBa moLyHocT (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)

[la ce Hocy NpeaNasHo cpeAcTBO 3a Cnyxa!

061vTe CTOIHOCTM Ha BUGPALIUTE (BEKTOPH CyMa Ha Ty MOCOKY) Ca OnpeaenieHu B cboTaeTcTaye ¢ EN 60745.
CTO/HOCT Ha emycuv Ha BuBpaLnTe a,

YnapHo npo6uBaHe B 6eToH - 15,6 m/s?
Hecuryphoct K - 1,5 m/s?
MpobuBate Ha MeTan 1,5 m/s? 1,1 m/s?
Hecuryproct K 1,5 m/s? 1,5 m/s?
3aBUHTBaHE 1,0 m/s? 1,0 m/s?
Hecuryproct K 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* N3mepeHo no ctangapt N 877318 Ha AEG

BHUMAHUE

TocoyeHoTO B Te3 MHCTPYKLWY HUBO Ha BUGPALMUTE e U3MEPEHO B CHOTBETCTBHE CbC CTaHAAPTU3UPaH B EN 60745 u3mepBareneH MeTog u
MOe J1a e M3MI013Ba 33 CPABHEHMUE Ha ENIEKTPUYECKN MHCTPYMEHTM Nomex Ay M. MToAX0AALL € 1 32 BpeMeHHa OLLeHKa Ha BUOPLIMOHHOTO
HaToBapBaHe.

locoueHoTo HUBO Ha BUOpaLMUTE NPe/CTaBA OCHOBHUTE MPUNOXEHMA HA eNEKTPUYECKUS MHCTPYMEHT. AKo 06aue eneKTpuYeckuAT
MHCTPYMEHT Ce U3N0/13Ba C APYro NpesHa3HaueHue, ¢ PasNuuH1 CMEHAEMY MHCTPYMEHTU WA NPU HeAA0CTATbUHA TEXHUYECK NOAAPBKKA,
HUBOTO Ha BUOpaLMuTe MoXe A e pa3nuyHo. ToBa UyBCTBUTENHO MOXE A YBENYM BUOPALIMOHHOTO HaToBapBaHe Mo Bpeme Ha Lenus
paboTeH LMK bA.

3a ToyHaTa OLieHKa Ha BUOPALIMOHHOTO HaToBapBaHe TPAOBa Aa e B3eMaT NPeABHZ 1 NEePUOAWTE 0T BPEMe, B KOUTO YPEbT € U3KIIoUeH
unu paboTy, Ho B AeiCTBUTENHOCT He ce u3non3Ba. ToBa UyBCTBUTENHO MOXKe id HaMasi BUOPALMOHHOTO HaTOBapBaHE N0 BpeMe Ha Lienus
paboTeH LMKbA.

Onpezenete JOMbAHUTENHY MEPKM N0 TEXHUKA Ha 6€30MacHOCT B 3aLLuTa Ha 06CTYXBALLNA PabOTHUK OT Bb3LEICTBUETO Ha BUOpaLMUTe
KaTo Hanpumep: TeXHNYecka NoAAPBLKKA Ha eNeKTPUYECKIUS MHCTPYMEHT 1 CMEHAEMUTE MHCTPYMEHTH, NOAAbPXaHe Ha pbLeTe Tonau,
OpraHu3aums Ha paboTHs LMKBA.

A BHUMAHME! Mpouetete yKkazaHnATa 32 6e30nacHOCT U KOHTAKTBT Ha PEXeLLna UHCTPYMEHT € TOKOBOAELL NPOBOJHMK MOXe

CbBeTHTe B NpUNoXeHaTa 6powypa. HecnassaHeTo Ha /12 Npe/iaie HaNPEXeHUeTo BbPXy META/HN YaCcTU Ha ypeaa U
NpUBELEHUTE NO-0My YKasaHNA MOXe [a J0Beae 0 TOKOB  10BE/e 0 TOKOB yAap.

yAap, noxap w/unm Texkn Tpasmu. Mpw pa6oTa ¢ MaLLMHaTa BUHArKM HOCETE NPeANasHi ounna.
CbXpaHsiBaiiTe Te3M yKasaHns Ha CUTYPHO MSICTO. MpenopbyBar ce Cblulo Taka NpeNasH1 PbKaBULM, 3APABU 1

CMELMANHY YKA3AHUS 3A BE30NACHOCT HexXnb3ratuu ce 06yBKVI, KaKTo0 U npecTunka.

MpaxT, KoiiTo ce 06pa3yBa npy pabota, Yecto e BpeaeH 3a
Hocete cpepcTBO 32 3awuTa Ha cnyxa. LLymbT Moxe Ja ioBefe  3paBeTo v He 6MBa 4a nonaga B TAN0TO. [la ce HoCM NoAXoAALLA

£0 3ary6a Ha cryxa. NPaxo3alyTHa Macka.
[ipbiKTe ypena 3a U30nupaHnTe pbKOXBATKM, KOTaTo CTPYXKM WNM OTUYNIEHI NAPYETa Aa He Ce OTCTPAHABAT, AOKATO
M3BbpLUBATE PaBOTH, NPU KOUTO PEELUUAT MHCTPYMEHT MalLmHa paboTu.

MoXe fia 3acerHe CKpUTU eneKTpOMHCTalaLuOHHN Kabenn.
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Mpu pa60Ta B CTEHM, TaBaH! WY NOJ0BE BHUMAaBaiATe 3a kabenu,
ra3onpoBoAu 1 BOAONPOBOAN.

[peau 3anouBaHe Ha KaKBUTO € fja e paboTu Mo MalLMHaTa 3BajeTe
akymynaropa.

He u3xBbpnaitte u3xabeHute akymynatopi B 0rbHs Ui B npu
6uToBuTe oTnaabLK. AEG npeanara ekonorocbobpasHo cbbupane
Ha CTapuTe akymynaTopu; Mons nonuTaiite Baiwma cneupanusupa
Tbproel.

He cbxpaHABaliTe akymynatopute 3aeHO ¢ METaHI NPEAMETI
(onacHoCT 0T KbCO CheANHEHNE).

Axymynatopu ot cuctemata GBS fa ce 3apexaat camo Cbe
3apAAHY YCTPOIACTBA OT cucTemata GBS laden. [la He ce 3apexaat
aKyMynaTopi oT ApyriA CACTEMM.

B rHe3p0T0 3a akymynaTopu Ha 3apafHUTe YCTPOIICTBA He 61Ba i
nonajar MeTanku Yactit (ONacHOCT 0T KbCO ChevHeHue).

He oTBapsiiTe akymynaropiu v 3apssHU yCTPOIACTBA U TH
CbXpaHsABaiiTe amo B Cyxu nomeLLieHus. Masete rv ot Bnara.

[Ipu eKCTpeMHo HaToBapBaHe UK eKCTPeMHa TemnepaTypa ot
NOBPeeH akyMynaTopy Mose Aa u3teye batepuitHa TeuHocT. Mpu
JLONVP C TakaBa TEYHOCT BE[HAra U3muiite ¢ BoAa 1 canyH. Mpu
KOHTAKT C 0uMTe Be[iHara U3naKBaiiTe CTapatenHo Hail-manko 10
MUHYTH 1 He3abaBHO NOTbpCeTe Niekap.

N3M0JI3BAHE MO NPEAHA3HAYEHUE

BS 18G: AkymynaTtopHUAT Npo6uBeH BUHTOBEPT Ce U3N0N3Ba
YHUBEPCaNHO 3 NPo6MBaHE U 33 3aBUHTBaHE Ha BIUHTOBE U He
33BICH OT 3aXpaHBaHe 0T Mpexara.

BSB 18G: AKymynatopHUAT yAapeH npo6useH BUHTOBEPT
yNpaBAeHite MOXe YHUBEPCaHo fa Ce M3M0N3Ba 3a npobuBate,
yAapHo NpobuBaHe 1 3aBUHTBaHE Ha BUHTOBE, KaTO He 3aBICH OT
3aXpaHBaHe 0T Mpexara.

To3u ypes Moxe a ce U3non3Ba Nno NpesHa3HaueHue camo KakTo
€ nocoyeHo.

CE - AEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

[leknapupame Ha cobCTBEHa 0TTOBOPHOCT, Ye T031 NPOAYKT
CbOTBETCTBA HA CNIEAHNUTE CTAHAAPTY WIN HOPMATUBHU IOKYMEHTY:
EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

(b06pa3Ho NpeanucaHuaTa Ha aupexTuaue 2011/65/EU (RoHs),

2006/42/E0, 2004/108/EQ.
c € Rainer Kumpf

Winnenden, 2012-10-25 Director Product Development
YMbAHOMOLLIeH 33 CbCTaBAHE Ha TeXHYecKaTa

AOKyMeHTaLyA

YKA3AHWNA 3A PABOTA

Hukora He 3apeiicTBaiite NpeBKNoYBaTENA Ha CKOpoCTUTE NpKU
BKJII0YEHA MaLUVHA, @ CAMO KOraTo Mall1HaTa e cnpana.

AKYMYNIATOPU

HoBuTe cMeHAeMY akyMynaTopy JOCTUraT MbAHUA CU KanauwTtet
e 4-5 uMKbAa Ha 3apexzaHe U paspexaaHe. Akymynatopu,
KOUTO He ca NoN3BaHu No-AbAro Bpeme, npeay ynotpeda fa ce
[103apepAT.

Temnepatypa Haa 50°C HamanABa MOLLHOCTTa Ha akymynaTopa.
[la ce u36ArBa NO-NPOABKUTENHO HArPABAHE HA CITbHLIE UK OT
oTOMNEHMeE.

MNoaabpaiiTe YNCTU NPUCHEAMHUTENHUTE KOHTAKTU Ha 3apAHOTO
YCTPOIACTBO 1 Ha aKymynaTopa.

NOAAPDBXKKA

[la ce n3non3Bat camo akcecoapy Ha AEG 1 pe3epBHM YacTH Ha.
EnemenTn, unATa NoAMAHa He € OnKCaHa, Aa ce aJaT 3a NoAMAHA B
cepBu3 Ha AEG (BuxTe GpoLuypata, fapaHLmna u aipecu Ha cepeu3in).

MNPy Heo6X0AMMOCT MOXeTe Aa MouckaTe 3a ypesa ot Bawua cepsu3
wnm anpekTHo ot AEG Electric Tools GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
D-71364 Winnenden, Germany, uepTex 3a B Clyuail Ha eKCno3u,
KaTo NOCOYMTE TUNA Ha MaLUMHATa U eceTundpeHns Homep BbpXy
3aBOfiCKaTa Tabenka.

BbJl

Mpeay nyckae Ha ypega B AeiicTBue MONA NpoyeTeTe
BHUMATENTHO MHCTPYKUMATA 32 U3M03BAHE.

(]
AN

BHYMAHWE! TPEAYNPEX AEHNE! ONACHOCT

A\

-

Ipeay 3anouBaHe Ha KaKBuTo e Jia e pa60m no
MallHaTa 3BajeTe akymynaropa.

¥

Axcecoapu - He ce cbibpaT B 06ema Ha JocTaBkara,
NpenopbYBaHo JOMbAHEHIE OT Nporpamara 3a
aKcecoapu.

!

He u3xBbpnaiiTe eneKTpoMHCTPYMeHTU Npu 6uToBUTE
oTnagbum! CbobpasHo EBponelicka AupexTiBa
2002/96/E0 3a cTapu enekTpuYecky v eneKTPOHHM
YPEAM 1 HeliHOTo peanu3mpake B HaLMOHaNHOTO
3aKOHOAATENCTBO U3XabeHNTe eNeKTPOUHCTPYMEHTH
TpA6Ba Aa ce CbbUpaT 0TAENHO 1 Ja Ce NpefaBat B
NYHKT 32 eKoNorocbobpasHo peLuKnnpanxe.

rapcku
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DATE TEHNICE

Masina de gaurit/ insurubat cu acumulator

Masina de gaurit/ ingurubat compacta cu acumulator

BS 186G BSB 18G
(apacitate de gdurire in otel 13 mm 13 mm
(apacitate de gdurire in lemn 34 mm 34 mm
(apacitate de perforare in cdramida si tigla - 12 mm
Suruburi pt. lemn (férd pregdurire) 55 mm 5,5 mm
Viteza de mers in gol , a 1-a treaptd 0-400 min™ 0-400 min”'
Viteza de mers in gol, a 2-a treaptd 0-1500 min’ 0-1500 min™
Rata de percutie sub sarcina max. - 22500 min™
Cuplu (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
Cuplu (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Cuplu (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
Tensiune acumulator 18V 18V
Interval de deschidere burghiu 1,5-13 mm 1,5-13 mm
Greutatea conform ,EPTA procedure 01/2003" (1,7 Ah NiCd) 22 kg 2,35 kg
Informatie privind zgomotul/vibratiile
Valori masurate determinate conform EN 60 745.
Nivelul de zgomot evaluat cu A al aparatului este tipic de:
Nivelul presiunii sonore 90 dB(A) 90 dB(A)
Nivelul sunetului 101 dB(A) 101 dB(A)
Purtati casti de protectie
Valorile totale de oscilatie (suma vectoriala pe trei directideterminate conform normei EN 60745.
Valoarea emisiei de oscilatii a,
Gaurit cu percutie in beton - 15,6 m/s?
Nesiguranta K - 1,5 m/s?
Gaurit in metal 1,5 m/s? 1,1 m/s?
Nesiguranta K 1,5 m/s? 1,5 m/s?
Insurubare 1,0 m/s? 1,0 m/s?
Nesiguranta K 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* Masurata conform normei AEG N 877318

AVERTISMENT

Gradul de oscilatie indicat in prezentele instructiuni a fost masurat in conformitate cu o procedura de masurare normata prin norma EN 60745
si poate fi folosit pentru a compara unelte electrice intre ele. El se preteaza si pentru o evaluare provizorie a solicitarii la oscilatii.

Gradul de oscilatie indicat reprezint3 aplicatiile principale ale uneltelor electrice. In cazul in care insa uneltele electrice au fost folosite pentru
alte aplicatii, ori au fost folosite unelte de muncd diferite ori acestea nu au fost supuse unei suficiente inspectii de intretinere, gradul de

oscilatie poate fi diferit.

Acest fapt poate duce la o crestere neté a solicitérilor la oscilatii dealungul intregii perioade de lucru. In scopul unei evaludri exacte a solicitarii
la oscilatii, urmeaza sa fie luate in consideratie si perioadele de timp in care aparatul a fost oprit ori functioneazd dar, in realitate, el nu este
folosit in mod practic. Acest fapt poate duce la o reducere neta a solicitarilor la oscilatii dealungul intregii perioade de lucru.

Stabiliti masuri de sigurantd suplimenare in scopul protectiei utilizatorului de efectele oscilatiilor, de exemplu: inspectie de intretinere a
uneltelor electrice si a celor de munca, pdstrarea caldd a mainilor, organizarea proceselor de munca.

A AVERTISMENT! Cititi toate avizele de siguranta si
indicatiile, chiar si cele din borsura alaturata. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

INSTRUCTIUNI DE SECURITATE

Purtati aparatoare de urechi. Expunerea la zgomot poate duce la
pierderea auzului.

Tineti aparatul de ménerele izolate cand executati lucrari la
care scula taietoare poate nimeri peste conductori electrici
ascungi. Intrarea in contact a sculei taietoare cu o linie electrica prin
care circuld curent poate pune sub tensiune si componente metalice
ale aparatului si sd ducd la electrocutare.

Purtati intotdeauna ochelari de protectie atuci cénd utilizati masina.
Se recomanda purtarea manusilor, a incaltdmintei solide nealunecoa-
se si sortului de protectie.

Praful care apare cand se lucreaza cu aceasta sculd poate fi ddundtor
sanatatii si prin urmare nu trebuie sd atinga corpul. Purtati o masca
de protectie corespunzatoare impotriva prafului.

Rumegusul si spanul nu trebuie indepartate in timpul functionarii
masinii.

(Cénd se lucreaza pe pereti, tavan sau dusumea, aveti grija sa evitati
cablurile electrice si tevile de gaz sau de apa.

Indepartati acumulatorul inainte de inceperea lucrului pe masina

Nu aruncati acumulatorii uzati la containerul de reziduri menajere i
nu fi ardeti. AEG Distributors se ofera sa recupereze acumulatorii vechi
pentru protectia mediului inconjurdtor.

Romania
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Nu depozitati acumulatorul impreund cu obiecte metalice (risc de
scurtcircuit)

Folositi numai incarcdtoare System GBS pentru incarcarea acumulato-
rilor System GBS. Nu folositi acumulatori din alte sisteme.

Nu se permite introducerea nici unei piese metalice in locagul pentru
acumulator al incarcatorului. (risc de scurtcircuit)

Nu deschideti niciodata acumulatorii si incarcatoarele i pastrati-le
numai in incdperi uscate. Pastrati-le intotdeauna uscate .

Acidul se poate scurge din acumulatorii deteriorati la incarcaturi sau
temperaturi extreme. In caz de contact cu acidul din acumulator,
spalati imediat cu apd si sapun. In caz de contact cu ochii, clétiti cu
atentie timp de cel putin 10 minute si apelati imediat la ingrijire
medicala.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

BS 18G: Masina de gdurit / de ingurubat cu acumulator este destinata
operatiunilor de gaurire si insurubare , pentru utilizare independenta
, departe de sursele de alimentare.

BSB 18G: Masina de gurit / de fnsurubat, cu percutie cu acumulator
este destinata gduririi, percutante precum si insurubarii, la utilizare
independentd departe de surse de alimentare.

Nu utilizati acest produs in alt mod decat cel stabilit pentru utilizare
normald

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Declaram pe propria rdspundere cd acest produs este in conformitate
cu urmatoarele standarde sau documente standardizate

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

in conformitate cu reglementérile 2011/65/EU (RoHs), 2006/42/EC,

2004/108/EC.
c E Rainer Kumpf

Winnenden, 2012-10-25 Director Product Development

icit sa elaboreze doc tia tehnica.

INDICATII DE LUCRU

Nu actionati niciodatd intrerupatorul motorului in timp ce masina
este in functiune. Folositi intrerupatorul numai cand masina este
opritd.

ACUMULATORI

Noile pachete de acumulatori ating capacitatea totald de incarcare
dupa 4-5 incarcdri si descarcdri. Acumulatorii care nu au fost ufilizati
0 perioada de timp trebuie redncdrcati inainte de utilizare.
Temperatura mai mare de 50°C (122°F) reduce performanta acumu-
latorului. Evitati expunerea prelungita la caldura sau radiatie solara
(risc de supraancdlzire)

Contactele incarcatoarelor si acumulatorilor trebuie pastrate curate.

INTRETINERE

Utilizati numai accesorii si piese de schimb AEG. Daca unele din
componente care nu au fost descrise trebuie inlocuite , vé rugdm
contactati unul din agentii de service AEG (vezi lista noastra pentru
service / garantie)

Dacad este necesard, se poate comanda o imagine descompusd a
sculei. Va rugdm mentionati numarul art. Precum si tipul masinii
tiparit pe etichetd si comandati desenul la agentii de service locali sau
direct la AEG ElectricTools GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Win-
nenden, Germany.

SIMBOLURI

Va rugdm cititi cu atentie instructiunile inainte de
pornirea masinii

PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!

Indepértati acumulatorul inainte de inceperea lucrului

=] pemasina

[ —— . S,

J|  Accesoriu - Nu este indlus in echipamentul standard,
f—— disponibil ca accesoriu

Nu aruncati scule electrice in gunoiul menajer! Conform
directivei europene nr. 2002/96/EC referitor la aparate
electrice si electronice uzate precum si la transpunerea
acesteia in drept national, sculele electrice trebuiesc
colectate separat si introduse intr-un circit de reciclare
ecologic.

Romania
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Mak

TEXHUYKN NOJATOLN

Qlynuanka Ha 6aTepuu

YaapHa gynuanka Ha 6atepuun

BS18G BSB 18G
KanauuTet Ha fynuetbe Bo Yennk 13 mm 13 mm
KanauuTet Ha aynuetbe B0 ApBO 34 mm 34 mm
KanauuteT Ha fynuetbe BO Ty v NAOYKA - 12 mm
Llipaosu B ApBO (6€3 NPeAX0AHO Aynuetbe) 55 mm 5,5 mm
bp3uHa 6e3 ontoBapyBatbe, 18a 6p3uHa 0-400 min™ 0-400 min”'
bBp3uHa 63 0NTOBAPYBAE, 2D@ OPIMHA...vvvverenevccrrrrverersnsssssnesesenens 0-1500 min™ 0-1500 min”'
JaunHa Ha yaap MakcumanHo nog onToBapyBame - 22500 min™
Cnpera Topk (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
Cnpera Topk (1,5 Ah Li-lon) * 50 Nm 50 Nm
Cnpera Topk (3,0 Ah Li-lon) * 60 Nm 60 Nm
BonTaxa Ha 6aTepujata 18V 18V
Oncer Ha oTBOpatbe Ha ByLuoTuHa 1,5-13 mm 1,5-13 mm
TexxuHa cnopep ENTA-npoueaypata 01/2003 (1,7 Ah NiCd) 2,2 kg 2,35 kg
WNHdopmauuja 3a 6yyasata/Bubpauumte
M3mepeHuTe BpesHOCTY ce oapeaeHu cornacHo crangappor EN 60 745.
A-oLeHeToTo HUBO Ha OyyaBa Ha anapaToT TUNNYHO M3HECyBa:
HuBo Ha 3ByueH nputucok. (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3ByK. (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)
Hocre WTUTHYK 32 ywm.
BKynHu Bu6paumckv BpeaHoCTI (BEKTOPCKI 36Mp Ha TpuTe HacoKu) npecMeTanm cornacHo EN 60745.
Bubpauucka emuciona BpeaHocT a,
Mepkycucko aynuetbe Bo 6eToH - 15,6 m/s?
Hecuryphoct K - 1,5 m/s?
[llynuetbe Bo MeTan 1,5 m/s? 1,1 m/s?
Hecuryproct K 1,5 m/s? 1,5 m/s?
awpadysatbe 1,0 m/s? 1,0 m/s?
Hecuryproct K 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* MepHu Bo 3aBUcHOCT 0f AEG Hopma N 877318

NPEAYNPERYBAE

HuBoTo Ha ocLMnaLmja HaBeAEHO BO OBME MHCTPYKLIMM € U3MEPEHO BO COFMACHOCT CO MepHUTE NoCTanKin HopMmupaky Bo EN 60745 n
Moxe fia bupe ynotpebeHo 3a MerycebHa cnopesi6a Ha enektpo-anati. 0Ba HUBO MoXe A ce ynoTpebu 1 3a NpuBpeMeHa NpoLieHKa Ha

ONTOBApyBak-eTO Ha OCLMNaLmjaTa.

HaBeneHoTo HIBO Ha OCLMNALMja 11 PENPE3EHTIAPA IIABHNUTE HAMEHM Ha eNeKTPO-anarot. Ho, OKONKY eneKTpo-anaror ce ynotpe6ysa

3a /iy HaMeHH, CO OTCTanyBayKM AOAATOLM UM CO HECOOABETHO OAPXKYBAtbE, HUBOTO HA OCLUNALIMa MOXe Aa oTcTanu. Toa Moxe
3HAYUTENHO /4 O 30NIEMY ONTOBAPYBAHHETO HA OCLMNALMjaTa 33 BPEME Ha LENMOT paboTeH nepuog.

3a npeLu3Ha NPoLIEHKa Ha ONTOBaPYBaH-ETO Ha OCLUNaLVjaTa NpeABIA Tpeba Aa 61AaT 3eMeHy 1 BPEMUH-aTa, BO KOWLLUTO anapator e
UCKNyYeH nm paboTu, Ho GaKTUUKM He ce ynoTpe6yBa. Toa MOXKe 3HauUTENHO A1 ro HaMany ONTOBAPYBAETO Ha OCUUNALMjaTa 32 BPEME Ha

LienuoT paboTeH nepuop

YTBpAeTe A0NONHUTENHI Ge36eAHOCHIM MEPKM 3 3aLUTUTA Ha ONEPATOPOT 04 BMjAHUETO HA OCLMNALIMUTE, KAKO HA PUMED: OAPXKYBaE HA
€N1eKTPO-aNaToT U Ha A0[ATOLY KOH eNEeKTPO-anaroT, 0APXKyBatbe TOMN PaLle, OpraHu3auuja Ha pabotHuTe npouecu.

A NPEAYNPEAYBAIE! Mpouutajte ru cute 6e36egHoCcHM
ynaTcTBa M MHCTPYKLMK. 3a60paBatbe Ha NOYUTYBAHETO Ha
6e36eHOCHUTe yNaTCTBa U UHCTPYKLMM MOXAT Aa MPeAn3BHKaaT
eneKTpUyeH yaap, noxap U/unn TewwKi nospeau.

CouyBajre ru cute 6e36eAHOCHU YNaTCTBA U MHCTPYKLMK 32
BO MAHNHA.

YNATCTBO 3A YNOTPEBA

HoceTe WwruTHuK 3a ywm. Bnvjanmneto Ha byka moxe fa
npeAu3BIKa rybetbe Ha CeTunoTo 3a Cyx.

[ipeTe ro eneKTPUYHMOT anat 3a M3AaAeHUTE NOBPLUMHM
npu U3BeflyBakbe Ha onepawuy Npu KoM anaTor 3a ceyetbe
MOXaT J1a /0jAAT BO KOHTAKT CO CKPMEHM XULM. KOHTaKT o
KULA NOZ HAaNOH UCTO Taka Ke HanpaBi NPOBOHULY OF MeTaNHUTe
J€JI0BY 1 OHO] KOj PaKyBa Co anaToT Ke JOXuBee CTpyeH yaap.

(exoraLu HoceTe pakaBULV Kora ja KOpUCTUTe MalLHata. Wcto

TaKa Npenopaunveo e Aa ce HoCaT 04ina, LIBPCTU YEBNM KOW He ce
NM3raart u npecTuika.

lpLwmHaTa Koja ce co34aBa Npy KOpUCTErbE Ha 0BOj anaT MoXe A
6uze wreTHa no 3apasjeTo. He ja Bauwwysajte. Hocete coogsetHa
3aLUTUTHA MacKa.

lpatunHara u CTpYroTMHUTE He CMeat Jia ce OACTPaHyBaaT JjofeKka e
Malu1HaTa paboTu.

Kora paboTuTe Ha SuBoBW, TaBaH WA NOA BHUMaBajTe Aa ru
n3berHeTe enekTpUYHITE, FaCHUTE ¥ BOZOBOAHY MHCTaNALMN.
I13BapeTe ro 6aTepuckiOT CKNION NPef OTNOYHYBAk-E HA KAKOB U A e
3adat Bp3 MalLKHaTa.

He rv ocTaBajre uckopucteHute 6atepuin BO JOMALLHUOT OTNAZ U He
ropete ru. luctpubytepute Ha AET r cobupaar crapute 6atepuu, co
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LUTO ja LUTUTAT HaLLaTa OKONMHA.

He rv uyBajte 6atepuute 3aeHo Co MeTanHu npeaAMeTH (PU3NK 0
KpaTok crnoj).

Kopucrere ncknyunso Cucrem GBS 3a nonHetve Ha 6atepum op GBS
cuctem. He KopucteTe 6atepuu of Apyr cuctem.

MeTannu napuntba He cMeaT fia Hane3ar BO AENOT 32 NOHetbe Ha
6atepuja (pu3vK 0f Kpatok cnoj).

He ru oTBOpajTe HacunHo 6aTepumTe U NONHAYMTe, 1 UyBajTe I CAMO
Ha CyBO MecTo. YyBajTe rn nocTojaHo cyBu.

Kucenunara op owuteteHuTe batepunte Moxe Aa ucteye npu
eKCTPeMeH HamoH unu Temnepatypu. [lokonky AojaeTe BO KOHTAKT
(0 McaTara, U3MujTe Ce BefHaLLl CO canyH 1 BoAa. Bo cnyuaj Ha
KOHTAKT €O 04iTe MNaKHeTe r1 y6aBo Hajmanky 10MuHyT 1
3a/0/MKUTENHO OfjeTe Ha NieKap.

CNELUONLIMPAHN YCNIOBU HA YNOTPEBA

BS 18G: [lynuankara Ha 6atepuu/wpaduurepot e ausajupan
3a lynuetbe 1 3alpadyBatbe, He3aBicHa ynoTpe6a Aaneky of
TNIaBHOTO HaMojyBakbe.

BSB 18G: MepkycuoHata pynuanka/wpaduurep 6atepuja e
[VM3ajHMpPaH 33 Aynuetbe, NepKyCUOHO Aynuetbe, KaKo U Lpadumrep
MU HE3aBUCHa YNOTpeGa Aaneky 04 MaBHOTO HaMojyBatbe.

He ro KopucTeTe 0Boj MPOM3BOA Ha 610 KOj APYT HAUMH OCBEH
MPONMLLIAHVOT 33 HOpManHa ynoTpeba.

EY-REKJIAPALVJA 3A COOBPA3HOCT

Hue Bo LenocHa OAroBOPHOCT U3jaByBame fieka 0BOj NPOU3BOA
€ B0 C006Pa3HOCT CO CNIEAHUTE CTaHAAPAM U CTAHAAPAM3UPAHI
JOKYMEHTH.

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

11 € BO COMMIACHOCT €O NponucuTe

2011/65/EU (RoHs), 2006/42/EC, 2004/108/EC

C€ S Jeu?

Rainer Kumpf
Winnenden, 2012-10-25 Director Product Development

OnoNHOMOLLITEH 32 COCTaBYBAtbE HA TEXHUUKATa
JNIOKyMeHTaluja.

PABOTHU YNATCTBA

HuKoralu He nomecTyBajTe ro MeHyBauoT 3a 6p3uHa npu BKNyyeHa
MalLIMHa, TYKY camo BO COCT0j6a Ha MUpyBatbe.

BATEPUU

HoBu KomnneTw 6atepum nocTUrHyBaar LienoceH kanauuTer no 4-5
LMKNTYCa Ha NOHetbe 1 npasHetbe. logonr neproa HeynoTpedysanu
KomnneTy 6atepuu Aia ce HanonHat npef ynotpeta.

Temnepatypa nosucoka o 500C (12200) ro HamanyBaat TpaetbeTo
Ha batepuue. W36erHyBajte nogonro U3noxysatbe Ha batepunTe Ha
BICOKM TeMMepaTypil Uik CoHLie (pU3UK OA nperpesatbe).

KnemuTe Ha nonHayot u 6aTepVIMTe Mopa aa 6bunar uncti.

OLPXXYBAIE

Kopuctete camo AEG fopatoun 1 pe3epBHI Aenosi. lokonky

HeKou 03 KOMMOHEHTUTE KOu He ce onuwaHn Tpeba aa bugar
3ameHeTy, Be MonuMe KOHTaKTUpajTe vt cepBucHUTe areHTy Ha AEG
(KoHcynTupajTe ja nucTaTa Ha appecy).

[lokonky e noTpe6Ho MoXHo e Aa buze HabaBeH AeTaneH npukas Ha
anatot. Be Monume HaBegeTe ro 6pojoT Ha apTUKNIOT KaKo U TUNOT
Ha MaLUVHA Koj @ 0TNeYaTeH Ha eTUKeTaTa v nopayajTe ja ckULaTa Kaj
NOKANHUOT 3aCTanHUK UK AnpeKTHo Kaj: AEG Electric Tools GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

CUMBONIU

)
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Be monume npeg Aa ja cTapTyBarte MalumHata 06pHeTe
BHUMaHWe Ha ynaTcTBaTa 3a ynotpeba.

BHVMAHWE! NPEAYNPEAYBAHE! OMACHOCT!

113Bagete ro 6atepuckinoT Cknon npes 0TNOYHYBarbe

d=_ .| HaKakos W Aa e 3adar Bp3 MalMHaTa.
f— "
[——=.| Mononxurenta onpema - He e BKyeHa 8o

(TaH[apAHaTa, a A0CTaMHa € Kako A0AaToK.

He rv dpnajTe enekTpuuHuTE anapaT 3ae[Ho O
[pyruoT fomalueH otnag! Eponcka perynatusa
2002/96/EC 3a opnararbe Ha eNeKTUYHA U eNeKTPOHCKa
onpema It ce NpUMeHyBa COFNacHo HaLOHaNHuTe
3aKoHW. EnekpuuuTe anapatv Kou ro JocTurHane
KPajoT Ha CBOjOT XXMBOTEH BeK MOpa Aa 1aaT 01BOEHO
C06paHu 1 BpaTeHIn BO COOABETHA PELMKNAXHA
yCTaHoBa.

) |
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RAREE FELIRLE T FEAENRLE T

B BS 18G BSB 18G
A BTN 13 mm 13 mm
AL EIEARST 34 mm 34 mm
LB EERANA KL A - 12 mm
AMIBLE (A STHhl ) 55 mm 55 mm
TR R 0-400 min-! 0-400 min?
E_ TR 0-1500 min-* 0-1500 min‘t
RHBEEREEAK - 22500 mint
#77 (1,7 Ah NiCd) * 47 Nm 47 Nm
#77 (1,5 Ah Li-Ion) * 50 Nm 50 Nm
#77 (3,0 Ah Li-Ion) * 60 Nm 60 Nm
ZEMEBE 18 V 18 V
FesLsk e E 5-13 mm 1,5-13 mm
BEFSEPTA - ProcedureOl/2003(17AhN|Cd) .22 kg 235 kg
RS /RNER
AMEERS EN 60 745 FXAE °
B EA-BIRERAR -
##5[E1E (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A)
# HEE (K=3dB(A)) 101 dB(A) 101 dB(A)
BRLIFHE
RBREEEN 60745 MERENIRSEE (ZF@XEM) -
ah-1rR% K 511E°
/tb/ﬁi/qﬂﬁ_t - 15,6 m/s?
K-AoJ st - 1,5 m/s?
BT 1,5 m/s? 1,1 m/s?
K-St 1,5 m/s? 1,5 m/s?
TR 1,0 m/s? 1,0 m/s?
K-St 1,5 m/s? 1,5 m/s?

* #R¥E AEG N 877318 S#alutrn /&EFmlE

EE

RS HAVKEREEEN 60745 tr&E—TinENE T EZNENIRH RN R T R TERLERHFES
TR RH AR G -

ZIRHPARBN T ENETENA - S TERNEMNA - REMNTFTESRREFOER R
HRMR= - WORBRS S TIEMEMNIRSHAE -

Et i —E T RN R A thEZ R TERMSRBMAERAVERE - LaBRRERD S
TrEEERIRH A -

?%EFH?H’EM—'\XJ‘T}E@VEEHE’Jﬁ?ﬁﬁcﬂm%?ﬁiihﬁﬁ BHTERTIETENSEF - BF - TF
HiRARE

ésﬁg;ﬁmH%M@mﬁﬁammﬂzgh THELEEABERE  OILIL TIFLEHS
%éﬁﬁéﬁﬁﬂtﬁg géﬁﬁ%ﬁ§ﬁ7 - TN ERE S ENHLER

= = Ie/NUTa” ojgES
RESETIAT gﬁﬂémﬁL% TBERE LHABRS
ZERTMENESRETNET - MEBRE  figer - TICRSUAR TER - UAUSRSE
i - BIEREE « RETEAKE -
EME‘%J:J&FJEH{F‘?)EI{’EZHU stz

BHEEE - RIS A SBIT RS - .
AT RS HAREELREHDLN | B ﬁﬁﬁGiﬁﬁjﬁiﬁiiﬁﬁﬁ%%rmﬁ
SURG T RABRTRE - B R R oo TR R

RsREEE - i o
BEBNENAEraS  BENSNIAT G2) oo (TR

- BEFANERA LEER GBS Z5IME e RAER] GBS RFIAI7 B I8H
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POWERTOOLS

www.aeg-pt.com

4931 4250 51

AEG Electric Tools GmbH
Max-Eyth-Strale 10
D-71364 Winnenden
Germany





